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Hoe, waar, 
zal ik beginnen? 

“Het is een artistiek onderzoek met 
als doel te reflecteren1 omtrent de 
wisselwerkingen tussen sieraden en 
presentatie.” 

Een van de uitdagingen van een onder-
zoek in de kunsten is het communiceren 
over het onderzoek. Er zijn zoveel moge-
lijke manieren. Doorheen de afgelopen 
vier jaar ben ik steeds opnieuw, in de 
meest uiteenlopende situaties, gecon-
fronteerd met de vraag wat ik precies 
onderzoek, en hoe ik dat doe. Hoewel 
dat natuurlijk een gewone vraag is, en 
bovendien een die ik mezelf ook meer-
maals (ge)stel(d heb), ervaar ik deze 
gesprekken meestal als frustrerend. Ik 
ben achteraf zelden tevreden met de 
manier waarop ik mijn onderzoek pro-
beerde te verwo(o)rden. In het begin 
zocht ik naar een kant-en-klare pitch die 
de essentie van mijn onderzoek in de 
kunsten omvat. Afhankelijk van de inte-
resse van mijn gesprekspartner ging ik 
meer of minder in detail. 

Maar. 
Er is weinig zo vervelend, ontoerei-

kend, ronduit nefast, als een pitch voor 
artistiek onderzoek. Het brengt mij 
meteen in een verklarende en boven-
dien verdedigende modus die geen 
ruimte laat voor nuances, gelaagdheid, 
kantlijnbemerkingen, terwijl die net zo 
essentieel zijn. 

Deze publicatie is een poging tot een 
meer volledig verhaal.  

Mijn huidige onderzoeksthema, zoals 
bovenaan deze tekst beschreven, lijkt 
sterk verwant aan mijn initiële thema bij 
de start van dit doctoraat: Presentatie 
als creatie. Een onderzoek naar het 
expressieve potentieel van presenta-
tie in het ontwerpproces van heden-
daagse sieraden. De veranderingen in 
selectie en plaatsing van de woorden 
zijn representatief voor mijn shiften in 
focus en de ontwikkelingen in hoe ik 
mijn onderzoek in de kunsten benader. 

Mijn onderzoeksthema biedt zowel een 
vraag als respons. Het ‘wat’, ‘waarom’ 
en ‘hoe’ zitten niet enkel in ‘sieraden’ en 
‘presentatie’2 als onderzoeksconcepten, 
maar bovenal in ‘wisselwerkingen’3. De 
toevoeging van dat woord, gaandeweg 
tijdens mijn onderzoek, is essentieel 
en verwijst naar het belang van (inter)
acties in mijn werk4. 

In zekere zin vatten deze woorden dus 
mijn hele onderzoek samen, en toch zijn 
ze slechts het begin. 

Laat dat laatste woord niet al te zeer 
misleiden. Dit proefschrift (waarmee ik 
wil proeven en proberen, maar waar-
mee ik ook een proef afleg5) biedt geen 
lineaire reconstructie van mijn onder-
zoek. Ik focus veeleer op wat er tussen6, 
in het midden en in de marge7 gebeurt. 
Ook het besluiten van mijn onderzoek 
in de kunsten is een tussenfase, een 
tussentijds presenteren, een moment-
opname. Ontwikkelingen gaan nu een-
maal niet in een rechte lijn, maar in 
handgetekende lussen die, zowel rond 
als spits, vooruitgaan door op zichzelf 
te reageren. 

Bij aanvang van mijn doctoraat wilde 
ik het maakproces omkeren ‘van pre-
senteren naar creëren’. Dat lijkt een 
rechtlijnige ontwikkeling te veronder-
stellen terwijl productie, presentatie en 
perceptie volledig verweven zijn, en net 
de wederkerige invloeden hiertussen 
een voorname rol in mijn onderzoek 
spelen. Presenteren is maken. 

Uit die initiële doelstelling ontwik-
kelde ik een methodiek die als een 
rode draad doorheen mijn onderzoek 
loopt, of beter, kronkelt: werken in het 
kader van contexten. Projecten, zowel 
op eigen initiatief als op uitnodiging 
van anderen, bieden contexten om te 
onderzoeken en op te reageren, inspi-
rerende formats8, situaties om mezelf 
in te positioneren en meer specifieke 
vraagstellingen waarbinnen ik mijn 
ruime thema kan kaderen, of net geheel 
onverwacht benaderen en uitdagen. 

Ik leen uit presentatieformats, her-
denk archetypes en stileer ze. Daarbij 
refereer ik aan bestaande, herkenbare 
zaken door ze na te bootsen, maar ook 
op een andere manier te gebruiken. 
Andere invalshoeken tonen, spoort aan 
tot andere belevingen. 

Werken in het kader van projecten 
biedt de mogelijkheid om te experimen-
teren met verschillende manieren en 
platformen. Sommige projecten waren 
reeds bij aanvang publiek, andere resul-
teerden in een of meerdere toonmo-
menten. Inzichten en ervaringen wor-
den zo tijdens het onderzoek gedeeld 
en niet enkel achteraf. Vooral bij de 
langlopende projecten komt het belang 
van presenteren van en als oefeningen 
en proces tot uiting. Essentieel hierbij 
is dat anderen de ontwikkelingen van 
de projecten niet enkel konden volgen, 
maar er ook aan konden deelnemen. 
Want werken in projecten betekent 
bovenal samenwerken, nieuwe mensen 
ontmoeten en van elkaar leren, alsook 
ervaringen opdoen uit samenwerkingen 
met diverse organisaties, platformen, 
instituten, feedback krijgen en geven, 
creëren in gesprek, in interactie. En op 
die manier deelnemen aan de actuele 
ontwikkelingen in het veld.

Deze in mijn artistieke praktijk terug-
kerende manier van werken, draagt 
bij aan de impact ervan, brengt haar 
onder de aandacht, benadrukt het 
belang. De verschillende projecten 
samen geven meer betekenis. 

Omdat ik in dit onderzoek experi-
menteren met presenteren centraal 
stel, ben ik op zoek gegaan naar andere 
manieren van schrijven om bevindingen 
en ervaringen te delen en te bewaren. 
Zo zijn de teksten niet enkel reflecties 
over mijn artistiek werk maar evenzeer 
experimenten in tekstueel reflecteren 
in het kader van een onderzoek in de 
kunsten. “Essaying essays, as I call them, 
are those printed pieces that essay  
(i.e., attempt, try) to redefine the 

genre. By realizing other ways of doing 
what ‘essays’ have traditionally done, 
they are essays twice over, confronting 
not only their particular subjects but, by 
implication, alternative possibilities for 
the form itself.” (Kostelanetz 2012: 7 - 8)

Het concept van elk werk wordt door-
getrokken in de manier van schrijven9. 
Uitgewerkt als, onder meer, woord- 
spellen, gedichten, tutorials en scripts 
sporen de teksten aan tot andere 
manieren van lezen, communiceren en 
verbanden leggen. 

Ik selecteer, verzamel en combineer 
content en construeer zo de teksten10. 
Ik speel met letters, tekstblokken, tekens 
en spaties die ik als elementen ten 
opzichte van elkaar en op de pagina, als 
ruimte, positioneer. De woorden staan 
nooit op zichzelf, maar steeds in relatie 
tot andere woorden, het proefschrift, 
dit onderzoek …11. En toch, zoals je kan 
lezen in Weer woorden (p. 66 - p. 69), 
kunnen al mijn artistieke werken tot één 
term met meervoudige betekenissen 
herleid worden. 

Als metareflecties omtrent de rollen 
en invloeden van deze artistieke wer-
ken in het kader van mijn onderzoek 
spoorden de teksten mij aan tot afstand 
nemen om te kunnen ‘weerspiegelen’. 
Bovendien hadden ze een rechtstreekse 
en voortdurende invloed op de ontwik-
kelingen van mijn artistieke praktijk, en 
werden ze er intrinsiek deel van. In deze 
reflectieve teksten komen concepten 
aan bod die de aanzet voor een werk 
waren, maar evenzeer ideeën waartoe 
het werk geleid heeft, die er gekomen 
zijn doorheen het werk. “Schrijven is 
het vinden van een wederwoord op het 
onuitspreekbare dat niet kan zwijgen in 
je werk, dat ding dat doet alsof het van-
zelf spreekt.” (Van Imschoot 2017: 39) 

De artistieke projecten worden 
gecommuniceerd, en communiceren, 
ook aan de hand van posters die als 
gids fungeren doorheen de referenties, 
reflecties, inspiraties en perspectieven 
van mijn onderzoek in de kunsten. De 
posters zijn geen reproducties van de 
artistieke werken maar (her)interpreta-
ties, (re)presentaties, en aldus (re)cre-
aties. Net als de teksten is elke poster 
geïnspireerd door de aard en het con-
cept van het werk en biedt hij de lezer 
zo de mogelijkheid om de wisselwer-
kingen tussen sieraden en presenteren 
mee te maken. 

Vanuit de meervoudige relaties tus-
sen sieraden en presenteren, wordt in 
Setting (p. 5 - p. 13) een conceptueel 
en contextueel kader12 geschetst in een 
voortdurende dialoog met het eigen 
artistiek werk. In deze tekst worden ook 
de zeven Show Cases (p. 14 - p. 67) en 
hun schrijfstijlen geïntroduceerd. 

Dit proefschrift moedigt aan tot 
blikken verbeelden en delen in Ways 
of Presentation (p. 14 - p. 18), proces 
performen op https://www.instagram.
com/anneleenswillen/ (p. 19 - p. 21), 
een stappenplan doorlopen om het 

werk te materialiseren voor Place, look, 
feel, smell, take, punch, measure, cut, 
attach, knot, cut, catch, lay, weigh, 
hang, wear, display, show off, evaporate 
(p. 22 - p. 25), in gesprek gaan bij TBD 
(p. 26 - p. 34), doorheen een veelheid 
aan content browsen bij icO_On  
(p. 35 - p. 38), tutorials kijken en volgen 
op Manual (p. 39 - p. 45) om tot slot een 
wandeling te maken doorheen verschil-
lende elementen, indrukken, reacties  
en ontmoetingen in A Walk Through  
(p. 46 - p. 67).

Deze publicatie, gecreëerd in samen-
werking met grafisch vormgevers 
Chloé D’hauwe en Ine Meganck, bun-
delt zo zeven artistieke projecten uit 
mijn onderzoek. In lijn met de visie en 
methodiek die ik doorheen mijn onder-
zoek ontwikkelde, wordt elk artistiek 
project herdacht vanuit deze publicatie 
als medium, en ge(re)creëerd in het 
kader van een context. 

Representatief voor mijn onderzoek 
en manier van werken, is ook deze 
publicatie een verzameling fragmenten 
en fases, die sterker worden in relatie 
tot elkaar, en zo betekenissen creëren, 
die zich meestal niet uiten in volzinnen, 
maar in impressies en gedachtespin-
sels, die de lezer inspireren om zelf zijn 
weg te zoeken. 

Zoals altijd in mijn werk gids ik, zacht-
jes; toon ik perspectieven en manieren; 
maar laat ik ook ruimte. 
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Filosoof Jacques Derrida betoogt dat 
“in the Western tradition, certain forms 
of artistic expression are considered 
marginal, serving as secondary supports 
to a primary work of art. Such supple-
mental forms include the frame around 
a picture, the pedestal that supports a 
statue, and the spacing of letters on a 
page. While we may consider such mar-
ginal arts secondary and subservient, 
they are, in fact, necessary to the pro-
cess of perceiving and understanding 
the primary work.” (zoals aangehaald in 
Lupton 2007: 11)2 

Presentatie vindt plaats in de marge, 
tussen, rondom. Van daaruit vervult het 
een essentiële rol: hoe we iets ervaren 
en interpreteren, en welke betekenissen 
we er bijgevolg aan geven. Deze voort-
durende wisselwerking tussen supple-
mentair en centraal beschouw ik als 
kenmerkend voor sieraden en presen-
teren en is een van de voornaamste uit-
gangspunten van mijn onderzoek in de 
kunsten. Presentaties en sieraden gaan 

niet enkel of zozeer om fysieke objecten 
maar alles en iedereen daartussen  
en daarrond.

Ik zie overal presentaties. Het leven 
is ervan doordrongen. We presenteren 
onszelf voortdurend. Onderweg, overal. 
We worden door allerlei presentaties 
omgeven en beïnvloed.3 Die alomtegen-
woordigheid maakt het voor mij ook zo 
een boeiend en relevant onderzoekson-
derwerp. Mijn interesse in en voortdu-
rende zoektocht naar diverse manieren 
van presenteren, met een voorliefde 
voor het dagelijkse, zijn zichtbaar in al 
mijn werk(en) maar komen bovenal tot 
uiting in Ways Of Presentation (WOP, 
sinds 2015) (p. 14 - p. 18).4 WOP is een 
actief online beeldarchief van uiteen-
lopende situaties die als manieren van 
presenteren beschouwd worden door 
mezelf of anderen, en die in het kader 
van dit project werden gefotografeerd. 
Blikken verbeeld, gekadreerd. Bijzonder 
banaal. De diversiteit in wat afgebeeld 
wordt, inspireert een brede opvatting 
over wat een presentatie is of zou kun-
nen zijn. Het maken van deze beelden, 
net als de verzameling waarin ze samen-
komen, gelden zowel als methodiek, 
onderzoek en artistieke output. De 
voortdurende wisselwerking tussen 
kijken, in beeld brengen en opnieuw 
presenteren, spoort aan tot reflecteren 
over de relaties tussen visuele kenmer-
ken van presentaties, de verwachtingen 
van kijkers en het interpreteren van 
situaties en beelden. Al mijn werken 
ontstaan uit deze zowel observerende 
als tonende houding, en tonen bovenal 
wat ik waarneem. Dat komt evenzeer 
tot uiting in de reflectieve tekst van 
WOP waarin je als lezer beschrijvingen 
van concepten, motieven, categorieën, 
gedachten en kunstpraktijken tegen-
komt, net zoals wanneer ik potentiële 
WOP aantref, en in feite creëer. 

De vraag wat een sieraad of presenta-
tie is, is verweven doorheen mijn onder-
zoek. Ze speelt voornamelijk een rol als 

SETTING1

1 
Om

ge
vin

g, 
de

co
r, z

ett
ing

, o
ml

ijs
tin

g, 
mo

nt
er

ing
, to

on
ze

tti
ng

, a
ch

te
rg

ro
nd

, a
rr

an
ge

me
nt

 
(G

oo
gle

 Tr
an

sla
te,

 n.
d.)

, c
on

tex
t, f

ra
me

wo
rk

, s
ite

, fr
am

e, 
pe

rs
pe

ct
ive

, s
ce

ne
 (T

he
sa

ur
us

, 
20
19

), s
itu

ati
e, 

int
er

pr
eta

tie
, la

nd
sc

ha
p, 

sc
en

ar
iot

er
m 

(m
ijn

wo
or

de
nb

oe
k.n

l, 2
01

9)
. D

e 
zo

ek
re

su
lta

te
n v

an
 ‘se

tti
ng

’ o
p G

oo
gle

 A
fb

ee
ldi

ng
en

 be
tre
ffe

n v
oo

rn
am

eli
jk 

‘in
ste

llin
ge

n’ 
va

n e
lek

tro
nis

ch
e t

oe
ste

lle
n.

2 
In 

he
t p

ro
jec

t e
n g

eli
jkn

am
ige

 bo
ek

 Su
pp

or
t S

tru
ctu

res
 (e

en
 sa

me
nw

er
kin

g t
us

se
n k

un
ste

-
na

ar
s e

n c
ur

ato
re

n C
éli

ne
 C

on
do

re
lli, 

Ja
me

s L
an

gd
on

 en
 G

av
in 

W
ad

e, 
20

03
-20

09
) b

en
a-

de
rt 

Co
nd

or
ell

i su
pp

or
ts 

op
 ee

n g
eli

jka
ar

dig
e m

an
ier

 al
s D

er
rid

a: 
“W

hil
e t

he
 w

or
k o

f s
up

-
po

rti
ng

 m
igh

t t
ra

dit
ion

all
y a

pp
ea

r a
s s

ub
seq

ue
nt

, u
ne

sse
nt

ial
, a

nd
 la

ck
ing

 va
lue

 in
 its

elf
, 

th
is m

an
ua

l is
 an

 att
em

pt
 to

 re
sto

re 
att

en
tio

n t
o o

ne
 of

 th
e n

eg
lec
ted

, y
et 

cru
cia

l m
od

es
 

th
ro

ug
h w

hic
h w

e a
pp

reh
en

d a
nd

 sh
ap

e t
he

 w
or

ld.
” (

20
09

: 6
) H

et 
zij

n d
e u

ite
en

lop
en

de
 

inv
als

ho
ek

en
 va

n ‘
su

pp
or

t’ 
(w

aa
ro

nd
er

 cu
re

re
n, 

ku
ns

t m
ak

en
, m

us
eu

m 
stu

die
s, 

bo
uw

/
aa

nle
g, 

ma
rk

eti
ng

, c
on

su
ltin

g e
n p

ro
du

cti
e) 

bin
ne

n h
et 

Su
pp

or
t S

tru
ctu

res
-p

ro
jec

t d
ie 

mi
j 

me
de

 in
sp

ire
er

de
n o

m 
mi

jn 
on

de
rzo

ek
so

nd
er

we
rp

 te
 ‘p

re
se

nt
er

en
’ va

nu
it v

er
sc

hil
len

de
 

pe
rs

pe
cti

ev
en

 en
 m

et 
ee

n o
pe

n b
lik 

te 
be

na
de

re
n. 

Ik 
be

sc
ho

uw
 su

pp
or

ts 
als

 de
 el

em
en

ten
 

die
 no

od
za

ke
lijk

 zi
jn 

om
 ie

ts 
te 

on
de

rs
teu

ne
n, 

stu
tte

n, 
ve

rs
ter

ke
n, 

sta
bil

ise
re

n, 
ve

rh
eff

en
, 

te 
lat

en
 (a

an
)ha

ng
en

, ve
rb

ind
en

 …,
 m

aa
r d

ie,
 on

da
nk

s d
ez

e v
oo

rn
am

e f
un

cti
es

, m
ee

sta
l 

on
op

va
lle

nd
 zi

jn,
 be

do
eld

 om
 ge

en
 aa

nd
ac

ht
 te

 tr
ek

ke
n m

aa
r n

et 
iet

s a
nd

er
s o

nd
er

 de
 

aa
nd

ac
ht

 te
 br

en
ge

n, 
en

 da
ar

bij
 ha

as
t a

ls 
‘ex

tra
’, e

n b
ijg

ev
olg

 m
iss

ch
ien

 ze
lfs

 al
s o

ve
rb

od
ig,

 
be

sc
ho

uw
d w

or
de

n. 
Ik 

be
n b

ov
en

al 
be

nie
uw

d n
aa

r d
e m

an
ier

en
 wa

ar
op

 ‘su
pp

or
ts’

 ge
co

n-
str

ue
er

d w
or

de
n, 

zo
als

 oo
k t

ot
 ui

tin
g k

om
t in

 m
ijn

 ar
tis

tie
k p

ro
jec

t W
ay

s O
f P

res
en
ta

tio
n 

(zi
e p

. 1
4 -

 p.
 18

). D
at 

pr
oje

ct 
to

on
t b

ov
en

die
n h

oe
 in

 m
ijn

 we
rk

 de
 na

dr
uk

 lig
t o

p s
up

po
rts

 
als

 fy
sie

ke
 ob

jec
ten

 in
 te

ge
ns

tel
lin

g t
ot

 su
pp

or
ts 

als
 co

nc
ep

ten
, zo

als
 bi

jvo
or

be
eld

 vr
ien

d-
sc

ha
p, 

wa
t e

en
 va

n d
e S

up
po

rt 
Str

uc
tu

res
 ui

t C
on

do
re

lli’s
 pr

oje
ct 

is.
 

3 
W

elk
e o

ut
fit

 he
b j

e v
an

da
ag

 aa
n, 

we
lke

 fo
to’

s o
f g

ed
ac

ht
en

 po
stt

e j
e o

p s
oc

ial
e m

ed
ia,

 do
or

 
we

lke
 ad

ve
rte

nt
ies

 be
n j

e v
er

lei
d o

m 
we

lke
 pr

od
uc

ten
 te

 ko
pe

n d
ie 

in 
we

lke
 ve

rp
ak

kin
g 

za
ten

 om
da

t je
 we

lk u
ite

rli
jk w

ild
e c

on
str

ue
re

n o
m 

we
lke

 pe
rs

oo
nli

jkh
eid

 te
 co

mm
un

ice
re

n 
… T

oc
h g

aa
t v

oo
rg

aa
nd

e v
er

de
r d

an
 ‘h

et 
op

pe
rv

lak
kig

e’, 
en

 ga
at 

wa
t o

pp
er

vla
kk

ig 
is v

er
de

r 
da

n m
en

 in
 ee

rs
te 

ins
tan

tie
 zo

u v
er

mo
ed

en
. P

ro
du

cte
n k

op
en

 he
eft

 oo
k t

e m
ak

en
 m

et 
de

 
mo

ge
lijk

e i
nv

loe
de

n h
ier

va
n o

p j
e g

em
oe

d, 
me

t in
sp

ele
n o

p w
en

se
n e

n v
er

lan
ge

ns
, m

et 
cr

e-
er

en
 va

n e
en

 id
en

tit
eit

. In
 de

 ja
re

n 1
97

0 fi
los

of
ee

rd
e k

un
stc

rit
icu

s J
oh

n B
er

ge
r h

ier
ov

er
 in

 
W

ay
s o

f S
ee

ing
: “

Th
e s

pe
cta
to

r-b
uy

er 
is m

ea
nt

 to
 en

vy
 he

rse
lf a

s s
he

 w
ill 

be
co

m
e i

f s
he

 bu
ys

 
th

e p
ro

du
ct.

 Sh
e i

s m
ea

nt
 to

 im
ag

ine
 he

rse
lf t

ra
ns

fo
rm

ed
 by

 th
e p

ro
du

ct 
int

o a
n o

bje
ct 

of
 

en
vy

 fo
r o

th
ers

, a
n e

nv
y w

hic
h w

ill 
th

en
 ju

sti
fy 

he
r lo

vin
g h

ers
elf

. O
ne

 co
uld

 pu
t t

his
 an

oth
er 

wa
y: 

th
e p

ub
lic

ity
 im

ag
e s
tea

ls h
er 

lov
e o

f h
ers

elf
 as

 sh
e i

s, 
an

d o
ffe

rs 
it b

ac
k t

o h
er 

fo
r t

he
 

pr
ice

 of
 th

e p
ro

du
ct.

” (
19

72
: 1

34
) 

4 
De

 vo
lgo

rd
e v

an
 de

 re
fle

cti
ev

e t
ek

ste
n i

n d
it p

ro
efs

ch
rift

 is
 ge

ba
se

er
d o

p d
e v

olg
or

de
 

wa
ar

in 
ik d

e a
rti

sti
ek

e p
ro

jec
ten

 in
 de

ze
 te

ks
t in

tro
du

ce
er

 en
 si

tu
ee

r. W
ay

s O
f P

res
en
ta

tio
n 

(he
t e

er
ste

 en
 no

g s
tee

ds
 vo

or
td

ur
en

de
 ar

tis
tie

ke
 pr

oje
ct 

in 
he

t k
ad

er
 va

n m
ijn

 on
de

rzo
ek

, 
da

t a
an

ze
t t

ot
 ee

n b
ep

aa
lde

 m
ind

se
t v

an
 wa

ar
uit

 m
ijn

 he
le 

on
de

rzo
ek

 be
sc

ho
uw

d k
an

 
wo

rd
en

) e
n A

 W
alk

 Th
ro

ug
h (

he
t m

ee
st 

re
ce

nt
e e

n b
es

lui
ten

de
 we

rk
 wa

ar
in 

ve
rs

ch
ille

nd
e 

pr
oje

cte
n, 

ide
eë

n e
n m

eth
od

es
 ui

t m
ijn

 on
de

rzo
ek

 sa
me

nk
om

en
 en

 he
rd

ac
ht

 wo
rd

en
) z

ijn
 

da
ar

bij
 be

wu
st 

als
 ee

rs
te 

en
 la

ats
te 

tek
st 

ge
pla

ats
t. D

e l
ez

er
 be

pa
alt

 in
 we

lke
 vo

lgo
rd

e d
e 

tek
ste

n d
aa

rtu
ss

en
 ge

lez
en

 wo
rd

en
. D

e p
ag

ina
nu

mm
er

s v
an

 de
 te

ks
ten

 zi
jn 

uit
 pr

ak
tis

ch
e 

ov
er

we
gin

ge
n t

oe
ge

vo
eg

d e
n b

ied
en

 de
 m

og
eli

jkh
eid

 om
 na

ar
 de

 te
ks

ten
 te

 ve
rw

ijz
en

. D
e 

po
ste

rs
 zi

jn 
nie

t g
en

um
me

rd
 en

 ke
nn

en
 oo

k g
ee

n v
as

te 
ra

ng
sc

hik
kin

g. 
Ze

 ku
nn

en
 te

lke
ns

 op
 

an
de

re
 m

an
ier

en
 ge

pla
ats

t e
n g

ec
om

bin
ee

rd
 wo

rd
en

, a
lso

ok
 on

tvo
uw

en
 en

 op
ge

ha
ng

en
.



6 7

handelingen maken momenten tast-
baar, mogelijk om te reproduceren, 
te manipuleren, elders te tonen en te 
bewaren. Publiek proces als product. 
Omdat ik dit socialemedia-account 
parallel ontwikkelde met de andere 
projecten in het kader van mijn onder-
zoek, toont het enkele ontwikkelingen 
daaruit, net als verschuivingen in mijn 
focus tijdens diverse fases van mijn 
onderzoek. Een van mijn initiële doe-
len voor dit project, was onderzoeken 
welke rollen manieren van presenteren 
kunnen spelen, niet enkel in de beschou-
wing en interpretatie, maar evenzeer in 
het maken van sieraden, en deze rollen 
Bovenal verkennen en uitdagen. Dat 
komt tot uiting in de eerste beelden die 
ik op dit Instagram-account postte. Die 
tonen hoe ik aan de hand van materiële 
en digitale experimenten de relatie tus-
sen kenmerken van sieraden, hun virtu-
ele (re)presentaties en de impact hier-
van op de waarneming verken. Daarbij 
daag ik mezelf en de kijker uit om even-
tuele veronderstelde en conventionele 
waarden van het presenteren, creëren 
en beschouwen van hedendaagse sie-
raden te verkennen en te bevragen en 
nieuwe mogelijkheden te onderzoeken. 
Hoewel die intentie nog steeds als 
ondertoon doorheen dit project loopt, 
verschoof mijn focus, en werd die net 
breder, maar ook complexer, en meer 
gefacetteerd. Het account bewaart 
zo momenten, elementen, acties, com-
posities en referenties en brengt die 
met elkaar in dialoog, in een groeiend 
ensemble. 

Net zoals het Instagram-account, 
waarop fragmenten samen het ver-
haal maken, is ook de reflectieve tekst 
geconstrueerd. Spelen met manieren 
van schrijven, met de selectie en plaat-
sing van woorden, werkt verschillende 
mogelijke interpretaties en betekenis-
sen in de hand. In een oogopslag leg je 
links in dit grid dat alle kanten uitgaat. 

Een sieraad kan een intens object 
zijn en als een compositie of een verza-
meling, een hele wereld in zich dragen. 
“The jeweler acts as a collector and a 
curator assembling strange or beau-
tiful objects and transforming them 
through juxtaposition, presentation and 
physical transformation […]. The design 
of jewelry requires exacting attention 
to modes of connection and manners 
of framing and display.” (Lupton 2007: 
9 - 11) Handelingen en vaardighe-
den die verwant zijn aan presenteren 
zijn ook inherent aan het creëren van 
sieraden. Omgekeerd worden tech-
nieken en materialen die veelvuldig 
binnen sieraden voorkomen regelmatig 
gebruikt voor het maken van presenta-
tie objecten. Denk maar aan de op maat 
gemaakte display houders in musea: 
tot kleine constructies aan elkaar 
gesoldeerde metalen staafjes die de 
artefacten in de vitrines ondersteunen.9 
Sieraden worden gedragen, gesteund, 
en steunen (en framen) op hun beurt, 

denk maar aan edelstenen in een zet-
ting10, bedeltjes aan een schakelketting, 
een cameebroche als miniatuur ingelijst 
portret of medaillons om herinneringen 
in de vorm van foto’s en haarlokken te 
koesteren en mee te dragen. 

Sieraden tonen en verbergen, en 
worden zowel getoond als verborgen. 
Ook niet getoond vertellen sieraden, 
en het feit dat ze niet getoond worden, 
iets. In lades en doosjes opgeborgen  
of onder kledij gedragen. Afgeschermd, 
beschermd, gevoeld, gekoesterd. Soms 
is de ketting nog net zichtbaar in de 
hals, een streepje glanzend metaal, 
maar verdwijnt de pendant onder het 
textiel. Tonen dat iets net niet gezien kan 
worden, maakt des te nieuwsgieriger. 
Ook in sieraden wordt gespeeld met 
zien en niet zien. In sommige sieraden11 
speelt de zijde die tegen het lichaam 
gedragen wordt een even of soms zelfs 
belangrijkere rol dan de ‘voorzijde’, of 
bestaat het stuk uit delen die verborgen 
zijn, onzichtbaar gemaakt. Presenteren 
gaat ook over niet tonen, niet zien. Over 
verbergen. Over leegte. Presenteren 
is niet zozeer leegte opvullen en inrich-
ten, maar werken mét die zogenaamde 
leegte. Leeg maken en leeg laten. Het 
zijn de witruimtes (de lijnen tussen of de 
kaders rondom beelden) die essentieel 
zijn om sjablonen te kunnen lezen als 
bijvoorbeeld een Instagram-account of 
YouTube-tutorial. Opnieuw is het ‘alles 
rondom’ dat betekenis genereert. 

“The pleasure in putting things on 
display starts from a very material 
approach, by giving something space, 
a place, and placing it in relationship 
to other things, like objects, light, gra-
vity, information, politics. This process 
is generally understood as separate 
from the work in question—which relies 
on the idea of a certain autonomy, 
itself constantly undermined by the 
many lacks and needs that prompt us 
to frame it, hold it, protect it, repair 
it, explain it, stage it, insure it. I would 
like to integrate the role of display, of 
what it means to show things, within 
what is considered ‘the work ’, as an 
essential part of its coming into being.” 
(Céline Condorelli in CURA, 2015) 
Samen met kunstenaars Gavin Wade en 
James Langdon cureerde Condorelli 
de tentoonstelling Display Show.12 “The 
exhibition questioned if any object can 
be separated from how it is shown, 
repaired, treated, classified, owned and 
valued and concluded that it is precisely 
those very processes, that determine 
the nature of the object. How you pre-
sent something is as essential as what 
you present.” (Temple Bar Gallery, 
2015) De tentoonstelling beschouwt 
display niet enkel als intrinsiek aan 
interpretatie maar ook aan artistieke 
productie en als het proces van vorm-
geven dat begrippen van kunst en ten-
toonstellen herdefinieert (Wade, 2015). 
Presenteren van en als werk13 komen 
dan ook heel dicht bij elkaar te liggen, 5 
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inspiratie en methodiek. Ik werk met en 
rond concepten verwant aan sieraden 
en presenteren. Ik maak sieraden die 
gaan over sieraden, presentaties over 
presenteren, sieraden over presente-
ren en presentaties over sieraden. In 
haar essay Collect, connect, protect, 
display: framing the art of jewelry5 
reflecteert grafisch ontwerper en 
designcurator Ellen Lupton over de ver-
banden tussen sieraden, presentaties 
en grafische vormgeving: “The func-
tions of adornment, presentation and 
display produce a deep structural bond 
between jewelry and graphic design. 
The craft of the graphic designer hinges 
on presenting content: framing and 
cropping an image, setting the margins 
of a page, spacing and connecting let-
terforms into fields of text and chains of 
discourse. The work of graphic design 
takes place, literally, in the margins, in 
the spaces around and between the pri-
mary content of a book, catalogue, or 
magazine. Although jewelers today are 
striving to stake their claim at the cen-
ter of the arts, the Western tradition has 
cast design and ornament in supporting 
roles. Ornament is the frame but not 
the picture. It is the vessel, the contai-
ner, the border, the hors d’oeuvre, but 
not the main event.” (2007: 8) 

Lupton brengt de ideeën van Derrida 
over de positie van kaders en orna-
ment ten opzichte van kunstwerken, 
zoals hij deze neerschreef in The Truth 
in Painting (1978) en zoals hierboven 
kort aangehaald, in verband met sie-
raden. Ze vraagt zich af hoe sieraden 
(als onderwerp, als voorwerp) geka-
derd kunnen worden en of sieraden, in 
essentie, zelf kaders zijn. “Necklaces, 
bracelets, rings, earrings: these objects 
are frames. They encircle parts of the 
body, bringing color, light, and even 
sound to the human figure. Jewelry 
decorates us not just through the mate-
rials and workmanship of each piece, 
but through the structural gesture of 
bracketing and underscoring the body.” 
(2007: 8) 

Sieraden worden gepresenteerd 
én presenteren. Ze plaatsen (dragen) 
de drager on display6 en tonen diens 
lichaam, of een fragment ervan, maar 
vertellen ook iets over, bijvoorbeeld, 
diens smaak, identiteit, rijkdom, sub-
cultuur, status, relatie met iemand, 
geloof … Bovendien vertellen siera-
den niet enkel over de drager, maar 
evenzeer over de maker (niet zozeer 
diens lichaam maar wel diens ideeën), 
de verzamelaar (niet enkel gedragen 
maar ook in, bijvoorbeeld, een interieur 
geplaatst), de curator (door de stuk-
ken te selecteren en te beslissen hoe 
ze getoond worden), de galeriehouder 
(door de kunstenaar te representeren), 
enzovoort. “There exists a very parti-
cular category of things […]. ‘Jewels’ or 
‘finery’ do not communicate the reality, 
or barely so. More like things for skin, 
body things, finely worked things, for 

display. In one sense useless, in ano-
ther sense they are of a higher or even 
supreme quality. […] These things of 
always and everywhere are nevertheless 
things exclusively of the here and now, 
worn by one individual, in intimate clo-
seness to a particular area of skin. It is  
a subtle and special kind of interplay,  
as with music, between thing and per-
son. […] It revolves solely around display. 
But who is showing what? The necklace 
shows off the neck. Or does the neck 
show off the necklace? Or do they 
show off each other in exactly equal 
measure?” (Droit 2005: 196 - 197) 
Sieraden zijn zowel de kern, het accent, 
als het rondom. Ze trekken de aandacht 
op zichzelf, maar ook op de omgeving. 

Zowel de sieraden die je selecteert 
om te tonen als de manieren waarop 
en de contexten waarbinnen je dat 
doet, kunnen heel wat zeggen over jou 
en jouw relaties met anderen en objec-
ten. Het gaat erom je persoon(lijkheid) 
te linken aan en te uiten via voorwer-
pen, en die betekenis, herinneringen 
en waarde toe te kennen. Sieraden 
overstijgen hun materiële aspecten. 
Sieraden gaan over mensen, relaties, 
omstandigheden. Over wat er met, 
rond en door middel van sieraden (als 
spil, als medium) gebeurt. Over inter-
acties tussen dingen7, personen en 
plaatsen. “The function of jewellery is 
its meaning in the public and private 
realm.” (den Besten 2012: 11) 

Sieraden belichamen de wisselwer-
king tussen persoonlijk en publiek, tus-
sen het zelf en de anderen. Die correla-
tie is evenzeer binnen het presenteren 
cruciaal. Een sieraad dragen, en op die 
manier in de wereld brengen, kan een 
heel krachtig gebaar en boodschap 
zijn. “It does not matter at all whether 
jewellery is considered one of the auto-
nomous arts; what matters is its rela-
tionship to all the admirable and less 
admirable characteristics that make 
people what they are. […] Jewellery pos-
sesses a social, physical and emotional 
complexity that is seldom addressed in 
art-historical thinking. It accompanies 
us when we venture out into the world, 
and is seen on all kinds of occasions and 
in all manner of places.” (Unger en Van 
Leeuwen 2017: 135) Curator en ont-
werper Benjamin Lignel vraagt zich af 
waarom het lichaam een meer ‘natuur-
lijke’ bestemming voor sieraden zou 
zijn dan lades, etalages, mannequins, 
vitrines, stolpen, rode fluwelen kussens 
of tafels. Sieraden behoren namelijk tot 
elk van deze ruimtes, maar gedragen 
zich overal anders (2017). Eenzelfde 
sieraad op verschillende manieren 
getoond, zal telkens op een andere 
manier gelezen worden. Kunsthistoricus 
en curator Damian Skinner wijst erop 
dat “In contrast with art forms such as 
painting, contemporary jewelry circu-
lates through a more diverse range of 
situations. It inhabits not only the walls 
and plinths of museums, but also the 

private spaces of collectors’ drawers 
and the body as it moves through the 
public spaces of the street.” (Skinner 
2013: 17) Sieraden worden geacti-
veerd door manieren van presenteren, 
handelingen, interacties. Kunsthistorica 
Marjan Unger benadrukt het belang 
en de invloed van het lichaam voor 
niet enkel de presentatie maar ook het 
maakproces van sieraden: “the places 
where the pieces are worn, determine 
their size, shape and generic name.” 
(2010: 48) Omgekeerd kunnen siera-
den natuurlijk ook een invloed hebben 
op het lichaam, op iemands houdingen 
en bewegingen. 

Een persoon presenteert en wordt 
ge(re)presenteerd en diens lichaam is 
zowel plaats als tool, subject en object, 
fysiek en virtueel, aanwezig en afwezig. 
Het lichaam wordt dan ook uitvoerig 
verkend en uitgedaagd binnen het 
sieradenveld. 

Sieraden kunnen door het lichaam 
geactiveerd worden, en op hun beurt 
het lichaam activeren. Hoewel sieraden 
naar mijn mening niet gedragen moe-
ten worden om als dusdanig beschouwd 
te worden, vind ik de relaties met het 
lichaam, met personen, cruciaal. 

Doorheen mijn onderzoek werd mijn 
lichaam steeds belangrijker in mijn 
artistiek werk, en meer zichtbaar. Ik 
duik vaker op in eigen werk en leg meer 
nadruk op het performatieve. Dat heeft 
te maken met verschillende interes-
ses die zich doorheen mijn onderzoek 
ontwikkelden: het tegelijkertijd pro-
beren aannemen van verschillende 
perspectieven (van maker, kijker …), de 
directheid en nabijheid van creëren en 
ervaren met je eigen lichaam en een 
fascinatie voor manieren waarop men 
zichzelf presenteert. 

In mijn eigen werk ben ik voorname-
lijk geïnteresseerd in sieraden als tool 
en medium. Ik perform sieraden als 
het ware, en beelden maken is daarbij 
essentieel. https://www.instagram.com/
anneleenswillen/ (sinds 2016) (p. 19 - 
p. 21) toont mijn publiek persoonlijke 
verzameling beeldende experimenten. 
Dingen die niet meteen als sieraden 
beschouwd worden, gebruik en toon ik 
zo.8 Ik experimenteer met materialen, 
vormen, manieren van bevestigen en 
dragen en andere elementen die ik met 
sieraden in verband breng. Niet zozeer 
een ingreep in maar een ingreep met 
een materiaal of voorwerp is daarbij 
belangrijk. “When worn, a piece of 
jewellery sends messages about the 
attributes and character of the wearer 
that depend on and change within the 
social context. The cultural and per-
formative facets that are inherent in 
how jewellery is perceived have been 
explored creatively through photo docu-
mentation.” (Ilse-Neuman 2014: 20) 
Via foto’s en korte filmpjes toon ik hoe 
ik diverse voorwerpen en materialen in 
relatie breng tot elkaar, mijn lichaam, 
locaties. Snapshots van houdingen en 
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presenteerden tijdens het maken van 
de opname worden getoond. Een van 
de eerste en voorname interesses voor 
dit werk betrof de wisselwerkingen 
tussen het materiële en het virtuele. 
Gaandeweg ben ik die steeds als min-
der van elkaar te onderscheiden begin-
nen te zien, en als volledig verweven. 
De filmopname registreert niet enkel 
de beelden, maar toont bovenal mijn 
browsen, mijn blik, als artistiek werk. 
Een banale actie getransformeerd tot 
een betekenisvol selectieproces. Zoals 
in al mijn werk ligt ook hier de nadruk 
op ‘kijken naar en tonen van’. Men kan 
niet interageren in dit vertraagde 
proces van herkenbare en dagelijkse 
handelingen (tussen fascinatie, frus-
tratie en verveling) waarbij we zelden 
stilstaan. Dat creëert een afstand, maar 
ook een betrokkenheid, een terugke-
rende methodiek in mijn onderzoek. 
Het onderzoeksproces en het maakpro-
ces worden getoond, en maken online 
beelden en handelingen zowel instant 
als bewaard. Het online browsen, dat 
gedaan zou kunnen worden om een 
show samen te stellen, werd de show. 
Het samenvallen van medium, manier 
en resultaat, komt meermaals terug in 
mijn werk. 

icO_On is een presentatie van een 
presentatie over presenteren gecre-
eerd in het kader van een tentoonstel-
lingsproject over, en met als doel, het 
herdenken van en reflecteren over 
sieraden en presentaties (of, kortweg, 
reflecteren over sieraden door presen-
taties). Die gelaagdheid en metapositie 
zijn kenmerkend voor mijn (manier 
van) werken. Online zijn de perspectie-
ven van maken, presenteren en kijken 
volledig verweven. Iedereen is zowel 
gebruiker als producent. In icO_On 
is het aannemen van die verschillende 
rollen en hun onderlinge verwevenheid 
prominent aanwezig. Zo roept deze film 
vragen op omtrent auteurschap, de rol 
van de curator, de status van het werk, 
de kracht van beelden en de perceptie 
van de kijker. 

De reflectieve tekst is, net als de 
film, opgevat en uitgewerkt als een 
browsen doorheen een veelheid aan 
content. Het is een collage, een mon-
tage, een copy-pasten en remixen van 
door anderen geproduceerd materiaal. 
Hier, net als in enkele andere teksten 
(waaronder TBD, zie p. 26 - p. 34), ver-
woord ik ‘mijn stem’ (voornamelijk) aan 
de hand van uitspraken van anderen 
en tekstfragmenten die ik selecteer en 
combineer. Een veelheid aan indrukken, 
een overdaad aan content die de aan-
dacht van de lezer probeert te trekken 
en te vangen. Ogen die over een pagina 
scannen en hier en daar iets oppikken, 
om elders weer verder te lezen. Een 
kerntekst, bestaande uit een selectie 
fragmenten die rechtstreeks aan het 
project gelinkt zijn, vormt de basis voor 
verdere reflectie via ‘analoge hyper-
links’. Ik beschouw alles als verweven en 

op elkaar invloed uitoefenend19, zeker 
in deze tijd waarin alles online gedeeld 
en geraadpleegd kan worden. De tekst 
van icO_On brengt zo content samen 
in de vorm van fragmenten, maar frag-
menteert die opnieuw in topics die 
weer nieuwe links bieden. Alsof steeds 
meer tabbladen en vensters geopend 
en parallel aan elkaar bezocht worden. 
Het internet is ook niet rechtlijnig maar 
gaat alle kanten uit, zoals ook dichter 
en criticus Kenneth Goldsmith aan-
haalt: “A befuddling mix of logic and 
nonsense, the web by its nature is sur-
realist: a shattered, contradictory, and 
fragmented medium. What if, instead 
of furiously trying to stitch together 
these various shards into something 
unified and coherent—something many 
have been trying to do—we explore the 
opposite: embracing the disjunctive as 
a more organic way of framing what is, 
in essence, a medium that defies singu-
larity?” (2016: 22)20 Alles is gemixt, we 
springen van het een naar het andere. 
Maar, net als icO_On, is ook de tekst 
nog steeds ‘gecontroleerd’. Ik gids de 
lezer doorheen een veelheid aan gecu-
reerde content. Zo vindt zowel in de 
film als de tekst een spannende dualiteit 
plaats tussen browsen als regisseren, 
als navigeren, en freestylen, surfen, je 
laten meevoeren door de golven van het 
wereldwijde web.

Zo vertaalde ik de ‘online gedachte-
gang’21 en de handeling van browsen 
naar print. Ik filterde tekstfragmenten 
uit boeken en webpagina’s en bracht 
ze opnieuw samen in boekvorm.22 Het 
kan contra-intuïtief lijken om citaten 
uit boeken of artikels die jaren geleden 
gepubliceerd werden naar deze tekst te 
kopiëren, maar het zijn wel online media 
die het in dialoog brengen van deze 
fragmenten mogelijk maken. Als lezer 
schipper je tussen verschillende tijds- 
periodes en stemmen die in mijn tekst 
naast elkaar weergegeven worden. De 
tekst, de video en de poster benadruk-
ken het belang van tijd als materiaal in 
dit werk. Enerzijds momentopnames, 
anderzijds ‘vereeuwigd’23. Die dualiteit, 
tussen ‘voor even’ en ‘voor altijd’, is 
representatief voor het internet.  
icO_On brengt in beeld hoe iets 
getoond én bekeken werd tijdens het 
maken van de opname en wordt, op zijn 
beurt, een tijdsdocument dat steeds 
opnieuw getoond kan worden. 

Criticus en essayist Tom Van 
Imschoot haalt aan hoe kunstenaars 
werk van andere kunstenaars becom-
mentariëren juist omdat het hen veel 
leert over hun eigen werk. Daarin zie  
ik een link met presentaties van, en met, 
het werk van anderen maken. Werken 
met het werk van anderen, zoals in 
icO_On, leert mij ook iets over mijn 
werk. Jezelf presenteren door anderen. 
Over anderen schrijven, maken, net om 
je dichter bij je eigen werk te brengen: 
“schrijven verbindt juist het private 
en het publieke. De woorden vormen 13
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en kunnen samenvallen: “Art is exhibi-
tion, art is not exhibited but art exhibits, 
exhibition is a fundamental function 
of being human, and the fundamental 
process of art.” (Wade in Birchall en 
Mabaso, 2013) Gelijkaardig hieraan is 
de opvatting van filosoof Boris Groys 
dat hedendaagse kunst een praktijk 
van tentoonstellen geworden is: “The 
traditional division of labor within the 
artsystem was clear. Artworks were to 
be produced by artists and then selec-
ted by and exhibited by curators. But, 
at least since Duchamp, this division 
of labor has collapsed. Today, there is 
no longer any ‘ontological’ difference 
between making art and displaying 
art. In the context of contemporary art, 
to make art is to show things as art.” 
(Groys 2009: 57) 

Telkens wanneer mijn werk Place, 
look, feel, smell, take, punch, measure, 
cut, attach, knot, cut, catch, lay, 
weigh, hang, wear, display, show off, 
evaporate14 (sinds 2018) (p. 22 - p. 25) 
getoond wordt, moet het gemateria-
liseerd worden. Dat doe ik niet zelf. Ik 
zend een video-opname naar het ten-
toonstellingsteam. Net als de titel van 
dit werk is ook de video een stappenplan 
om de geperforeerde plant te creëren. 
Bovendien vraag ik aan de persoon die 
dit deel van het werk materialiseert om 
zichzelf te filmen tijdens het uitvoeren 
van de handelingen en mij deze opna-
mes terug te zenden. De video’s van dit 
werk zijn op die manier zowel documen-
tatie als handleiding. Place, look, … kan 
enkel ontstaan uit, en bestaan dankzij, 
engagement van anderen. Ik nodig 
anderen uit om mijn werk actief mee te 
maken. Door sieraden en presenteren 
uit te dagen, spoor ik aan tot vertragen 
en reflecteren. Van de ene persoon naar 
de andere, en terug. Onderling. Naar 
elkaar toe. Geven en nemen. Delen. Tijd, 
energie, ervaringen. Niet enkel als ‘iets’ 
af is, maar ook tussendoor. Mijn werk 
heeft onzichtbare ‘tentakels’ waarmee 
ik anderen probeer te betrekken en te 
raken. Dat anderen betrokken zijn in 
het creatieproces maakt het werk ook 
deels onverwacht. Ik heb het niet hele-
maal in de hand, ik kan niet alles voor-
zien. Ik heb ideeën en richtlijnen, maar 
het loopt niet precies zoals gepland. 
Maar dat hoeft ook niet. Ik wil het vooraf 
niet uitleggen. Ik wil het (jou) gewoon 
tonen door het te doen, en vaak ook 
door jou (mee) te laten doen. Daarin 
zit deels de magie van de ervaring van 
het werk. Men kan zich de vraag stellen 
wat nu precies ‘het werk’ is, en wie de 
maker. De video met de handelingen, de 
geperforeerde plant in de museumvi-
trine, de ervaring van de persoon die de 
bladeren en bloemen perforeert, diens 
video-opname, de titel? Dit allemaal? 

De tekst, die eveneens als een hand-
leiding opgevat en uitgewerkt is, bena-
drukt nogmaals hoe verschillende rollen 
van maken in dit werk samengebracht 
en uitgespeeld worden. 

Presenteren is creëren. Ik beschouw 
presentaties niet enkel of zozeer als 
resultaat of eindpunt, maar bovenal als 
startpunt en medium. In mijn onder-
zoek ligt de nadruk op presenteren als 
en van proces, oefening, experiment. 
Presenteren als praktijk. Net als kun-
stenaar en curator Robert Storr ben ik 
meer geïnteresseerd in “exhibitions as 
actions rather than reports of practice.” 
(Storr, 2003) Ook sieradenkunstenaar 
Renée Ugazio verkiest om te reflec-
teren over de ervaring van proces en 
plaatst een gelijkaardige visie als Storr 
centraal in haar doctoraatsonderzoek: 
“How might jewellery practice—as a 
set of actions and resultant traces—
engage with situations beyond object 
production, in relation to temporality, 
experience and material engagement?” 
(2016: 5) 

Presenteren wordt voornamelijk 
besproken en gezien als na het afwer-
ken van werken, bijvoorbeeld in het 
kader van een tentoonstelling. Er is 
amper aandacht voor de rollen en het 
belang van presenteren tijdens het 
artistieke proces. “According to the 
conventions of contemporary jewelry, 
the work is complete at the time of 
exhibition. Although the jeweller may 
change it at any time prior to exhibi-
tion, there’s an expectation that the 
form will remain fixed from its point of 
dissemination. This standard freezes the 
creative process, enabling us to focus 
on artistic intention independently of 
the work’s use. But there is an obvious 
loss. In the case of jewelry, this closure 
elides the way the work can take on 
meaning as it becomes part of the wea-
rer’s life.” (Murray in Skinner 2013: 60) 
Presentatie is niet enkel belangrijk als 
laatste fase van een (artistiek) proces, 
waarbij ze een ondersteunende rol ver-
vult en iets als afgewerkt (en bijgevolg 
vaak onveranderlijk) product communi-
ceert. Presentatie speelt een rol tijdens 
het maakproces, kan ook na afloop nog 
een invloed uitoefenen en kan dienen 
als aanzet. 

Het belang van TBD15 (2017/2019) 
(p. 26 - p. 34) schuilt in het proces. 
Samenwerkingen en gesprekken, waarin 
steeds nieuwe concepten bedacht wer-
den en steeds nieuwe ideeën voorge-
steld, staan daarbij centraal. 

De reflectieve tekst is opgebouwd 
aan de hand van een selectie van frag-
menten uit chatberichten, video calls 
en mailconversaties. Vooral die laatste 
bieden een boeiende reflectieformat 
omdat je eigen gedachten en ideeën 
formuleert terwijl je ze aan iemand 
anders richt. In dialoog met anderen 
ga ik ook een gesprek aan met mezelf. 
De tekst brengt verschillende stemmen 
uit diverse fases van dit project samen. 
Tekst, geschreven en gesproken, wordt 
zo het hoofdmedium, de presentatie, 
van alle ideeën die ik voorstelde maar 
nooit ‘uitvoerde’ in het kader van dit 
tentoonstellingsproject. 

In gesprek gaan ontpopte zich tot 
een belangrijke methodiek in mijn 
onderzoek. Met elkaar in dialoog tre-
den, met artistieke werken als aanzet, 
ligt ook aan de basis van de groeps-
gesprekken, zoals Round Table16 en 
Talk Show17, die ik ben beginnen orga-
niseren en modereren tijdens, en in 
het kader van, mijn onderzoek. Deze 
gesprekken beschouw ik als intrinsiek 
aan mijn artistieke praktijk. Ze maken 
onderdeel uit van mijn experimenten 
met diverse manieren, media en plat-
formen om na te denken over presen-
teren als manier om betekenissen te 
ontwikkelen. Presenteren als methode. 
“Benjamin Lignel suggests that 
methods of communication, such as 
display, could provide a fresh viewpoint 
among the continual re-evaluation and 
re-definition taking place within the 
contemporary jewelry field.” (zoals aan-
gehaald in Jessop 2013: 31)

Foto’s blijken de manier waarop de 
meeste sieraden gezien worden, en 
steeds meer hedendaagse sieraden-
kunstenaars (re)presenteren hun werk 
via online media. Ook ik zie de meeste 
sieraden voor het eerst via hun digi-
tale reproducties in publicaties als 
tentoonstellingscatalogi of magazines, 
maar bovenal op webpagina’s en soci-
alemedia-accounts van kunstenaars of 
platformen zoals Current Obsession, 
Art Jewelry Forum, Klimt02 en Autor. 
Het gaat niet enkel om hoe sieraden in 
beeld gebracht worden, maar ook hoe 
die beelden op hun beurt verspreid 
worden. Beelden, in tegenstelling tot 
fysieke objecten, kunnen gereprodu-
ceerd worden en verspreid in print en 
online, en zo een divers publiek berei-
ken. “Photography is the most common 
way in which contemporary jewelry is 
experienced today. […] The photograph 
is more than a record or document. 
It is a tool by which the experience of 
contemporary jewelry becomes known, 
fictionalized and expanded. […] The 
ability to disseminate a photograph 
via the Internet not only allows jewelers 
to expand beyond their regions and 
the confines of printed matter, but it 
also opens avenues to further explore 
how jewelry is presented through both 
fixed and moving image platforms. […] 
Rather than limit themselves to working 
with image options that currently exist, 
jewelers could create new ways of using 
such media to better convey the specifi-
cities of the field.” (Wiggers 2013: 25) 

De rollen en invloeden van online 
media binnen hedendaagse sieraden-
praktijken staan centraal in mijn film 
icO_On18 (2017) (p. 35 - p. 38), een 
schermopname van mijn browsen 
doorheen de webpagina’s en socialeme-
dia-accounts van sieradenmakers Lisa 
Walker, Mah Rana, Edgar Mosa, Göran 
Kling, Vann Kwok en Maiko Gubler. Niet 
enkel hun sieraden, maar vooral de 
manieren waarop deze kunstenaars 
hun artistieke praktijk en zichzelf online 
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Er werden galeries voor hedendaagse 
sieraden opgericht die door de kun-
stenaars evenzeer als experimentele 
ruimtes gebruikt werden. Denk maar 
aan Ruudt Peters’ Ouroboros (1994, 
Galerie Marzee, Nijmegen, NL), Hilde 
De Deckers Voor boer en tuinder (1999, 
Galerie Marzee, Nijmegen, NL), Dinie 
Besems’ For Sale: Galerie Louise Smit 
(1997, Galerie Louise Smit, Amsterdam, 
NL) of Otto Künzli’s Swiss gold and 
The Deutschmark (1983, vitrine in 
Lothringerstrasse, München, DE).28 

Sieradenmakers blijven experi-
menteren met manieren van presen-
teren en het bereiken en ontmoeten 
van een steeds diverser publiek. Er 
worden wereldwijd steeds meer sie-
radententoonstellingen en -events 
georganiseerd.29 Er is een opkomst in 
kunstenaarscollectieven, platformen en 
jewellery Weeks30. “The field of studio 
jewelry […] has constantly sought to 
multiply—and reinvent—its encounters 
with the public. […] dealers (galleries), 
often (ex)makers themselves, encoura-
ged exhibitors to treat their exhibition 
space as a laboratory. […] established 
fairs (SOFA, Schmuck or COLLECT) 
have become experimental playgrounds 
where mercenary artist-led projects vie 
with commercial galleries for the atten-
tion […] treating the space as a material 
to be invested with narrative, or as an 
opportunity to spar with display con-
vention, has become the rigueur [… ] 
current curatorial trends treat display 
conventions like a toolbox of endless 
combinatory possibilities. […] I have 
made two assumptions concerning the 
nature of jewelry exhibition: it’s a space 
of production […] exhibitions’ dialogue 
with other exhibitions within the field, 
or the display conventions outside of it, 
are always staking an argument about 
the definition of this contemporary 
craft [… ] intense self-reflexivity at one 
extreme and hybridization at the other.” 
(Lignel 2015: 6 - 12) 

Die zelfreferentie is ook kenmerkend 
voor hedendaagse beeldendekunst-
praktijken die zich elementen van pre-
senteren, zoals tentoonstellingsont-
werp en -architectuur, toe-eigenen31 
om mechanismen en processen uit de 
kunst te onderzoeken. Denk bijvoor-
beeld maar aan de schappen van Haim 
Steinbach, de presentatievormen, uit-
stallingssystemen en composities van 
Koenraad Dedobbeleer, de lege kooien, 
archiefkasten en kiosken van Wesley 
Meuris, de winkels, beursstanden en 
andere ‘kopieën’ van bestaande omge-
vingen van Guillaume Bijl, de wanden 
en platformen bij Richard Venlet, de 
omgevingen van Pierre Huyghe, de 
ruimtelijke interventies van Philippe 
Parreno, de grootschalige foto’s van 
lege interieurs of sokkels in musea van 
Candida Höfer, de presentationele 
verbanden en performatieve objecten 
bij Kristof van Gestel, de juxtaposities 
bij Nicolas Lamas, de representatieve 

beelden van Nina Beier, de stapelingen 
en opstellingen van Leon Vranken en 
de installaties uit geabstraheerde dis-
play-objecten en kritische museumstu-
dies van Marjolijn Dijkman. 

Kunstpraktijken die werken met en 
omtrent presenteren, door onder 
meer kenmerken en voorwerpen van 
presentaties in hun kunstwerken te 
implementeren, zijn niet zelden gelinkt 
aan de Institutionele Kritiek en, meer 
recent, Nieuw Institutionalisme.32 Deze 
kunststroming kende een eerste fase 
in de jaren 1960/70 met, onder meer, 
Daniel Buren die hetzelfde strepenmo-
tief op steeds andere media en dragers 
en in andere omgevingen bracht. Een 
tweede fase vond plaats in de jaren 
1980/90 en betrof onder meer Louise 
Lawlers foto’s van hoe kunst in huizen, 
depots en musea bewaard en getoond 
wordt, Andrea Frasers performances 
en Fred Wilsons opstellingen in musea. 
Kunstenaars die verwant zijn aan deze 
stromingen geven kritiek op en bevra-
gen instituten, zoals (voornamelijk) 
musea en galeries, en gaan op zoek 
naar nieuwe manieren waarop kunstin-
stellingen kunnen opereren.33

Men kan zich afvragen hoe mijn werk 
zich verhoudt tot deze kunststromin-
gen van enkele decennia geleden. En, 
hoe mijn werk dan ‘nieuw’ of ‘anders’ 
is. Ik wil geen kritiek geven op (maar 
wel steeds kritisch zijn ten opzichte 
van) manieren van presenteren, maar 
mijn interesse en fascinatie voor hoe 
iets gepresenteerd wordt uitspelen, en 
onderzoeken welke betekenissen hieruit 
kunnen ontwikkelen. Bovendien zie ik het 
als relevant, zelfs noodzakelijk, om als 
kunstenaar manieren van presenteren 
te blijven bestuderen, herdenken en 
bedenken in het kader van de heden-
daagse maatschappij. Daarbij mag men 
niet vergeten dat deze manieren van 
werken (waaronder: in het kader van 
contexten) in de beeldende kunsten al 
meer ontwikkeld en onderzocht zijn dan 
binnen hedendaagse sieraden (onder 
meer omdat het een jonger en kleiner 
veld is). Precies mijn ‘sieradenblik’ kan 
voor frisse perspectieven zorgen. Maar 
hoewel ‘beeldende kunsten’ en ‘siera-
den’ elk hun eigen geschiedenis, context 
en eigenheid hebben, en bijgevolg niet 
als ‘hetzelfde’ beschouwd kunnen wor-
den, verkies ik om niet te labelen. Nog 
niet zo lang geleden vloeiden de wat als 
vrije en toegepaste kunsten beschouwd 
worden, nog in elkaar over, beïnvloed-
den ze elkaar, ontwikkelden ze parallel. 
En ook daarin speelde presentatie een 
bepalende rol. 

Reeds in de eerste helft van de 
twintigste eeuw implementeerden 
beeldende kunstenaars en ontwer-
pers presentatiemeubels en settings 
in hun werk en experimenteerden ze 
met de manieren waarop hun artis-
tiek werk en dat van anderen gepre-
senteerd werd. Marcel Duchamps34 
ruimtelijke ingrepen en readymades, 24
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een beeld dat van jezelf wegvoert, ook 
al schrijf je naar jezelf toe. En de mate 
waarin je dat beeld cultiveert en naar 
buiten brengt, is vaak de kortste weg 
om jezelf te vinden—zoals de verwach-
ting dat woorden je zelf zullen uitdruk-
ken niet zelden een lange weg blijkt om 
jezelf te verliezen. Juist om die reden 
hebben kunstenaars zich ook altijd als 
criticus geuit van andermans kunst-
werken. Niet zozeer (of niet alleen) uit 
ijdelheid vanwege het kritische oordeel 
dat ze menen te moeten formuleren, 
eeuwige bron van artistieke strijd, maar 
juist door de ‘crisis’ die ze erin op het 
spoor zijn, in de oorspronkelijke bete-
kenis van ‘keerpunt’: een kortsluiting 
die ontstaat wanneer je tegelijk negatief 
en positief door iets geraakt wordt, en 
waarvan je hoopt dat het de weg opent 
naar je eigen werk, hoe indirect die weg 
ook mag lijken, door het toch onder 
woorden te brengen.” (Van Imschoot 
2017: 18) 

Door een gedrukte tekst in een publi-
catie als online content uit te werken, 
speel ik uit wat kenmerkend is voor 
online media, maar gebruik het op een 
onverwachte manier en breng het in 
een andere context. Het gebruiken 
en zich eigen maken van formats in 
mijn werk is steeds zowel een bevesti-
ging ervan, alsook ‘er iets anders mee 
doen’. Bestuderen en implementeren 
van hoe iets gebeurt en gedaan wordt 
om afstand (tussenruimte) te creëren 
waarin reflectie mogelijk gemaakt 
wordt. Presentatie biedt de mogelijk-
heid om als het ware door iemands 
anders ogen te kijken. Het aannemen 
en uitspelen van een rol, en tegelijker-
tijd ook een metapositie aannemen, is 
representatief voor hoe ik werk en mijn 
teksten benader. 

“Vanzelfsprekend gaat het in de 
kunst om ‘hoe’ iets wordt verteld, 
geschilderd en in scène gezet, en dat 
‘hoe’ maakt tegelijkertijd het ‘wat’, de 
inhoud van een kunstwerk uit.” (Rovers 
2017: 187) Die gedachte is gelijkaardig 
aan The Medium Is the Message (1967), 
een beroemde uitspraak en werk van 
filosoof en wetenschapper Marshall 
McLuhan die daarmee het belang en 
de invloed van het medium wilde bena-
drukken. In icO_On vallen het medium 
waarin het werk gemaakt is en waarop 
het getoond wordt samen. Het beeld-
scherm is onderdeel van het werk en 
kan er niet los van gezien worden. Sinds 
icO_On werk ik steeds bewuster met de 
media die ik kies. ‘De manier waarop’ 
werd een essentieel onderdeel van het 
verhaal. Niet enkel ‘wat’, maar bovenal 
‘hoe’. Hoe als wat. In die zin was dit 
werk een kantelpunt in mijn artistieke 
praktijk, en heeft het, net als elk werk, 
alle andere werken die erna komen 
beïnvloed. 

Die directheid en rechtstreeksheid, 
het samenvallen van methode en out-
put, zit in al mijn werken. Het medium is 
ook het onderwerp, en gekozen op basis 

van het onderwerp. Omgekeerd vloeit 
het concept voort uit het medium, en 
bepaalt het mee de betekenissen die 
aan het werk gegeven kunnen worden. 
Dat uit zich ook in mijn interesse om iets 
weer te geven zoals het is. In icO_On 
bijvoorbeeld toon ik niet ‘enkel’ de foto’s 
die de kunstenaars posten, maar de 
hele format, het hele sjabloon van soci-
ale media: de kaders, de hashtags, de 
comments. De karakteristieken van het 
medium dragen bij aan het creëren van 
een atmosfeer. Ook het weergeven van 
de realiteit is een poging tot afstand 
nemen om te kunnen reflecteren. Maar, 
eerlijk is eerlijk, deze zogenaamde eer-
lijkheid is ook geconstrueerd en het 
resultaat van keuzes, en niet willekeurig 
of niet toevallig. 

Die manier van werken manifesteert 
zich bovenal in Manual24 (2018)  
(p. 39 - p. 45). De tutorials op dit 
YouTube-kanaal demonstreren hoe je 
kettingen kan uitpakken, dragen én ont-
knopen! Ook hier ligt de kracht in het 
absurde. Op het eerste zicht lijkt het 
of ik niet doe wat ik beloof maar ‘het 
antwoord’ ligt erin besloten. Het ligt er 
dik op, maar je moet er ook doorheen 
kunnen kijken. Populaire platformen 
spreken mij aan omdat ze zo alomtegen-
woordig zijn en haast door ‘iedereen’ 
‘dagelijks’ gebruikt worden. Ik zou elke 
presentatieformat als artistiek medium 
of format kunnen gebruiken. Elke format 
biedt een zekere vrijheid, maar binnen 
die format is de selectie van elk element 
en elk aspect van belang, en dragen die 
bij aan het beeld dat je wil creëren.

Evenzeer als een tutorial uitgewerkt, 
biedt de bijbehorende tekst een stap-
penplan over hoe je een artistiek werk 
kan creëren in de context van een ten-
toonstellingsproject, en hoe je erover 
kan reflecteren in het kader van een 
onderzoek in de kunsten. 

“Contemporary jewelry is a self-re-
flexive practice, which means that it’s 
concerned with reflecting on itself and 
the conditions in which it takes place. 
In general, contemporary jewelers work 
in a critical or conscious relationship 
to the history of the practice, and to 
the wider field of jewelry and adorn-
ment. This is what makes contemporary 
jewelry different from other forms of 
body adornment, and it isn’t found 
just in the way contemporary jewelry 
objects and practices engage with the 
history of jewelry or the relationship to 
the body and wearing. Contemporary 
jewelry is shaped by a distinct aware-
ness of the situations in which it exists, 
meaning that jewelers engage directly 
with the space in which their works 
circulate—the gallery or museum, for 
example, or books and catalogs. Some 
contemporary jewelers make work 
that’s precisely about what it means 
for jewelry to exist in such sites, and 
in which an awareness of the relati-
onship between object and location is 
effectively their subject. […] The term 

contemporary jewelry balances on a 
number of approaches: for example, 
practices that emphasize the artistic 
agency of the maker, and place all the 
focus on the object as an autonomous 
work of art; and practices that treat 
contemporary jewelry as an opportu-
nity to create interactions between 
people, or to intervene in contemporary 
life from what we might call a jewelry 
point of view. […] To explore the diversity 
of contemporary jewelry objects and 
practices, we began to identify and des-
cribe the spaces in which contemporary 
jewelry is found—the situations, places 
and events in which it is encountered, 
discussed, made, presented.” (Skinner 
2013: 11 - 17)25 Enkele hedendaagse 
sieradenpraktijken en werken die daar-
bij in mij opkomen zijn, onder meer, 
de conceptuele beeldende en typo-
grafische werken van Suska Mackert, 
de stedelijke interventies van Liesbet 
Bussche, de publicaties van Manon van 
Kouswijk, de performances en video’s 
van Yuka Oyama, de slaapkamergalerie 
van Zoe Brand, de salons en magazines 
van Dinie Besems, de performances van 
Zoe Robertson, de ruimtelijke interven-
ties en displays van Iris Eichenberg, de 
participatieve projecten van Ted Noten, 
de foto’s van Otto Künzli, de kostuums 
van Caroline Broadhead, de perfor-
mances van Lodie Kardouss, de films 
van Katja Köditz, de foto’s van Lauren 
Kalman … Deze hedendaagse sieraden-
makers experimenteren met diverse 
media en werken binnen uiteenlopende 
disciplines. Hieruit wordt duidelijk dat 
‘het werk’ en ‘de presentatie ervan’ niet 
meer van elkaar te onderscheiden zijn. 

Dat zelfonderzoekende en zelfrefe-
rentiële karakter ligt aan de basis van 
de ontwikkelingen van hedendaagse 
sieraden.26 Sinds de jaren 1960 dagen 
sieradenmakers de notie van wat sie-
raden (kunnen) zijn uit en onderzoeken 
ze de rollen van sieraden in de heden-
daagse maatschappij. Hun sieraden 
werden beschouwd als zelfexpressie en 
artistieke experimenten. Op zoek naar 
vernieuwing experimenteerden kunste-
naars met vormen, technieken en mate-
rialen (Philips 1996: 195 - 198). Meer 
democratische materialen (zoals papier, 
textiel, afvalmaterialen, gevonden 
voorwerpen en natuurlijke materialen) 
boden een alternatief voor en reactie 
op de edele sieraden, hadden een gro-
ter statement-gehalte en reflecteerden 
de tijdsgeest. Men was geïnteresseerd 
in reproduceerbaarheid en het berei-
ken van een groter publiek. Het lichaam 
en draagbaarheid speelden een essen-
tiële rol in het werk van vele kunstenaars 
uit de jaren 1970 dat benoemd werd 
als avant-gardesieraden, draagbare 
objecten en sculpturen en wearables 
(den Besten 2012: 9). Deze kunstenaars 
verkenden grenzen en wisselwerkingen 
met sculptuur, kledij en performance27. 
Ze experimenteerden met hoe hun werk 
getoond en ervaren werd.  
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de bezoekers, spelen een cruciale rol 
in dit project. ‘Het werk’ is dan ook niet 
het visuele en tastbare artefact als out-
put of eindfase, maar het samenspel 
tussen locaties, personen, voorwerpen 
en momenten. Deze elementen balan-
ceren tussen verschillende mogelijke 
functies en interpretaties, afhankelijk 
van hoe ze gebruikt en getoond wor-
den. Handelingen activeren mijn wer-
ken, genereren betekenissen en maken 
andere perspectieven mogelijk. Mijn 
werken bestaan vaak uit eenvoudige 
materialen die slechts door de manier 
waarop ze geïnstalleerd en gebruikt 
worden het werk maken. Er moet als 
het ware met deze elementen gespeeld 
worden. Ze worden opgevoerd, en voe-
ren op hun beurt de speler op. 

Die gelaagdheid en interacties zijn 
cruciaal voor de betekenis van mijn 
werk. De elementen zijn in voort- 
durende beweging en verandering 
binnen een narratief43 dat ik ontwikkel 
aan de hand van deze wandelingen met 
anderen. Enkele kernmomenten en 
-elementen doen zich elke wandeling 
voor en worden telkens scherpgesteld. 
Andere laat ik achter. De wandelingen 
gelden aldus zowel als methodiek als 
artistieke output en expressie. Samen 
wandelen is communiceren, ontmoeten, 
reflecteren. 

De reflectieve tekst neemt het nar-
ratief van de wandelingen als basis en 
combineert acties, impressies, reflec-
ties, reacties en referenties uit verschil-
lende wandelingen. Net als de wande-
ling rijgt (het lezen doorheen)44 deze 
tekst de topics die een belangrijke rol 
spelen in dit project en mijn onderzoek 
aan elkaar. 

Enerzijds ontstaan mijn werken uit en 
bestaan ze binnen specifieke omstan-
digheden. Anderzijds wil ik (aansporen 
tot) spelen, en ben ik geïnteresseerd 
in werken die steeds in verandering en 
ontwikkeling zijn (waarbij werken ook 
‘fases’ uit die ontwikkelingen kunnen 
zijn, die ik kadreer en bewaar in beel-
den). De contexten die ik (ver)kies, de 
situaties die ik creëer, werken dat in 
de hand. 

Ik pas de(ze) manier van werken die  
ik ontwikkelde in het kader van dit 
onderzoek opnieuw toe op mijn wer-
ken die uit deze methode ontstaan zijn. 
Ik representeer45 eigen werken door 
ze te herdenken in het kader van ver-
schillende contexten. Zo gebruik ik als 
het ware eigen werk als materiaal en 
medium in mijn eigen werk. 

A Walk Through is het besluitende 
project in het kader van mijn onder-
zoek. Maar ook dit is heel beweeglijk, en 
kan weer herdacht worden in het kader 
van andere contexten. Ik rond hier af, 
om weer verder te kunnen gaan. 

Het is een volgende stap.
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.Marcel Broodthaers’ musea, Frederick 
Kieslers modulaire display-systemen, 
El Lissitzky’s aanpasbare kabinet, Lily 
Reichs scenografieën, Carlo Scarpa’s 
interieurs en gebouwen en Lina Bo 
Bardi’s glazen sokkels zijn daarvan 
slechts enkele voorbeelden. Wat som-
mige van bovenstaande kunstpraktijken 
gemeen hebben, is het herdenken van 
een herkenbaar ‘iets’ in een kunstcon-
text, en omgekeerd, een kunstcontext 
in het dagelijkse leven brengen, zon-
der die als van elkaar gescheiden te 
beschouwen. ‘Kunst in het straatbeeld’ 
en ‘de straat in musea’ gebeurt natuur-
lijk al lang. Museum- en galeriedisplays 
uit de beeldende kunsten ontwikkelden 
parallel met commerciële displays uit 
warenhuizen en beïnvloedden elkaar 
onderling.35 Duchamp en Kiesler36 
waren enkele van de vele kunstenaars 
en ontwerpers uit de twintigste eeuw 
die winkelvitrines37 creëerden, en zagen 
dit als inherent aan hun artistieke prak-
tijk. Wat mij hieraan boeit zijn de wissel-
werkingen tussen toegepast werken  
en richtlijnen volgen, en tegelijk heel  
vrij zijn. 

Sieraden, alomtegenwoordig als ze 
zijn, hebben vitrines altijd belichaamd. 
Ontwerpers als Gene Moore (Tiffany & 
Co) creëerden sprookjesachtige siera-
denetalages als stillevens. Vormgegeven 
als actoren op kleine podia en theater- 
sets, als elementen in composities en 
kijkdozen, met als doel de aandacht van 
voorbijgangers te trekken, hen doen stil 
te staan, de winkel in te lokken. 

Sieraden worden meestal onder stol-
pen38 of op sokkels getoond. Vitrines 
trekken de aandacht op de vaak kleine 
en middelgrote objecten, beschermen 
de stukken en maken een precieze 
belichting mogelijk. Deze manier van 
presenteren wordt zowel aangemoe-
digd als bekritiseerd. Enerzijds zou een 
dergelijke presentatie sieraden ‘verhef-
fen’ tot autonome39, waardevolle kunst-
werken. Tegelijk worden de sieraden 
eerder als geïsoleerde objecten erva-
ren, die, buiten een visuele, geen andere 
interactie met een persoon kunnen 
aangaan. Een vitrine isoleert de siera-
den, schept een afstand tussen kijker en 
sieraden, en toont het stuk als een vlak 
beeld, zoals ook curator Namita Gupta 
Wiggers aanhaalt: “Peering into such 
boxes, flattens objects and shifts the 
experience of three dimensional work 
into that more akin to a two dimensio-
nal screen.” (2013: 42) “Vitrines isolate, 
elevate and create a distinct space 
around the jewelry. They emphasize 
that we are dealing with expensive and 
delicate objects. But for most jewelry 
this form of presentation has important 
limitations. Jewelry is made to be felt 
as much as seen.” (Veiteberg 2015: 
129) Een presentatie in een vitrine 
houdt amper rekening met de relatie 
tot het lichaam zoals draagbaarheid 
en tactiliteit. “The objects exhibited 
at the museum at which I work are 

craft-based, meaning that physical 
engagement with the materials by the 
maker—and often by the ‘viewer’—is 
vitally important. ‘Viewing’—a term 
used to describe the way a visitor enga-
ges a painting—does not adequately 
encompass experiences with a craft- 
based object. For example, physically 
holding or turning over a painting or 
photograph does not typically alter 
one’s interpretation or experience of the 
such objects in a way that is critical to 
understanding the image itself. Turning 
over a piece of jewelry, however, can 
reveal a wealth of information, such as 
how the materials and physical form 
link the maker and the wearer’s body as 
a physical or imagined space, a critical 
element in understanding conceptually 
focused contemporary art jewelry.” 
(Wiggers, 2010) Maar beperkingen 
moedigen net aan tot experimente-
ren, zoals ook kunsthistorica Liesbeth 
den Besten aanhaalt: “The presumed 
problem of distance, alienation and 
limitation gave way to new views on 
presentation, avoiding the showcase, 
sometimes also avoiding the gallery, by 
creating specific environments in order 
to create the right context for the work. 
This movement away from the show-
case had already started in the 1970s 
but became increasingly popular in the 
1990s. Installations, events and the use 
of special locations became important 
instruments for jewellery artists in pre-
senting their work […] In jewellery, the 
notion of installation is generally used 
to describe exhibitions that are concei-
ved as contextualised environments. […] 
whereas installation art and events are 
self-contained and self-fulfilling, jewel-
lery installations and events are in gene-
ral instrumental and didactic. In most 
cases, the installation or event in jewel-
lery is not meant to substitute jewellery 
but to present it. Yet there are excepti-
ons to this ‘rule’.” (2012: 47 - 58)40 

Sommige installaties van siera-
denmakers worden opgevat als een 
totaalwerk. “(Helen) Britton is very 
explicit about the fact that Unheimlich 
(Galerie Spektrum, Munich Jewellery 
Week 2014) was conceived as one 
single environment made of many 
parts: ‘my approach to a piece such as 
Unheimlich is completely holistic. The 
original idea contains the trains, the 
structures, the graphics, the jewellery, 
the sound, texts and show bags, the 
complete experience of the whole work, 
of which jewellery is one part ’.” (in Lignel 
2015: 93) Toch blijven de sieraden die 
onderdeel uitmaken van een installatie 
vaak beschouwd als autonome stukken 
die individueel kunnen bestaan en even-
zeer individueel verkocht worden.41 

De verwevenheid tussen produceren, 
presenteren en beleven is kenmerkend 
voor installaties. “In the art installation 
the act of art production coincides with 
the act of art presentation.” (Groys 
2009: 61) ‘Installatie’ is een term uit 

de beeldende kunsten die voor het 
eerst gebruikt werd in de jaren 1960. 
“During this decade, the word ‘instal-
lation’ was employed by art magazines 
to describe the way in which an exhibi-
tion was arranged. The photographic 
documentation of this arrangement 
was termed an ‘installation shot’, and 
this gave rise to the use of the word 
for works that used the whole space 
as ‘installation art’. Since then, the 
distinction between an installation of 
works of art and ‘installation art’ proper 
has become increasingly blurred. What 
both terms have in common is a desire 
to heighten the viewer’s awareness of 
how objects are positioned (installed) 
in a space, and of our bodily response 
to this. However, there are also impor-
tant differences. An installation of 
art is secondary in importance to the 
individual works it contains, while in 
a work of installation art, the space, 
and the ensemble of elements within 
it, are regarded in their entirety as a 
singular entity. Installation art creates 
a situation into which the viewer physi-
cally enters, and insists that you regard 
this as a singular totality. […] Rather 
than imagining the viewer as a pair of 
disembodied eyes that survey the work 
from a distance, installation art pre-
supposes an embodied viewer whose 
senses of touch, smell and sound are as 
heightened as their sense of vision. This 
insistence on the literal presence of the 
viewer is arguably the key character-
istic of installation art.” (Bishop 2005: 
6) In het werk zijn, erdoorheen lopen, 
erdoor omgeven worden, zijn bij instal-
laties essentieel. Uit de manier waarop 
het gepresenteerd werd, en hoe deze 
presentaties gefotografeerd werden, 
kwam niet enkel de benaming voor deze 
kunst maar ook het soort kunst voort. 
De geschiedenis van installatiekunst, 
cureren en tentoonstellingen maken, 
is verweven. Zoveel komt samen in een 
installatie: ruimtes42, personen, objec-
ten … Het zijn deze elementen, en dan 
voornamelijk de interacties ertussen, 
die de kern uitmaken van het finale 
artistieke project in het kader van mijn 
onderzoek. 

A Walk Through (2018 - …) (p. 46 -  
p. 67) gidst (maar spoort ook aan tot 
verdwalen en van de paden gaan) 
doorheen verschillende elementen en 
artistieke projecten uit mijn onder-
zoek die ik in het kader van dit project 
samenbreng en herdenk. Tijdens per-
formatieve wandelingen die ik doorheen 
de verdieping van een gebouw maak, 
selecteer en combineer, herinterpre-
teer en representeer ik elementen 
(ingrediënten, componenten) die ik met 
sieraden en/of presenteren in verband 
breng omwille van zowel persoonlijke 
interpretaties en connotaties als her-
kenbare referenties. Ik nodig anderen 
uit om deze wandelingen mee te maken. 
Mijn aanwezigheid, interventies, acties, 
alsook de ervaringen en deelname van 
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know or what we believe.” (1972: 8)3 
Iets presenteren, iets in beeld brengen, 
stuurt de blik, zet aan tot aandachtig 
kijken en zoeken naar de mogelijke 
redenen waarom net dit zo gecommu-
niceerd en ge(re)presenteerd wordt. 

Soms presenteren displays en 
andere verwante voorwerpen en 
meubels van presentatie niets anders 
en (be)staan ze op zichzelf. Vaak voor-
bijgelopen, uit het zicht gefilterd, in een 
hoek geplaatst. Ongebruikt verwerven 
deze dragers een andere status, maar 
ze zijn zeker niet minder interessant. 
Geplaatst in een onverwachte omge-
ving, waarmee hun oorspronkelijke 
functie niet overeenkomt, vestigen ze 
de aandacht op zichzelf.—Twee paaltjes 
met afspanning in een park. Museaal. 
Alsof er een lange rij mensen zal aan-
schuiven. Alsof men niet te dichtbij 
mag komen. Het park is leeg. Mijn 
verbeelding geprikkeld. Ik kadreer en 
zoom. Mijn duim bevriest het beeld. 
Bewaard.—

Kunstenaar Oriol Vilanova’s publi-
caties Without Distinction4 en Sin 
Distinción5 bundelen lege presentatie-
meubels van diverse musea in België en 
Spanje. Deze displays zijn individueel, 
als een product, gefotografeerd op 
een pikzwarte of felblauwe achter-
grond.6 Ontdaan van hun oorspronke-
lijke functie en context, geïsoleerd, én 
in de spotlight geplaatst, presenteren 
deze displays zichzelf. Van weelderig 
gedecoreerde antieke houten vitrines 
tot minimalistische plexiglazen boxen, 
de selectie presentatiemeubels in 
deze publicaties moedigt aan tot het 
bestuderen van de individuele dis-
plays én hun onderlinge verhoudingen. 
Foto’s van lege meubels met holtes 
en plankjes, schroeven en kaartjes, 
in combinatie met de op de cover 
geprinte afmetingen van de display en 
de naam en plaats van het museum, 
wakkeren de verbeelding aan over de 
historiek van deze meubels, en hun 
potentiële inhoud.

Presentatie gaat niet over het object 
op zich maar over zaken in relatie tot 
elkaar, personen of een omgeving. 
Over wat errond, met en door middel 
van dingen gebeurt. Over hoe iets zich 
verhoudt ten opzichte van iets anders. 
Hoe iets zich gedraagt in, op, onder, 
boven, tussen of naast iets. In de 
ordeningen van dingen (ordedingen) 
die ik voor WOP selecteer en in beeld 
breng, schemeren onderliggende 
lagen door. Suggesties, connotaties, 
referenties, betekenissen. Soms opval-
lend, soms subtiel, en al dan niet zo 
bedoeld door mij als fotograaf of de 
oorspronkelijke (en in het geval van 
WOP veelal onbewuste) presentator. 
Net dat meerlagige maakt het boeiend 
om de foto’s te maken, en om, steeds 
opnieuw en steeds anders, zowel 
naar het beeld zelf, als de dagelijkse 
omgeving rondom, te kijken. “One of 
the things I really liked from Ways Of 

Presentation”, aldus sieradenkunste-
naar Renée Ugazio in een gesprek 
omtrent dit project, “ is this idea of the 
informally curated artefacts that you 
encounter when you’re in the city.  
I remember a number of years ago, 
my second supervisor talking to me 
about the difficulty of curating objects 
in a way that appears relaxed, casual, 
or simply at random. That ‘random’ is 
actually a difficult curatorial premise, 
which I think is quite interesting. It 
makes the everyday kind of collections 
that we encounter out in the world 
really beautiful.” (in Cleland en Torzillo 
2017: 29) Naarmate mijn onderzoek 
vorderde, werd ik steeds meer geboeid 
door ‘sterkte in willekeur’. Mede omdat 
het haast als tegenovergesteld aan het 
‘intentionele presenteren’ beschouwd 
zou kunnen worden. In mijn werk 
probeer ik situaties te creëren die het 
samengaan van het doelbewuste en 
het toevallige in de hand werken. WOP 
bundelt dergelijke momenten.

Vooral de manier waarop een 
voorwerp geplaatst of gebruikt 
wordt, trekt mijn aandacht. Zo die-
nen gebruiksvoorwerpen soms als 
dragers voor andere objecten.—Een 
telefoon ligt op een stoel. Papieren 
rollen ondersteunen een glazen plaat. 
Een oude computermonitor houdt een 
deur open. Een collage van tapijten en 
materialen. Een spannende composi-
tie van hoeken, dingen en vlakken die 
balanceren tussen sculptuur, decoratie 
en steun.—In sommige WOP-foto’s zijn 
de presentatie en het gepresenteerde 
gelijkaardig of niet van elkaar te onder-
scheiden. Een stapel stenen of planken 
op straat. Dozen in de supermarkt. Een 
visueel ritmisch en repetitief georgani-
seerde verzameling. Steeds hetzelfde 
maar net iets anders. Een sokkel voor 
een sokkel. Een aanzet tot nadenken 
over en bevragen van het potentieel 
en de status van dingen, de hiërarchie 
tussen objecten, en of dat überhaupt 
belangrijk is om te weten of te benoe-
men. Een vierkant gesnoeide struik, die 
deels opgaat in het omringende park, 
is tegelijk opvallend gecultiveerd en 
haast onzichtbaar. Een streven naar 
controle, menselijke esthetiek, orde en 
geometrie. Ook de in dezelfde kleur als 
de muur overschilderde lichtschake-
laar is een poging tot camouflage. Het 
proberen integreren in de ruimte van 
wat door sommigen als een storend 
element ervaren wordt. Afgeschermde 
monumenten, ingepakte goederen of 
omwikkelde kabels.7—Tools, zichtbaar 
opgeborgen, schemeren door het semi-
transparante glazen raam. Een venster 
als opbergruimte, als wand. Een flu-
welen drapering, een glazen stolp. Een 
dierenhuid hangt uit het raam, tapijt 
omwikkelt een boom. Christo, toeval-
lig.—Wanneer men probeert om iets 
onopvallend te maken, legt men er juist 
nog meer de nadruk op. Iets onthullen 
door het te omhullen. Wat ik in een 1 
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WAYS OF PRESENTATION14

Onderweg ben ik me steeds erg 
bewust van mijn omgeving. Ik merk 
details op en verhoudingen tussen 
zaken. Contexten en combinaties. De 
hele wereld is een presentatie. Alles 
rondom mij is geconstrueerd. Door 
iemand zo geplaatst, bepaald, vorm-
gegeven. In de stad wandel ik langs 
enkele winkelvitrines. De reflectie van 
mijn lichaam lijkt even te versmelten 
met de mannequin achter de glazen 
ruit.—Die pose. Haar been, glad, 
in een hoek gevouwen, steunt op de 
kruk. Onwerkelijk. Haar lange blonde 
haren deels over haar gezicht. Een 
bikini hangt nonchalant over de stoel. 
Plastic fruit is bezaaid over de vloer. 
’s Avonds markeert de uitgelichte box 
de stoep. Ik kijk omhoog en baad in 
hetzelfde licht.—Deze scène is sta-
tisch, maar wanneer etalagepoppen 
in elkaar gestoken en aangekleed 
worden, kijk ik altijd even naar dat 
schouwspel (schouderspel) van licha-
men en objecten. Presenteren gepre-
senteerd. Een dans, een worsteling, 
tussen personen en dingen. Soepel en 
onbuigzaam. Lichaamsdelen worden 
in elkaar geklikt. Textiel wordt ver-
wrongen, gespannen, gladgestreken, 
vastgespeld, in een poging tot ‘mooier 
presenteren’ van de kledij. Verborgen 
constructies, maar daardoor des  
te opvallender. 

Mannequins zijn displays. Net als 
sokkels, kaders en vitrines, of andere 
voorwerpen en meubels die dienen 
om iets te tonen, ondersteunen, plaat-
sen. Bovenstaande displays behoren 
tot ‘klassieke’ en veelvoorkomende 
manieren van presenteren, die we als 
dusdanig herkennen omdat we ze zo 
hebben leren lezen. Maar er zijn talloze 
strategieën en structuren, formats en 
modellen, tools en apparaten, media 
en platformen om te presenteren. 
Situaties met karakteristieken die mij, 
om diverse redenen, doen denken aan 
presentaties, fotografeer ik sinds 2015 

als Ways Of Presentation (WOP)1. Deze 
foto’s zijn zowel onderzoek en proces 
als artistieke output. Wat ik fotogra-
feer en hoe ik dat in beeld breng, tonen 
mijn blik als kunstenaar en wat ik onder 
presenteren versta en zetten zo aan tot 
(her)interpretaties en reflecties daar-
omtrent. Via WOP observeer, analy-
seer, interpreteer, verbeeld, verzamel 
en toon ik bestaande en potentiële 
manieren van presenteren. Stillevens 
in dagelijkse omgevingen.2 Daarbij 
manipuleer ik nooit de voorwerpen of 
situaties waarvan ik beelden maak. Ik 
herschik niet, voeg niets toe of neem 
niets weg. Ik vind, bepaal het per-
spectief, kadreer en klik (natuurlijk zijn 
foto’s ook een bewerkte en subjectieve 
representatie van de werkelijkheid, die 
op hun beurt kunnen manipuleren). 
WOP is selecteren als creëren. Het 
zijn zaken die ik niet zelf geplaatst heb, 
maar die mij opvallen en boeien omwille 
van hun potentieel om als WOP in beeld 
te brengen. 

Vaak zie ik presentaties waar die niet 
zo bedoeld zijn, en die voor velen aan-
vankelijk niet zo zullen lijken, maar die ik 
wel zo aanschouw en binnen dit project 
opnieuw als presentatie presenteer. 
Voorwerpen en technieken van presen-
teren ontdekt en uitgelicht. Zaken die 
men niet gauw opmerkt, onopvallend 
maar mét potentieel, breng ik onder 
de aandacht. Die WOP zijn het meest 
persoonlijk, het meest verrassend, 
en bijgevolg misschien ook het meest 
interessant. Maar hoe ruim ik presen-
tatie ook interpreteer, ik beschouw niet 
alles als een WOP. Achter elk beeld dat 
ik voor WOP maak, schuilen uiteenlo-
pende, maar ook vaak wederkerende, 
interesses en motieven, zoals ik in deze 
tekst zal bespreken, en nooit slechts 
één mogelijke interpretatie. Wie kijkt, 
kijkt met ‘bagage’, beleeft iets vanuit 
een bepaalde, bevooroordeelde, blik, 
aldus criticus John Berger: “The way 
we see things is affected by what we 
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en bovenal van mijn blik. WOP is een 
persoonlijk project, maar open voor 
interpretatie van en deelname door 
anderen. Via dit socialemedia-account 
kunnen anderen niet enkel kijken naar, 
maar ook bijdragen aan dit project, 
door beelden in te sturen via #waysof-
presentation14 @waysofpresentation. 
Zo toont dit project niet enkel wat ik 
als WOP beschouw, maar ook wat 
enkele anderen onder deze noemer 
plaatsen. Dat uit zich niet enkel in wat 
de foto’s afbeelden, maar ook hoe het 
in beeld gebracht wordt. De beelden 
die getagd worden of die ik toege-
stuurd krijg, zijn niet zelden gelijkaar-
dig aan mijn WOP-foto’s. De content 
en taal van de foto’s is herkenbaar, 
leesbaar. Alsof de foto’s er op een 
bepaalde manier moeten uitzien om 
opgenomen te worden in de verza-
meling, terwijl ik net geïnteresseerd 
ben in hoe anderen WOP interprete-
ren en in beeld brengen. Deze foto’s 
van situaties en momenten uit het 
dagelijkse leven kunnen op hun beurt 
een invloed hebben op hoe het leven 
ervaren wordt. We denken in beelden 
en ervaren de wereld als beeld(en). 
“Kijk, een WOP!” Of hoe je in het dage-
lijkse leven presentaties zal beginnen 
herkennen dankzij deze beelden. Een 
wisselwerking tussen ‘reëel’ en virtueel 
die weleens representatief voor onze 
hedendaagse maatschappij zou kun-
nen zijn: “Today, in fact, everyday life 
begins to exhibit itself—to communi-
cate itself as such—through design or 
through contemporary participatory 
networks of communication, and it 
becomes impossible to distinguish the 
presentation of the everyday from the 
everyday itself. The everyday becomes 
a work of art—there is no more bare 
life, or rather, bare life exhibits itself as 
artefact. Artistic activity is now some-
thing that the artist shares with his or 
her public on the most common level 
of everyday experience”, aldus filosoof 
Boris Groys (2010). In een andere 
tekst haalt Groys aan hoe de rollen van 
maker en consument dankzij digitale 
media niet meer van elkaar te scheiden 
zijn: “The relatively easy access to digi-
tal photo and video cameras combined 
with the global distribution platform of 
the Internet has altered the traditional 
statistical relationship between image 
producers and image consumers.” 
(2010: 15) Online is iedereen maker, 
presentator, kijker. 

De hashtags die ik bij een beeld 
plaats, bieden een aanknopingspunt 
naar de oorsprong en motivatie van 
het beeld, maar zijn ook links naar 
andere mogelijke referenties en con-
notaties. Bovenal benader ik deze als 
woordspellen. Het zijn geen volzinnen, 
maar combinaties van termen die, als 
een gedicht, kortverhaal of opsom-
ming, het beeld vergezellen. Ik speel 
met de selectie van de woorden, hoe 
ze elkaar opvolgen, en hoe ze gelezen 

en uitgesproken worden. Naast de 
tekst die ik zo, buiten het beeld, in het 
sjabloon van het Instagram-account 
toevoeg, zijn letters en woorden soms 
onlosmakelijk met het afgebeelde 
verbonden, en soms net de reden voor 
het maken van de foto. Typografie als 
beeld.—De kleurrijke stickers spellen 
‘JUWELEN’ . Het plastic plaatje leest 
‘toonbrood’ . ‘Niet aanraken’ . ‘Object 
temporarily removed’ . ‘Superoccasie’ . 
‘ROLEX’ . In woord beschreven, bena-
drukt, bevestigt wat er precies getoond 
wordt, of net niet.—Ik plaats zelden de 
oorsprong of locatie van de foto’s erbij. 
Zo speel ik hun vreemde of mysteri-
euze karakter verder uit, en haal ze uit 
hun context om interpretaties open te 
laten, en aan te sporen. 

Ik blader doorheen The good life. 
Perceptions of the Ordinary van ont-
werper Jasper Morrison. Dit boek 
bundelt foto’s en korte teksten die 
Morrison van dagelijkse situaties 
maakte. Per dubbele pagina vormen 
één beeld en één reflectieve tekst een 
duo, omgeven, en gescheiden, door een 
wit kader, als een fictieve grens tussen 
het afgebeelde en de rest van de, cha-
otische, wereld. Een straatverlichting 
uit PET-flessen, een meloenverpakking 
die nonchalant op een magazinehou-
der ligt, een met schelpjes bezette 
gebroken bloempot, een winkelvitrine 
met industriële haken geordend naar 
hun afmetingen of een houten bank die 
uit één boomstronk vervaardigd is … 
Hoe divers de situaties op de foto’s van 
Morrison ook zijn, ze bestaan allemaal 
op de grens tussen vinden en vormen, 
tussen willekeurig en bewust, tussen 
achteloos en doorgedreven. ‘Tussen’ 
impliceert geen onderscheid te midden 
van opzichzelfstaande entiteiten, maar 
verbindt die net.

De mix tussen een gegeven situatie 
en een menselijke interventie is ook 
binnen WOP een wederkerend aspect. 
Hoewel mijn foto’s zelden personen 
tonen, vertrekken ze steeds vanuit een 
fascinatie voor een menselijke ingreep. 
Ze bevatten indicaties dat personen 
aanwezig waren of tonen objecten die 
verwijzen naar of doen denken aan 
mensen. Wat WOP met andere, gelijk-
aardige fotoreeksen als Morrisons 
The good life, Dijkmans Theatrum en 
Vilanova’s Without Distinction, maar 
ook bijvoorbeeld kunstenaar David 
Helbichs Belgian Solutions, auteur 
Hannes Coudenys’ Ugly Belgian 
Houses, en zelfs de meme ‘you had one 
job’ verbindt, is niet enkel de drang tot 
documenteren, verzamelen en tonen 
van deze geniaal-banale construc-
ties, maar vooral hun vaak inventieve, 
absurde en knutselige karakter. De 
foto’s uit deze projecten tonen crea-
tieve, grappige en herkenbare situa-
ties, waardoor ze online verspreid wor-
den en zo een eigen leven gaan leiden 
in het hedendaagse landschap van het 
wereldwijde web. De WOP-foto’s met 8 
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WAYS OF PRESENTATION

WOP-beeld opneem, en wat niet, is 
weloverwogen. Net als met decors en 
backdrops die in fotografie gebruikt 
worden om een omgeving te simuleren 
en een beeld te creëren. Daarbij wordt 
het beeld meestal zodanig gekadreerd 
dat deze constructie niet zichtbaar is. 
Sommige kunstenaars, zoals Jojakim 
Cortis en Adrian Sonderegger, spe-
len hiermee. In hun fotoreeks ICONS, 
waarin ze historische beelden (zoals de 
eerste voetafdruk op de maan, 9/11 
en de atoombom op Nagasaki) nama-
ken, tonen ze net de making of van hun 
beelden. Tape, verf, bouwdozen van 
speelgoedauto’s, ladders, zaagmachi-
nes, lijm, cement, watten, papier en 
andere materialen die dienst deden om 
de historische beelden te reconstrue-
ren, zijn essentiële elementen van hun 
foto’s. (Seymour, 2016) Ook kunste-
naar Annette Kelm8 maakt de setup 
om het beeld te maken tot onderwerp 
van het werk in Untitled (Cardboard, 
Paisley, Ladder, Hands). Natuurlijk zijn 
ook deze foto’s uitermate geconstru-
eerd. Bovendien bevindt zich rondom 
deze bewust getoonde opstellingen 
een grotere, onzichtbare, constructie, 
zoals de studio van de kunstenaars of 
andere contexten van deze kunstwer-
ken. “The photograph is a thin slice of 
space as well as time. In a world ruled 
by photographic images, all borders 
(‘ framing’) seem arbitrary. Anything 
can be separated, can be made dis-
continuous, from anything else. All 
that is necessary is to frame the subject 
differently”, aldus schrijver, filosoof 
en filmmaker Susan Sontag. (1977: 22) 
Fotograferen is framen9, focussen,  
vastleggen, visualiseren, (opnieuw) 
tonen, bekijken en beleven, isoleren en 
contextualiseren, controleren en toe- 
eigenen10, verplaatsen en meenemen, 
bewaren en herinneren. Fotograferen 
is je eigen blik verbeelden én verza-
melen. Fotograferen is fragmenteren, 
maar ook samenbrengen. Door te foto-
graferen, onttrek je iets aan de wereld, 
terwijl je, zoals ook Sontag aanhaalt, 
een nieuw en eindeloos te reproduce-
ren object in de wereld brengt: “To col-
lect photographs is to collect the world. 
[…] with still photographs, the image 
is also an object, lightweight, cheap 
to produce, easy to carry about, accu-
mulate, store.” (1977: 4) Het is onder-
tussen meer dan veertig jaar geleden 
dat Sontag On Photography schreef. 
Momenteel bestaan foto’s voornamelijk 
digitaal en online. De meeste WOP zijn 
snapshots die ik met mijn smartphone 
maak. Snel, direct, maar ook aandach-
tig. Deze wisselwerking uit zich niet 
enkel in de WOP-beelden, maar in mijn 
hele manier van werken. Vaak onder-
weg zijn en projectmatig werken zijn 
representatief voor vele hedendaagse 
kunstpraktijken. WOP is context-spe-
cifiek (de context is belangrijk voor 
het ontstaan en de betekenis van het 
werk) maar niet plaatsgebonden. De 

foto’s kunnen altijd en overal gemaakt 
worden. Ik ben dan ook steeds opmerk-
zaam voor potentiële momenten, 
omstandigheden, suggesties, schadu-
wen. Al browsend doorheen het dage-
lijkse leven.—De grote vierkante ramen 
doen dienst als sjabloon. Ze filteren het 
licht tot witte vakken op ooghoogte, 
met tussenruimtes, als schilderijen aan 
de muur. Soms is de vlek blijvend. Een 
verkleuring waar ooit een kader hing. 
Sporen van presentaties. Ongrijpbaar, 
onverplaatsbaar, immaterieel en  
kortstondig, maar wel vast te leggen 
op beeld.— 

Ik ben graag onderweg. Reeds ver-
trokken maar nog niet aangekomen. 
Tussen.11 Dat is mede verantwoordelijk 
voor het sturen en ontwikkelen van mijn 
artistieke praktijk naar het maken van 
meer digitale werken, bestanden die ik 
overal naartoe kan zenden, kan raad-
plegen én kan bewerken. 

Het landschap wordt gekadreerd 
door het raam. Steeds hetzelfde 
frame, steeds een andere inhoud. 
Enkel de momenten waarop de trein 
stilstaat, lijkt het beeld even, bijna, 
statisch. Maar alles beweegt telkens 
voort. Het voorbijglijdende landschap 
is inspirerend, hypnotiserend. Een film 
die elke keer opnieuw zo vertrouwd 
is, en toch zo anders. Ik draai mijn 
hoofd naar dat andere venster: het 
beeldscherm van mijn laptop. Een 
steeds gloeiend, pulserend object. 
Eén klik om Theatrum Orbis Terrarum12 
van kunstenaar Marjolijn Dijkman te 
downloaden. Ik bekijk het 72 pagina’s 
tellende bestand met honderden kleine 
foto’s van manieren waarop personen 
wereldwijd hun leefomgeving organi-
seren en vormgeven. Banaal, bijzonder, 
merkwaardig, maar bovenal herken-
baar, al betreft het plekken waar ik nog 
nooit geweest ben. Ik lees doorheen 
de bijbehorende tekst die curator 
Elizabeth Thomas over het artistieke 
project schreef: “Dijkman’s Theatrum 
Orbis Terrarum project offers in aggre-
gate an attempt to rethink existing 
representations of the world, to look 
for similarities in the way we use, 
adapt, and construct built and natural 
environments. But it offers no con-
clusive or singular proposition, in the 
process questioning the function of the 
archive, the atlas, the photograph, and 
the database and experimenting with 
the interrelationship of images and the 
relation of text and image. It visualizes 
the world, how landscape and architec-
ture echo around the world, and how 
our behaviors in them rhyme with each 
other. It privileges the frame of the 
individual in doing so, while acknow-
ledging the limits of such subjectivity 
in presenting or receiving any under-
standing of the world and our shared 
relationship to it.” (Thomas, n.d.) Ik 
scrol doorheen de verschillende cate-
gorieën van Theatrum. Een lege nis valt 
onder ‘Abandon’. Bij ‘Abuse’ stutten 

enkele plastic objecten een raampar-
tij. Wetende dat het gecategoriseerd 
wordt onder ‘Correct’ doet mij op een 
andere manier kijken naar een beeld 
van een met tape afgeplakt verkeers-
bord. Enkele fascinaties en motieven 
die steeds opnieuw mijn aandacht trek-
ken en die ik in beeld breng en verza-
mel binnen WOP zijn onder meer open 
kaders en lege displays, maar evenzeer 
veelheden, stapelingen, composities 
van voorwerpen, (re)presentaties van 
lichamen in objecten, ritmes en herha-
lingen, verborgen, ingepakte, omwik-
kelde voorwerpen, tapijten, gordijnen 
en andere voorwerpen die ik met 
tonen én verbergen in verband breng, 
opmerkelijke manieren van combineren 
en bevestigen, sporen van opstellin-
gen zoals tape of stof, pictogrammen 
en andere communicatieve tekens, en 
af en toe personen die iets dragen of 
andere verwijzingen naar sieraden. 
Vaak bevat één WOP-beeld meerdere 
van deze ‘categorieën’. Toch spreek ik 
die meestal niet direct uit, maar voeg 
ze bijvoorbeeld toe via (suggestieve, 
semipoëtische combinaties van) 
hashtags op het Instagram-account. 
Zo blijft mijn aanpak van het project 
alsook de gelaagdheid en multi-inter-
preteerbaarheid van de beelden, zowel 
voor mezelf als anderen, behouden. 
Als ik, na verloop van tijd, eens door 
mijn eigen WOP-beelden scrol, merk ik 
weer andere details op en leg ik nieuwe 
verbanden tussen de foto’s. Dat geldt 
natuurlijk ook voor Dijkmans project: 
“Each image carries multiple refe-
rences, each reference a sub-archive 
of images. The relationships are not 
static—the archive continues to grow; 
new terms and their related images are 
reconsidered over time; and multiple 
iterations of the same content are offe-
red in exhibition, print and online. In 
this way, Dijkman generates an under-
standing of the world that is similarly 
open, mutable, yet specific. Much as 
the notion of the relational database 
occasioned a seismic shift in the way 
we think—that facts, ideas, and docu-
ments are not isolated or static but are 
understood in multiple relations to one 
another—digital photography, in prac-
tice and distribution, has occasioned 
a shift in the way we see images. The 
single image has been supplanted by 
the stream of images, from the histori-
cal idea of a photographic print to the 
present day reality of images viewed 
digitally in grids, arrays, slideshows, 
and feeds”, aldus Thomas (n.d.). 

Op mijn Instagram-account Ways Of 
Presentation post ik sinds 201613 bijna 
dagelijks een WOP. Momentopnames 
van tijdelijke composities worden 
zo online getoond, waardoor deze 
vluchtige impressies ‘altijd’ en ‘overal’ 
terug te vinden zijn. Kortstondig, 
maar ook bewaard. Een actief archief, 
een documentatie van zeer diverse 
presentaties uit het dagelijkse leven, 
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grappige content worden het meest 
opgemerkt, geliket én ingestuurd. De 
foto’s van bovengenoemde artistieke 
projecten tonen een persoonlijke blik, 
maar het soort fotografie, alsook de 
content van de beelden, zijn gelijkaar-
dig. Die mix, tussen herkenbaar en 
verrassend, is volgens mij het ‘succes’ 
van deze fotoreeksen. 

WOP is een doorlopend artistiek 
project. Het gaat niet enkel over één 
beeld, maar voornamelijk over hoe een 
beeld zich verhoudt tot de verzame-
ling. De foto’s krijgen vooral betekenis 
in relatie tot elkaar, tot de titel, tot de 
groeiende WOP-collectie. Die biedt 
niet alleen een overzicht, maar moedigt 
bovenal aan tot reflectie. De veelheid 
van de verzameling en de regelmaat 
van het fotograferen en posten, gene-
reren nieuwe betekenissen. 

Professor Susan M. Pearce brengt 
in haar besluit in de tekst The urge to 
collect, waarin ze verschillende defi-
nities van verzamelen bestudeert en 
bespreekt, enkele kenmerken van ver-
zamelen samen: “Ideas like non-utilita-
rian gathering, an internal or intrinsic 
relationship between the things gathe-
red—whether objectively ‘classified’ 
or not—and the subjective view of the 
owner are all significant attributes of 
a collection, together with the notion 
that a collection is more than the sum 
of its parts. […] the objects have to 
be deliberately viewed by their owner 
or potential owner as a collection, 
and this implies intentional selection, 
acquisition and disposal. […] some kind 
of specific value is set upon the group 
by its possessor, and with the recogni-
tion of value comes the giving of a part 
of self-identity. But collecting is too 
complex and too human an activity 
to be dealt with summarily by way of 
definitions.” (1994: 159) Verzamelen 
is persoonlijk. We projecteren iets 
van onszelf op wat we verzamelen. 
“Collecting is a subjective experience. 
It is very much ‘you’ .” (in Wasz 2017: 
32) Mijn beelden voor WOP kunnen 
niet enkel beschouwd worden als por-
tretten van de wereld, in een poging 
om deze obsessief te verzamelen, te 
ordenen en te communiceren, maar 
ook als zelfportretten, als manieren 
waarop ik mijzelf presenteer. In WOP 
verzamel ik niet zozeer materiële voor-
werpen of situaties, maar mijn beelden 
daarvan en, meer nog, hoe ik deze situ-
aties waarneem. Ik zie niet enkel overal 
presentaties, ik creëer ze. 

WOP als verzameling verhoudt zich 
tot de publieke ruimte, zowel als context 
waarin ik deze beelden maak, als waarin 
ik deze beelden opnieuw inbreng, aan 
de hand van verschillende media, in 
diverse afmetingen en op uiteenlopende 
plaatsen. Zo maakte ik in het kader van 
de tentoonstelling Without a Jewel15 
een schermopname van mijn brow-
sen doorheen mijn WOP-Instagram-
account. Een tussentijdse presentatie 

van presentaties van manieren van 
presenteren. Een momentopname van 
een socialemediaproject dat voortdu-
rend in verandering is. In deze screen 
capture video worden de foto’s op twee 
manieren getoond: zowel individueel 
en lineair, als in een slideshow, maar 
ook via het herkenbare overzicht van 
het Instagram-grid, waarin de beel-
den telkens in rijen van drie vierkante 
kaders naast elkaar getoond worden. 
Deze weergave spoort aan tot onder-
linge verbanden of mogelijke motieven 
zoeken tussen de diverse foto’s. In een 
gesprek met curator Judith Torzillo 
omtrent deze video’s merkte ze op hoe 
“The Instagram feed gives the context 
of ‘ the many’ and ‘ the often’ , versus the 
individual. To have, and to show, many 
‘specimen’ is conducting research”.16

Daarnaast toonde ik WOP ook aan 
de hand van prints op diverse dragers. 
Van kleine foto’s en grote posters tot 
koffiemokken en puzzels. Momenten tot 
objecten gemaakt, die steeds opnieuw 
geplaatst en verplaatst kunnen worden 
en zo in relatie gebracht tot andere 
zaken. De papieren prints worden 
neergelegd, opgevouwen, meegeno-
men, weggegooid, verloren en verzon-
den met de post, onduidelijk waar ze 
terecht zullen komen of wie ernaar zal 
kijken, terwijl de beelden tijdens het 
reizen steeds meer kreuken, krassen, 
vlekken, vingerafdrukken en andere 
sporen verzamelen van ‘onderweg 
zijn’. Geïnfiltreerd in het dagelijkse 
leven. Verspreid via diverse media en 
platformen komen kijkers de beelden 
van WOP tegen, net zoals ik de situ-
aties die ik op beeld vastleg, ontdek. 
Soms (re)creëer ik met deze prints 
omgevingen uit foto’s van presentaties, 
breng plaatsen virtueel in, in andere 
fysieke locaties. Voor de afmetingen 
en de plaatsing van de beelden laat ik 
me inspireren door het afgebeelde. 
Hangen, staan, liggen, bukken … de 
houdingen die de kijker moet doen, 
herhalen de houdingen die ik tijdens 
het fotograferen aanneem. Een wissel-
werking tussen oorsprong, reproduc-
tie en representatie. Wat afgebeeld 
wordt, beïnvloedt zo het medium en 
de manier waarop het gepresenteerd 
wordt. Omgekeerd kan de presentatie 
van een werk een rechtstreekse invloed 
hebben op diens vorm. Voor haar 
serie Adjusted to fit neemt kunstenaar 
Louise Lawler, bekend om haar foto’s 
van presentaties van kunstwerken in 
onder meer musea, depots en privéwo-
ningen, de afmetingen van de wanden 
waarop haar foto’s getoond zullen wor-
den als uitgangspunt voor de afmetin-
gen en verhoudingen van haar prints. 
Daardoor worden de foto’s ‘gestret-
cht’ en vervormt het afgebeelde in 
functie van diens drager.17

WOP is zelfreflectief. Door diverse 
composities en situaties samen te 
brengen onder dezelfde noemer, wor-
den het afgebeelde, de foto’s en  

de verschillende manieren, media 
en contexten waarin ik deze beelden 
opnieuw toon, als ‘manieren van pre-
senteren’ bestempeld en beschouwd. 
Ik haal fragmenten uit situaties, haal 
zaken uit het onbeduidende naar voren, 
breng het onopgemerkte onder de 
aandacht. En net die daad, van presen-
teren, toont het als waardevol, maakt 
het waardevol. “Display always confers 
value.” (Langdon in Wade, 2015)

WOP markeert, en waardeert, zo 
wat tussen de lijnen en in de marge 
gebeurt, achter hoeken en kanten. 

’t Is maar hoe je het presenteert. 
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Verzamel de benodigdheden:

) plant (Anthurium)1
) perforator
) touw
) schaar
) digitale weegschaal 
) camera 

Plaats de plant op een ladekast.
Installeer de camera. 
Focus, klik, record. 
Stap in beeld. 
Kijk (beter). 
Raak aan. 
Ruik. 
Open de bovenste lade van de kast. 
Neem de perforator uit de bovenste 

lade. 
Houd de bladeren in een greep. Laat je 

vingers hun aderen als braille lezen. 
Maak gaten in de bladeren. Een voor 

een. Denk aan hongerige tanden die 
in knapperige sla bijten. 

Neem de bol garen. Meet het touw af 
op 80 cm. 

Knip. 
Herhaal. 
Herhaal. 
Haal het touw doorheen de gaten in  

de bladeren. 
Luister hoe de schaar opent, scherp 

sluit en snijdt, snijdt, snijdt. 
Merk op dat het een dunne lijn is.
Beschouw de schaar als extensie van 

de hand, als tool, als wapen. 
Plaats enkele afgeknipte bloemen en 

bladeren op een weegschaal. 
Weeg 21 gram.2

Weeg minder, minder, minder. 
Laat het gewicht door verdamping 

veranderen. 
Probeer geen controle te hebben of te 

houden. Probeer niet te stabiliseren 
of bewaren. 

Laat alles voortdurend veranderen. 

Kijk hoe de bloemen en bladeren lang-
zaam verdrogen, kreuken, rimpelen. 

Kijk hoe ze fragiel worden.
Kijk hoe fragiel ze worden. 
Kijk hoe ze expressief krullen terwijl  

ze vervagen. 

Laat het. 
Laat het verwelken. 
Zie het verwelken.
Laat het verwelken zien. 

Bevries dit moment. 
Stop de scène. 
Bewaar het bestand. Verzend het naar 

swillenanneleen@gmail.com. 

Zend enkel de tutorial. 
Zend geen fysiek stuk. 
Zend zelfs geen materialen. 
Mail een boodschappenlijstje. 
Vermeld dat je de kosten zal 

vergoeden. 
Vind de materialen overal. 
Koop de plant eender waar. 

Contacteer anderen. 
Nodig anderen uit om het werk mee  

te maken. 
Vermeld dat het werk gematerialiseerd 

moet worden telkens als het getoond 
wordt. 

Toon wat hoe gematerialiseerd moet 
worden.

Geef andere(n) instructies.
Doe het zelf. 
Voer de handelingen uit. 
Voer de handelingen op. 
Boots (je)zelf na. 
Beleef het moment. 
Beleef het maken. 
Neem het (in je) op. 

Breng jezelf in beeld. 
Reflecteer omtrent in beeld zijn. 
Film jouw handelingen.
Documenteer het maken van de 

creatie. 
Documenteer het maken als creatie. 
Beschouw documenteren als creëren. 
Bedenk dat documenteren, om te 

presenteren, om te bewaren, een 
belangrijk aspect is van dit project 
met vergankelijke materialen. 

Probeer voorgaande zin anders te 
verwoorden want zo lijkt het of je van 
mening bent dat wat vergankelijk is, 
bewaard moet worden. 

Schrijf een e-mail met info. 
Voeg de filmopname als handleiding 

toe in bijlage. 
Voeg ook enkele filmstills toe. 
Vraag om te filmen. 
Verzend de e-mail. 

Lees de respons zodra hij in je mailbox 
verschijnt. 

Ontvang een filmopname van dezelfde 
handelingen door iemand anders 
uitgevoerd met een andere plant. 

Download het bestand. 
Bekijk de filmopname. 

Verzamel alle opnames. Speel ze gelijk-
tijdig af. 

Bekijk ze alleen. 
Beantwoord de e-mails altijd. 

Wees dankbaar. 

Verklaar dat de filmopname een 
belangrijk onderdeel van het werk is, 
maar dat het werk uit meer dan de 
opname bestaat. 

Weet dat dit het werk is.

Vermeld dat de plant en het bewerken 
ervan cruciale elementen van het 
werk zijn. 

Voeg nogmaals toe dat het noodzake-
lijk is dat iemand anders het werk 
materialiseert. 

Benadruk dat er geen werk is zonder 
andere(n). 

Werk. 

Voeg toe dat vooral de context van de 

tentoonstelling alsook de andere 
werken dit werk betekenis geven. 

Vraag je af hoeveel context en referen-
tiekader nodig zijn. 

Verklap of verklaar niet. 
Vermeld dat het werk andere werken 

nodig heeft om te werken. 
Vraag je af wanneer het werk (niet) 

werkt. 

Vraag je bijvoorbeeld af hoe belangrijk 
de context van een white cube  
galerie is voor dit werk. 

Vraag je af welke mogelijke invloeden 
verschillende locaties op dit werk 
zouden hebben. 

Beeld je het werk in op kantoor, in  
een hotel, in een zwembad, in een 
slaapkamer, op restaurant, in een 
ziekenhuis, op een luchthaven, in  
een keuken, op iemands schoot in de 
trein, op een vensterbank, op  
de stoep. 

Besluit dat dit werk, gezien het concept, 
het sterkst is, het meest tot zijn 

PLACE, LOOK, …

PLACE, LOOK, 
FEEL, SMELL, 

TAKE, PUNCH, 
MEASURE, CUT, 
ATTACH, KNOT, 

CUT, CATCH,  
LAY, WEIGH, 

HANG, WEAR, 
DISPLAY,  

SHOW OFF, 
EVAPORATE

SHOW CASE
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Geef geen instructies over wat er 
moet gebeuren met de plant en de 
afgeknipte bloemen en bladeren na 
afloop van een tentoonstelling. 

Vraag wat er bij de afbouw van de  
tentoonstelling met de plant, bloe-
men en bladeren gebeurd is.

Verneem eerst niets. 
Veronderstel dat de verwelkte blade-

ren en bloemen weggegooid zijn.

Verneem dan dat de bloemen en  
bladeren meegegeven en opge-
stuurd zijn, maar de plant niet. 

Neem pauze. 
Ga even wandelen.
Schrijf verder. 
Krijg honger. 
Begin te koken. 
Denk ondertussen toch verder. 
Onderbreek het koken voortdurend 

om zinnen toe te voegen.

Versnipper de ui.
Verhit de olijfolie in een wok. 
Roerbak de ui, knoflook en gember in 

de wok.
Spoel de groenten.
Snijd de groenten.
Snijd de tofu. 
Verhit de olijfolie in een pan. 
Bak de tofu. 
Stop met noteren van dit recept maar 

kook, en schrijf, ondertussen verder. 

Reflecteer over de betekenissen van  
de term ‘maken’ in de context van  
dit werk.

Doorstreep de zin: op een bepaalde 
manier lijkt het (het werk? de plant?) 
minder naar waarde geschat, omdat 
ik het niet ‘zelf gemaakt’ heb. 

Vermeld dat ‘maken’ op verschillen-
de manieren geïnterpreteerd kan 
worden. 

Vermeld (nogmaals) het belang van de 
andere(n) voor dit soort werk. 

Vraag je af wat je precies bedoelt met 
‘dit soort werk’. 

Doe alles. 
Opnieuw.

PLACE, LOOK, …

recht komt, in een typische, klassieke 
omgeving voor de presentatie van 
sieraden. 

Voeg daaraan toe dat je denkt dat  
dat grotendeels komt omdat het 
‘anders’ is. 

Vraag je af wat ‘tot zijn recht komen’ 
precies inhoudt. 

Vraag je af wat de rechten van dit  
werk zijn. 

Wees kritisch over elke uitspraak. Zoek 
naar synoniemen voor ‘typisch’ en 
‘klassiek’. Denk goed na over wat je 
met deze termen bedoelt. 

Twijfel om de zin toch te herschrijven. 

Vraag je af of een plantenwinkel of  
serre ook interessant zouden zijn. 

Stel alles in vraag. 
Stel deze vraag in vraag. 

Doe niets wat je opgedragen wordt.

Schrijf om te benadrukken dat het 
artistieke werk op verschillende 
manieren geïnterpreteerd kan 
worden, en dat de presentatie ervan 
daarbij essentieel is. 

Plaats de geperforeerde en met  
touwen behangen plant in de vitrine. 

Kijk hoe de geperforeerde en met 
touwen behangen plant in de vitrine 
geplaatst wordt. 

Plaats hem achter glas, in een kooi, on 
display. 

Beschouw de plant als een lichaam. 
Plaats de plant in een andere kamer. 
Plaats de plant in een hoek aan de 

andere kant van het gebouw. 

Beschouw de plant in de pot als 
gecultiveerd. 

Verzorg de plant. 
Curate. 
Take care. 

Merk op hoe presenteren, cureren en 
verzorgen verwant zijn. 

Merk op hoe verwant presenteren, 
cureren en verzorgen zijn. 

Bedenk dat het ook interessant zou 
zijn om een levende plant in een tuin, 
park of bos te perforeren, touwen 
door de gaten te halen en de blade-
ren en bloemen als sieraden af  
te knippen. 

Merk op hoe anders die context  
zou zijn. 

Voeg toe dat het bijgevolg een ander 
werk zou zijn. 

Reflecteer nog even verder over het 
idee van sieraden die aan de bomen 
groeien en er gewoon afgeknipt kun-
nen worden, waarna er weer nieuwe 
zullen groeien. 

Ga terug. 

Merk op dat de allereerste sieraden  
ook van natuurlijke materialen 
waren. 

Voeg toe dat deze vaak als bijzondere 
communicatiesystemen golden. 

Refereer daarbij aan de tekst The 
Ornamental Species op pagina 65 in 
het boek Are We Human? Notes on 
an archaeology of design uitgegeven 
in 2016 in Zürich door Lars Müller 
Publishers waarin curatoren Beatriz 
Colomina en Mark Wigley het orna-
ment als het vermogen van mensen 
om informatie niet enkel te verwer-
ken maar ook te genereren en te 
delen, bespreken. 

Zie in planten als communicatiesyste-
men een bijkomend verwantschap 
tussen sieraden en presenteren. 

Contempleer even over hoe symbo-
lisch, hoe ritualistisch, sieraden uit 
natuurlijke materialen zijn. 

Denk aan het werk van hedendaagse 
sieradenmaker Pauline von Angerer 
dat je recent zag. 

Haal haar parelsnoeren uit gedroogde 
besjes, popcorn en kastanjes voor 
de geest. 

Herinner je hoe je als kind halssnoeren 
uit madeliefjes maakte. 

 
Denk aan ceremonies en feesten 

waarbij bloemenkransen gedragen 
worden. 

Denk aan bruiloften, midzomers, 
begrafenissen. 

Spreek deze connotaties niet uit. 
Durf te zwijgen. 
Durf niet te schrijven. 
Laat referenties tot uiting komen. 
Laat ze verborgen blijven. 
Weet dat mijn werk altijd verder gaat. 
Laat je niet (mis)leiden door het 

oppervlakkige.
Besteed er (meer) aandacht aan. 
Laat het werk aandikken, rijker worden. 
Zoek mogelijke links.
Vind clichés. 
Vind clichés net heel interessant om 

mee te spelen. 

Blijf verbanden zoeken.

Daag concepten verwant aan sieraden 
en presenteren uit. 

Daag draagbaarheid uit. 
Daag het tentoonstellingsteam uit om 

het werk te activeren. 

Daag jezelf uit. 
Daag anderen uit. 

Reflecteer over topics als waarde, 
bezit, schoonheid, ijdelheid. 

Bewaar de plant niet. Bewaar het 
beeld. 

Wens dit sieraad te dragen. Draag dit 
sieraad. Pronk ermee. 

Laat het stuk kapot gaan. 

Vraag je af wat dat betekent. 
Laat het ding vertellen. 

Luister. 

Weet dat ‘het ding’ niet genoeg is. 
Benadruk het belang van wat errond 

gebeurt. 
Gebruik technieken, tools en voorwer-

pen op een onverwachte manier. 
Denk aan de plant en de perforator. 
(H)erken het vreemde. 
Pas dit toe als een formule. 
Vermijd trucjes. 

Bedenk dat het toch een bizarre vraag 
en handeling is. 

Blijf het een raar ding vinden. 
Vraag je af waarin perceptie zich  

precies schuilhoudt. 
Houd jezelf ondertussen ook schuil. 
Zoek beschutting tussen de bladeren. 

Bezoek de tentoonstelling. 

Kijk wie naar het werk kijkt. 
Kijk hoe men naar het werk kijkt. 
Kijk hoe lang men naar het werk kijkt. 
Onderschat de impact van bewegend 

beeld niet. 
Kijk zelf ook (nog) (eens) naar het werk. 
Herinner je dat dit namelijk de eerste 

keer is dat je het ziet. 

Reflecteer over de rollen van anderen. 

Reflecteer over aandacht en 
betrokkenheid. 

Neem niets als vanzelfsprekend aan. 

Twijfel of het de juiste draad is. 
Experimenteer met verschillende 

soorten. 

Neem de touwtjes in handen. 

Link de drang tot controleren aan 
sieradenmakers. 

Zie een verband met het maken van 
(vaak) kleine en middelgrote objec-
ten die in de hand passen, en zo 
bewerkt, herwerkt en afgewerkt 
worden. 

Bewerk, herwerk en werk af. 

Laat het (grotendeels) los. 

Focus. 

Focus vooral op het idee. 

Bekijk het vanuit een andere hoek. 
Maak het mogelijk om een ander  

perspectief aan te nemen. 
Word (de) kijker van je eigen werk. 
Zie ook dit als een mogelijkheid voor 

reflectie. 
Kijk verder dan het fysieke object. 
Kijk verder. 

Laat maakproces en resultaat 
samenvallen. 

SHOW CASE
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Anneleen Swillen, 30 September 2016 at 18:28
Proposal ‘Floor plan’ for ‘Without a jewel’
As an attachment I will send you my current ideas, that need to be thought through and fine-tuned, for the project. Please feel 
free to give some feedback and let me know what you think. 

My current idea is to create a floor plan that might look like the actual floor plan of the exhibition at first (a drawing as rep-
resentation of the space with text, titles, descriptions, numbers, materials, an arrow or line showing the route, and so on) but in 
fact is my artistic contribution to the show. Through this ‘floor plan’ I will further explore the relationships between presentation 
and perception, two inherently connected concepts that determine and influence each other. Thereby I aim to address not only 
the possible roles of the visitor, but also those of the artist and the curator. 

‘Floor plan’, an exhibition in an exhibition, will guide, direct and instruct. It will manipulate the gaze and shape the experience, re-
sulting in an ever-changing choreography of viewers and views. It will provide (an) alternative route(s) for experiencing the exhi-
bition and will invite the viewer to take part in the perception as well as the creation hereof (as producer/performer). It is a visual 
(re)presentation of a walk through the exhibition. 

‘Floor plan’ can consist of various highlights and marks, such as elements and objects that are present in the space but not offi-
cially part of the exhibition (such as: a doorknob, light switch, fire hose… (*)) as well as titles and descriptions of things that are not 
present/visible (and thus will only exist/be created in the mind and imagination of the viewer), small tasks and instructions that play 
with specific situations and coincidences (such as: ‘have a look at the desk clerk’s earrings’), attempts to encourage and activate the 
viewer by instructing him/her to do something with objects in order to experience the link between this object and the human body, 
and to address the body’s possible relationship(s) with the objects and the space. I still have to fine-tune this idea and I am wondering 
what the other participating artists’ reactions and feedback will be, because the floor plan will give factual as well as fictional infor-
mation about the above-mentioned elements, but also about the other participating artists’ works. 

(*) Thereby it is not my aim to enhance daily objects as artworks (similar to ‘ready mades’), but to make the acts of perception and 
presentation into a work of art. I will do this by using the floor plan, a well-know, widely used and recognizable tool for presenta-
tion, as a starting point and artistic medium. Through this floor plan I will be able, without being physically present in the exhibi-
tion space, to direct the viewer’s route and gaze. The most important aspect of this work is its intangibility: walking, perceiving 
and experiencing the presentation(s). Consequently, the visitor’s walking, as represented by the floor plan, will in turn become an 
artistic work for the other visitors. Thus making the visitor viewer and performer, perceiving and perceived, presenting and pre-
sented. The experience will depend on the context and the space as well as the people and things present and the situations that 
arise. Although the floor plan is part of the same (static?) exhibition, every visit will be experienced differently (which of course, is 
the case with any exhibition, since how something is experienced differs from person to person). The visitor will not only experi-
ence his/her own gaze but, even more, my view as the artist/maker of the ‘floor plan’. 

Note 1: I would prefer a public and ‘defined’ space that contains characteristics to work with (no white cube, but a shop/library/
hall/swimming pool/café/restaurant/…). I remember you said you wanted to involve people who are not yet familiar with contem-
porary jewellery, so maybe these kinds of public spaces are your idea too? 

Note 2: Are you planning to develop a floor plan for the exhibition? At first I thought that, if you would also have a floor plan, 
mine could be integrated therein, indicated as an artwork. Now I believe the work will be much stronger if there is only one floor 
plan (the ‘artwork-one’ and not the ‘real one’). This gives the opportunity to play with the visitor’s confusion and expectations. It 
will be read and conceived as an exhibition guide, but when you take a closer look, and follow the path, you’ll realize it’s not an 
actual floor plan and that it isn’t a realistic representation of the physical exhibition, the space, and all the elements it contains. 
Therefore I believe it will be more interesting not to communicate with the visitors beforehand that this floor plan in fact is an art-
work. It will be available at the entrance of the exhibition, people can take one along during their visit and take it home afterwards. 

Judith Torzillo, 4 October 2016 at 14:24 
This looks really interesting, thank you for all the detail. We are going to have a think about how the floor plans would affect 
the other works in the show. In any event—there is lots of time between now and August/September next year so let’s keep the 
communication flowing. We’d love to be in touch with you as you progress with your ideas. 
For our proposal to Radiant Pavilion, can I use the CV that is on your website? 
And could you send me a photo or two of the ‘floor plan’ images you showed at Ruudt Peter’s Selfie Now workshop? I think 
they will work well to illustrate the direction we are going with your ideas. I may also use an image from your website of the 
‘Exercises in Staging Objects’ work from 2015. 

manipulate and guide the viewer’s experience. 
This can be performative and/or in combination 
with material works, or, it can result in material 
works (artist ) viewer). On the other hand, I think 
it can be interesting to observe and analyse the 
viewer’s actions and experiences during his/her 
visit and take these as starting points to create 
material works from (viewer ) artist). I am always 
very interested in working with a given situation 
and a specific context to directly develop my 
work in/from. To work in-situ can transform the 
moment into a place for production and pres-
entation at the same time. 

Judith 28.02.2017
Thank you for your Bio. I have edited it a bit to 
work better with the other bios—I’ve made it less 
CV more narrative. What do you think?
“Anneleen Swillen (Be, °1992) lives and works in 
Ghent and Hasselt. She holds a master’s degree 
in Object and Jewellery design and a postgrad-
uate in Curatorial Studies. Swillen’s research 
takes presentation as a starting point for content 
rather than accepting the premise that content 
must precede presentation. She is currently a 
PhD candidate at Hasselt University and PXL-MAD 
School of Arts Hasselt, researching the expres-
sive potential of presentation within contempo-
rary art jewellery practice.”TBD

TBD Judith 22.09.2016
Annelleeeeennnnnn hello. 
I wanted to ask you about a project Victoria and 
I are planning for next year. We want to submit 
a proposal for the Radiant Pavilion festival in 
Melbourne (www.radiantpavilion.com.au) in 
August 2017. The proposals are due by the 9th 
of October 2016. We have been working on an 
idea for an exhibition, the working title is: Without 
a Jewel. We’re hoping to bring together around 5 
artists who have been trained in contemporary jew-
ellery practice and theory—and who are currently 
exploring ways to make audiences ‘think’ about 
jewellery without explicitly offering them a ‘jewel’. 
Victoria and I were both interested in the direc-
tion your work is taking. I am particularly inter-
ested in the final slides you presented at Ruudt’s 
workshop… they looked like floorplans? Could 
you tell me more about that work? We would like 
you to be involved. We hope the proposal will 
be accepted and we are aiming for the show to 
be exhibited in one of the foyer spaces of a city 
library—I am keen for ‘incidental’ audiences/
general public, not just the contemporary jewel-
lery community, to encounter the work. Does this 
sound like something you would be interested in? 

Anneleen 22.09.2016
Judith! Thank you for the invitation! This sounds 
super interesting, I am very triggered by your 
idea and I would love to participate. Let me know 
what you need from me for the proposal. The fi-
nal slides were indeed floor plans of an exhibition 
we are currently working on. I used them during 
the workshop to show that I am also involved in 
exhibition-making within my research. But already 
for some time I wanted to do something with exhi-
bition floor plans in my work, so this is a good op-
portunity to explore this further. I think it’s great 
that you will try to reach a broader audience than 
our ‘in-crowd jewellery world/scene’. 

Judith 23.09.2016
Great to hear more about the floor plan work! I’m 
glad you think our show could be an opportunity to 
explore some ideas. I was very interested in the im-
ages of the floor plans and I wondered about how 
this aspect of ‘viewing’, i.e. how the walk through 
and experience of being a visitor is mapped and 
planned, could be further explored and how that 
investigation could be shared with an audience. We 
are envisaging an exhibition that explores, exam-
ines and conceptualises jewellery without present-
ing jewels. So that is why your work, the work of 
examining the ways in which jewellery is presented/
enshrined, is so interesting to us. Like, for example, 
I would be happy to have a work consisting of actu-
al floor plans… You know? So you have a lot of free-
dom from the object/jewel in this show. If you’re 
happy to show work that is not ‘a’ ‘jewel’, we are 
happy to present it because we still think it’s part 
of the ‘contemporary jewellery’ discourse. Or if 
you want to have a work on the floor and prescribe 
where people went. I’m just brainstorming and not 
trying to influence you, but just to illustrate that we 
are interested in the non-3D, the non-object, as  
a method for exploring contemporary jewellery  
in new ways. 

Judith 24.09.2016
It would be great to know before the 1st of 
October whether you think the work will be for 
example a wall piece, a projection, a floor piece, 
etc. just so that we can approach venues with an 
idea of the types of work that will be displayed—
but the work can develop and if that means big 
changes in the format then of course we can talk 
about it and be flexible. 

Anneleen 24.09.2016
I think this is a great opportunity for me to fur-
ther explore the roles and experiences of the 
viewer/visitor in a presentation. In my research  
I am very interested in the performative, the acts 
of presentation, and I pay a lot of attention to 
this in my current artistic works. I think it can be 
interesting to investigate this further, maybe in-
deed through floor plans. Currently I am thinking 
about two main directions. First, the work could SHOW CASE
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These artists come from Australia, Belgium, Mexico and the United Kingdom. They are recent graduates, at the beginning 
of establishing themselves in the field of Contemporary Jewellery and the Arts at large. 

Judith Torzillo, 22 May 2017 at 22:27
Re: update Radiant Pavilion
Ok. On to the stuff. In this email: 1. Your Work. 2. A conversation between two artists. 3. Our ‘Momentary’ library

1. Your work. 
Very interested and exciting to see where your process goes. Love what I’ve seen so far in the dropbox. Let’s take this as an op-
portunity to push your practice in a direction you don’t often get to go. I added the architectural floorplan from the library. It’s 
difficult to understand. I also added some photos a friend took of the entrance hall. She will go into the gallery space next week 
and I will send you the photos. When Victoria & I get some floorplan ideas together we will send them to you—even the drafts, ok? 
Have you made contact with the librarian Ashley put you in touch with? 

2. A Conversation between two artists. 
As I mentioned in one of my previous emails, for the core content of the Catalogue we will be including conversations between 
the artists involved. We have several reasons for wanting this content but predominantly it comes from our own experiences 
of being in curated group shows, when you so rarely get much contact with the other artists whose work is entangled with your 
own. We would like to pair you with Renee Ugazio. I think you guys will have an interesting conversation and I look forward to 
both your thoughts on the other’s contextualising & presentation of work. More on this in my next email tomorrow which will 
be addressed to both you and Renée! 

3. Our ‘momentary’ library. 
As you know we are exhibiting in a Gallery within a public library in the heart of Melbourne City. We would like to draw on this 
location and take the opportunity to create our own ‘momentary’ library. We will be inviting members of the contemporary 
jewellery field across Australia (and internationally when possible) to contribute one or more books, catalogues to be shown 
on a shelf for the month of our exhibition. The idea is to draw together all of the knowledge that is so often hidden in private 
bookshelves and studios. 

Is there a book or a catalogue that you would consider lending to us for the exhibition? Something that you want to share with 
the broader community and offer to a ‘momentary’ contemporary jewellery library?

Ashley Higgs, 25 May 2017 at 13:11
FW: Please let me introduce Anneleen Swillen, who lives and works in Belgium.
Hi Fiona
Would you be interested in helping this artist for City Library gallery show in August this year?
It would be a conversation with her regards history/herstory of 253 Flinders Lane, and specifically this level…
Her name is Anneleen Swillen, from Belgium.
Thanks for considering. 

Fiona Campbell, 31 May 2017 at 05:09
Hello Anneleen
Ashley said you are looking for some information about the history of the building that houses City Library.
I will do my best to help you with this. What sort of details are you specifically after?
Best regards
Fiona

Anneleen Swillen, 1 June 2017 at 13:17
Re: Please let me introduce Anneleen Swillen, who lives and works in Belgium
For the project I am currently working on within the context of Radiant Pavilion, I am interested to work ‘site-specific from a  
distance’. Therefore, I would be grateful to receive any material from you that has a link with the gallery space, this can be visual, 
as well as textual (photos from past presentations/exhibitions in this space, floor plans, descriptions from any kind, architectural 
elements/plans,…). I focus on the process of this project and will work with materials provided by others. Therefore I will happy 
with anything that you can share about the building in order to try to ‘experience’ it, rather virtual than physical, from a distance.

Judith Torzillo, 06 June 2017 at 10:14
‘a Melbourne perspective’
I’m putting you two in touch as I think Cara could assist Anneleen to get a closer encounter with the library space. 
Cara Hine lives, studies and works in Melbourne. She has recently come on board to work with Victoria and I on the produc-
tion of Without A Jewel. She has taken some of the photos that I have forwarded to Anneleen and I thought you guys could 
have a discussion about the library. 

Anneleen—perhaps you have some questions you could write in an e-mail to Cara? 

Cara—I’m imagining you could give Anneleen some insight into the Library’s context and situation in the city—and also more 
information about what it’s like to be inside the library. You and I already discussed this in brief and you mentioned how inter-
esting the sounds are… that you walk directly from one of the busier streets in Melbourne into a quiet library space. And that 
some of the visitors are coming in for shelter rather than books. 

Anneleen Swillen, 6 June 2017 at 20:14
Re: ‘a Melbourne perspective’
Actually, I was thinking already about asking you if you knew someone who could give me a ‘virtual tour through the gallery space 
via Skype’ as part of my project (of which I will give you a more detailed update soon). This tour will allow me to experience the 
space in a virtual way while being present and absent at the same time, and it could be another one of my ‘floor plans’ of the 
space (through film and audio records). 

Cara, if possible, and if you are interested, would you like to do this?

Excited! 

Anneleen Swillen, 7 June 2017 at 20:02
Update project 
The past few months, I have sent you many ideas for my project. At first, it was my aim to eventually select one or more of these 
ideas and to further develop and ‘realise’/materialise them in order to present them at the exhibition. 
Instead, more ideas to work with and more interesting topics to reflect upon arose. 

Although at first my project was mainly about influencing the visitors’ experiences and perception through making a site-specific 
‘floor plan’, my project eventually took on a different, but nevertheless interesting, direction. Now, it is more about our collab-
oration, you as curators of this exhibition, and I as an invited artist whose aim it was, and still is, to create new work within the 
context of your exhibition project, as well as my research. This ‘new work’ is more about my artistic process and ideas, and the 

Judith Torzillo, 15 March 2017 at 19:55
Re: Radiant Pavilion
Victoria and I wanted to get back in touch and let you know that we have been accepted into the Radiant Pavilion program, and 
we have confirmed (as much as possible at this early date) the Gallery at the Melbourne City Library as our venue. (yay!) At this 
point the exhibition will run from the 1st of August to the 2nd of September. Ideally we would have a good idea of your work in 
the next 2 months so that we can discuss it in our texts. 

Given the exhibition is in Australia it would be great for you to develop a work that is easily transportable. e.g., film work that 
can be carried by me on a hard disk or digitally transferred, or physical work that can be created from Melbourne (e.g. imag-
es or papers that can be printed in Melbourne, tape/install materials that can be purchased there). Have you had any further 
progress on your ideas for the show? We would love to hear about it. We are also currently formulating the catalogue’s con-
tent and format. We wanted to flag that we hope to interview you for the catalogue, alternatively we are thinking of a cross-in-
terview process, where we would pair you with one of the other artists and ask you to skype/e-mail/facebook a conversation 
with each other—over initial questions that Victoria and I can provide, but also any questions that either of you would like to 
ask! Does this sound like something you would be interested in or have time for?

We would love to hear your thoughts on this—and also to hear what you are working on at the moment. We are formulating some 
more exhibition texts and we can provide you with that in the coming weeks if you would like more material to respond to. 

Anneleen Swillen, 3 April 2017 at 13:02
Draft proposal Without a Jewel 
In attachment I will send you my first draft proposal for Floor Plan (working title), the project I am currently developing for 
Without a Jewel, Radiant Pavilion. As you will notice, and as we have briefly discussed before, the work will be dependent on spe-
cific aspects of the space, as well as your choices and actions. Therefore, if possible, I would love to receive some additional infor-
mation from you, such as: 
– photos and floor plan of the space 
– your ideas in terms of presentation (where and how will the works be shown?) 
Maybe we can discuss some more practical details about this work soon? 

Judith Torzillo, 5 April 2017 at 11:06
Re: Draft proposal Without a Jewel
Thank you for this beautiful, thoughtful and intriguing proposal. Victoria and I both think it is wonderful and both have some 
questions about accessibility, safety and balance with the other works. We are going to discuss this on Friday and then get 
back to you. 

An example of our questions is: I love that the string would change how people interact with the space—but I worry it would 
decrease accessibility or create an unsafe space (in terms of fire exits etc…). So we will have a think. Also, at this point, it does 
not look like there would be so many items of artworks. Perhaps there will be mostly films. In which case it would be more like  
a line of monitors. We are still in discussion with each artist about the work they will contribute. We will try to consolidate these 
possibilities in our discussion on Friday and give you a clearer picture of the types of work that will be in the exhibition. 

Anneleen Swillen, 5 April 2017 at 16:24
Re: Draft proposal Without a Jewel
Another idea, which might be a solution for safety, could be to use tape. This will influence the visitor’s perception, and possibly the 
way of walking as well, but will not obstruct the visitor. Of course I understand the importance of the things you mention, and I am 
sure we can come up with other possibilities if necessary! I will think about this further. Can you let me know if there will be a guard 
during the opening hours of the exhibition? Because I wonder if this would be necessary to help with the wire/tape/…? 

Judith Torzillo, 12 April 2017 at 19:56
Re: Draft proposal Without a Jewel
Can we skype sometime this week? It would be great to dive into this further with you. Victoria and I have discussed the  
proposal and our reservations about the practical aspects remain unresolved. We also feel it might not be the best exhibition 
for this kind of intervention as there will not be so many items on display and it is a tight space. However—I’m sure we will find 
a fantastic way to move forward. I’m pushing the space for a floorplan and I will get one to you asap. 

Anneleen Swillen, 12 May 2017 at 19:08
update Radiant Pavilion 
I have invited you to a shared Dropbox folder, which from now on can act/exist/transform/develop as and into a collection of 
potential ideas and material for Radiant Pavilion. A shared space, a production and presentation format, a database, a private 
exhibition. Based upon our Skype conversation I have decided that, within the context of this project, it will be more interesting 
to work with my artistic process and research. I will further experiment with my attempts to figure out the space and exhibition 
installation as well as visitors’ routes from a distance, and work with all the materials I have created and collected within the con-
text of this project thus far (conversations, sketches, notes,… which you can find in the Dropbox folder) in which your roles as 
curators, as well as my roles as participating visual artistic researcher, as well as those of the other participating artists, the ex-
hibition and the visitors, are essential. I am interested in having multiple subtle interventions/works in terms of guides and traces 
throughout various media that are used within the exhibition project: (moving) images and words on screens, an artist page  
in the catalogue, printed ‘floor plans’, and maybe a link to a webpage or online platform,… I still have to develop this idea further.  
I would like to ask you if you can give me some more info (images) from the space so I can work with these as well, and to give 
some more practical info about the interviews so I can start planning ahead. 

Ps: I have had many different ideas for Radiant Pavilion thus far, maybe it’s an idea to not realise any of them, but present all of my 
ideas and proposals as such instead. 

Ashley Higgs, 15 May 2017 at 07:36
Please let me introduce Anneleen Swillen, who lives and works in Belgium.
Please let me introduce Anneleen Swillen, who lives and works in Belgium.
Anneleen will be creating a ‘site specific’ work in the context of great distance, for the Without a Jewel jewellery exhibition at 
City Library, in August this year. Anneleen would love to work with any information about the gallery space, and surrounding 
art spaces, that’s available like a history of the site or building. She’s very interested in unseen or hidden places. Do we have 
any records that are available online or is there anything about the space you could send her? Thank you. I have sent gallery 
floor plans. Here is a brief for their show.

Victoria Cleland and myself, Judith Torzillo, have both recently graduated from Fine Arts Undergraduate degrees (Hons 
1st Class; Contemporary Jewellery and Object) at The University Of Sydney. Whilst we do have solo practices as emerging 
artists—our collaborative work is curatorial. We seek to address underrepresented issues in the Contemporary Jewellery 
and Object field. Our last collaboration ‘YOUNG COLLECTORS’ questioned the current and future viability of the field—an 
uncomfortable but important discussion.

Our new collaboration, which we hope to exhibit in the City Library’s Gallery space, will offer Contemporary Jewellery as an 
expanded field to a broad general public by representing three emerging (and one mid-career) contemporary jewellers. 
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“My computer is actually terrible—issues with Skype and I can’t actually use it without the charger being plugged in! I envisioned 
using my mobile actually, Skype or Facetime, and moving around the library that way. Possibly interesting as a hand-held experi-
ence! What are your thoughts?” ) Of course, this would be fine. 

Thanks for your response and trying to make this work! 

Cara Hine, 14 Jun 2017 at 04:04
Re: ‘a Melbourne perspective’
I’m actually sitting in the gallery space now before I meet with a client! There are seats lining the gallery space…  
A random man studying at CAE (the learning centre next door) just sat down beside me for a chat! On my right is an-
other guy just sitting with his laptop doing some work… looks like he’s doing some sound editing stuff with headphones 
on… It’s quite an integrated gallery space, with lots of different visitors! 

Anneleen 30.06.2017
I have just finished the two potential final screen 
captures! I will send them to you now so you can 
already have a look, but want to re-watch them  
tomorrow and Sunday with a fresh eye before  
I want to make a decision if these are the ones or 
if I have to make changes/new ones. 

Judith 26.07.2017
Hey I haven’t mentioned yet that the films are 
really beautiful. I think the sound is important and 
the pace is really good.

Anneleen 26.07.2017
Thank you!!! Yes, I also think the sound is impor-
tant! Even more because it is so subtle, but still 
essential to the work.

Judith 26.07.2017
!!! I really love them. Also together but it’s defi-
nitely good they are on different screens and will 
have some distance.

Anneleen 26.07.2017
I am really curious to see how they work out in the 
exhibition. Could you make a short movie of them 
running? 

Judith 26.07.2017
For your titles I see in the e-mail “Titles: waysof-
presentation and anneleenswillen (con)temporary 
jewellery” but do you want to include the film 
timestamps? As if the films are artworks? Or 
should titles reflect that they are ongoing insta-
gram projects? And like the year(s)?

Anneleen 26.07.2017
Yes, that would be great. WOP is an ongoing 
project since 2015, and the anneleenswillen 
Instagram is ongoing since 2016 but both films 
are made this year of course. I am not sure how 
we should mention this? Only ‘2017’ because this 
is the year the films were made? 

Judith 15.08.2017
Hey dear, I took some extra screen shots of your 
films and insta accounts for the catalogue. Is that 
ok? I can send you the pics so you can approve. Not 
at my computer now but will be in about an hour. 

Anneleen 15.08.2017
Thanks again for the photos and info you send 
me, very happy to see them! And how the visitors 
react to the videos. Love the one where someone 
is taking a photo with an Ipad. 

Renée: So which work are you…? 

Anneleen: It has been an interesting process. I wanted to create new works within the context and space of Without a Jewel. I was 
researching how the visitors’ experiences can be influenced. I thought about creating a ‘floor plan’, which could be interpreted 
in many ways. This would influence how you move through the space, guide you and maybe even leave traces in some way. At one 
point, I proposed to give wires to the viewer, which they could take with them while walking through the gallery. After a while, you 
would have all these wires which would influence the next visitor’s walk and behaviour. Because of some safety issues, we decided 
not to carry out this idea. But this is how it went for months, me proposing all these ideas through long e-mails. E-mail is actually 
a very interesting way to think through things, and discuss them. Anyway, at one point I started thinking about including two of 
my other projects within the context of this exhibition: Ways Of Presentation, on which I have been working since 2015 on a daily 
basis, and, also on Instagram, anneleenswillen (con)temporary jewellery. […] In the latter, I post one picture everyday of something 
that could be considered a jewellery piece, because, for example, of its material, or its link with the body, but, it is not something 
that would be considered jewellery at first. Through this project, I explore what jewellery is and what it can be and what the influ-
ence of presentation is on how we see or don’t see something as jewellery. 

TBD

presentation of processes and ideas in interaction with the presentation of a finished product. It’s about my urge to create new, 
context-specific works when I am invited to contribute to a project, and the potential as well as challenges hereof. At this moment, 
it feels as if my project is less about ‘presenting jewellery’. I wonder about this a lot, but the above-mentioned aspects, that I try 
to address and reflect upon through this project, play an important role within contemporary jewellery exhibition practice, and 
therefore I do believe it fits well within your as well as my research. 

So, what if I do not select only one, but instead present all of the ideas I have had within the context of this project? Through 
prints in various dimensions of scans from drawings and notes, scribbles and sketches, e-mail conversations, floor plans and  
photos, proposals and updates. In fact, all, and more, of the material that is currently in our Dropbox folder. 

These prints can be glued together on one side in order to become large paper blocks (we could have between three and five 
of these blocks, in various dimensions), of which the visitor can tear off floor plan print(s). Upon entering the space, these blocks 
should look like traditional white plinths, which are frequently used for various sorts of presentations, among which jewellery, 
within artistic as well as commercial contexts. Although these paper ‘plinths’ will seem empty at first, they are in fact made out  
of ideas, and therefore full of potential. As more and more visitors will be tearing off the prints, the paper stacks will gradually 
become smaller, and eventually disappear. These prints are the ‘routes’, ‘the guides’, ‘the plans’ that I have had and created within 
the context of this exhibition project, and that I will share with the viewer. First I thought about placing the blocks in the middle  
of the space, but now I think they will look more like stacks of floor plans if we place them near the space’s entrance. 
If we decide to go for this, we can have a more practical conversation about the creation of the paper plinths soon (I still have 
to do research about potential printers and costs in Melbourne). In addition, I am interested in having a virtual Skype tour (see 
previous e-mail) in the space, which could be recorded and later be shown as a video on a screen in the exhibition. I am not sure 
about the combination of the prints and the video, and still have to think this through further, but already wanted to send you an 
update about my current ideas. Looking forward to hear your thoughts on all of this! 

Cara Hine, 08 June 2017 at 00:11
Re: ‘a Melbourne perspective’
It’s been great learning about your practice and your ideas for Without A Jewel! I’d be happy to ‘walk you through’  
the gallery space at the library! 

I wonder what format you’d like to work with; audio only, audio and video or even just visual? And also whether you 
want to do this over Skype as a more ephemeral approach or if you’d like me to record something you can revisit 
over time? 

Anneleen Swillen, 10 June 2017 at 7:44
Re: ‘a Melbourne perspective’
I would love to record video and audio of our Skype-walk-through-the-gallery-tour. I think it could be interesting if you can hold  
a computer in your hands and walk me (or at least my virtual presence and face on the screen) through the gallery space. It would 
be interesting if we would not only have a record of this Skype conversation (via screen capture) but if someone else could film 
you giving the virtual tour as well by walking nearby. 

Not sure what is possible for you though, just ping-ponging some ideas your way. Let me know! 

Cara Hine, 13 June 2017 at 01:34
Re: ‘a Melbourne perspective’
My computer is actually terrible—issues with Skype and I can’t actually use it without the charger being plugged in!  
I envisioned using my mobile actually, Skype or Facetime, and moving around the library that way. Possibly interesting 
as a hand-held experience! What are your thoughts?

Anneleen Swillen, 10 June 2017 at 7:44
Re: ‘a Melbourne perspective’
In addition to what I have proposed in my most recent update e-mail (about the print-plinths consisting of all the ideas, notes, 
sketches, etc. that I received and made within the context of this project) I am also interested in showing my Ways Of Presentation 
and anneleenswillen (con)temporary jewellery Instagram account projects (via screen capture videos wherein I browse through 
the photos) because it would be great for these project to become more international. Still not sure about any aspect of what 
I am currently working on for Without a jewel myself though… (such as: if I should do the plinths, and if there is even time to let 
them be produced, and if they would be an interesting combination with the screen capture videos I proposed here earlier, etc.). 
I constantly question everything (but I guess that’s normal and an important part of development). 
Ps: The Skype-tour with Cara would be part of the ‘Floor Plans’. 

Anneleen Swillen, 12 June 2017 at 11:10
At last: a final decision. 
I have just made a final decision about what I would like to show at Without a Jewel: 
I would like to make two (separate) screen capture videos in which I scroll through my Ways Of Presentation and anneleenswillen 
(con)temporary jewellery IG accounts (https://www.instagram.com/waysofpresentation/+ https://www.instagram.com/anneleen-
swillen/). At this moment, I am more interested in showing these projects, which are developed further than all the other, new 
ideas I proposed to you, because I would like to reach a broad audience with these projects and invite visitors of the exhibition 
to take part in Ways Of Presentation (it would be great to receive Ways Of Presentation from Melbourne). It will be the first time 
that I will show all of the images of both projects together and in full. Of course it is also possible to watch the photos of these 
projects online, but I think that to show my browsing through the accounts in a video, while the viewer can only look and not inter-
act (similar to my icO_On video which I created for Exposé) will add another layer to the work. Do you have screens to show these 
videos? Headphones would be nice as well, to hear the clicking on the trackpad, which I think will add to the experience. So at this 
point, I take a step back from the proposal of the printed plinths . 

Judith Torzillo, 12 June 2017 at 11:28
Re: At last: a final decision.
Just to have an immediate response even if short. I think this sounds like a great idea. Practically: we can organise one and 
probably two screens to show the work with headphones. Conceptually: I think it’s interesting that you’re choosing to show 
more developed work. It’s a great idea and I’m looking forward to showing the pieces. :) 

Anneleen Swillen, 13 June 2017 at 6:17
Re: ‘a Melbourne perspective’
Yesterday I have made a final decision in terms of what I would like to create and show for Without a Jewel (it will show two videos) 
and I took a step back from all my ‘Floor plan’ ideas (of which the Skype tour would be one). I am still interested in having this tour 
with you, to have a certain (virtual) experience of the space, but I decided not to include this in my works for this show. Therefore, 
I think it would also be possible to plan the conversation another time in the nearby future (would at the end of July suit you?), 
maybe even when the exhibition is already set up (?). In addition, I think it is not necessary anymore to have someone else filming 
you (next week would also be difficult for me because I will be in France setting up an exhibition). 
(Maybe, I can even attend the opening virtually?!) 

SHOW CASE
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As curators and artists this exhibition makes us want to be more adventurous. We want the proverbial jewellery ‘bubble’ to become 
more porous and flexible. ‘Contemporary jewellery’ cannot fit into a glass cabinet. It is much too big, growing larger every day.” 

WITHOUT A JEWEL (2017) Without a Jewel. [catalogue published on the occasion of the exhibition Without a Jewel, 2.08 - 2.09.2017, 
Melbourne City Library Gallery, Melbourne, AUS]. Melbourne: Judith Torzillo and Victoria Cleland, pp. 43 - 44. 

“For (con)temporary jewellery, Swillen posts a daily picture of something that could be considered jewellery due to its connection 
with the body (a bruise, a hair, a bandage) or because it possesses a certain materiality or form reminiscent of classical con-
ceptions of jewellery (the loop of a tin can lid pulled over a finger, a wire coiled over a hand). Modelled ‘in use’ and on the body, 
Swillen’s ‘(con)temporary jewels’ exploit the expected condition of jewellery as precious and, by using mundane materials, sub-
vert expectations of that which would be traditionally considered jewellery. This point is also underlined by her choice to present 
them digitally—are these works objects at all?

The stripped-back mode of presentation further emphasizes the fundamental concerns of Swillen’s objects. And by situating 
the (con)temporary jewellery monitor in close proximity to waysofpresentation—even though they also stood alone as individual 
works—Swillen, Cleland, and Torzillo poetically demonstrated the relationship between function and perception—it was evident 
that they inform each other.” (King, 2017)

Anneleen Swillen, 15 September 2019 at 00:08
By bringing together and re-reading these e-mails, chat messages and video calls, as well as some of the exhibition’s texts and 
reviews, I realize how these texts not only provide a way to reflect on the exhibition project, but I also play out their potential as 
meta reflections within my artistic research approximately two years after the Without a Jewel exhibition opening. It is mainly 
through the exhibition process, and the conversations that were part of it, that I can reflect upon the topics as I had intended for 
this project, among which the interactions between persons, things and spaces. 

The texts offer an insight into my thinking pattern as well as the developments of the exhibition and my artistic works. Moreover, 
the conversations show the various perspectives of the different parties involved. It becomes apparent how our collaboration 
shaped my thoughts and my approach towards this exhibition project, and how it had an influence on my artistic works and prac-
tice. While re-reading these e-mails, I realized how ideas and interests which became increasingly important throughout my re-
search (such as working with space and the roles and experiences of the visitors) already played a significant role in this project. 
My participation in this exhibition encouraged me to further explore a direction that was starting to develop in my work. In that 
sense, I consider my work to be a ‘building upon’, a next step in my artistic practice. As if I am re-making, re-visiting, in fact re- 
presenting, the same works and concepts over and over again, yet each time in a different way. 

Some parts of the conversations, for example the parts about organizational matters and appointments, seem almost too ba-
nal to even include in the texts. They are nevertheless inherent to the project and had an influence on the creation of the work. 
Moreover, they contribute in providing a realistic and truthful insight into the process. However, most of the Skype conversations 
and telephone calls were not documented and are therefore not included in this text. My aim to reconstruct my making process 
as well as the exhibition’s developments through a selection of recorded text fragments makes it all the more clear that moments 
and parts are missing, as is the case with every collection. The other participating artists and the works they exhibited, for exam-
ple, are hardly mentioned in these texts, whereas they are, obviously, an important aspect of the exhibition, especially since our 
works would influence each other. The curators and I did discuss this. However, these conversations are not documented. 

As the project progressed more and more people became involved. It was interesting to see how my ideas and questions got 
interpreted and communicated by others, and slightly changed while doing so, reminiscent of the word game Chinese Whispers. 
New aspects were introduced and began to lead a life of their own (such as the sudden focus on my supposed interest in and 
search for traces of the building’s history). This influenced the next steps of the project, including the images and info I received. 

The conversations are structured around different phases of this exhibition project, such as the preparatory phase, which in-
cludes the making process, and the exhibition and artistic works as output. However, these phases should not be regarded as 
strictly separate, but as interwoven and equally important aspects of an overarching project. Moreover, an exhibition project is 
not finished with the completion of the exhibition. The artistic works, the catalogue, the reviews as well as the visitors’ ideas and 
memories, live on as they are disseminated through, ideally, various contexts. 

Without a Jewel is the title and concept of this exhibition with works by Jewelry artists within the context of Melbourne’s 
Contemporary Jewelry and Object Biennial Radiant Pavilion. As such, it can be considered a statement. These three words com-
municate both the exhibition’s starting points and objectives, content and method. ‘Without a Jewel’ is multilayered and open 
to interpretations. By showing artistic works about Jewelry, which mainly consisted of digital media creations and performative 
actions, curators Judith Torzillo and Victoria Cleland set out to explore ‘expanded Jewelry practice’, as they coined it, within con-
temporary Jewelry discourse, through exhibition-making. ‘Expanded’ not only refers to the artistic works of the participating art-
ists, but also to a public library being the venue for this exhibition, confirming the curators’ goal to reach a wide, and incidental, 
audience while exploring and questioning alternative contexts for presenting contemporary Jewelry practices.

The concept of ‘Without a Jewel’ is also reflected in my artistic works. My Instagram projects Ways Of Presentation and https://
www.instagram.com/anneleenswillen/ (current title of the project which is referred to as ‘anneleenswillen (con)temporary jew-
ellery’ throughout the texts), as depicted in the screen capture videos that I made for the exhibition, show my experiments with 
ways and actions of presentation and the influence of these on what is perceived and considered ‘Jewelry’. These two screen  
captures are snapshots, intermediary presentations of ongoing artistic projects. They encourage the re-thinking and further  
developing of existing works, and they give inspiration for future creations. Moreover, they serve as an invitation to contribute  
to the development of the Ways Of Presentation project and as such make not only the scope of the project, but also the content 
of the photos more international. To create and to show these videos offered me a chance to further reflect on my artistic prac-
tice from different perspectives and in dialogue with the curators, other artists and public, in an attempt to not only show my 
perspectives, but to adopt theirs as well. I realize that these texts, as well as the other texts written for and included in this publi-
cation, mainly offer my perspective, even though other voices are involved. In fact, they offer my perspectives through the voices 
of others. I consider these videos context-specific, made for the Without a Jewel exhibition. Consequently, I won’t show them  
anywhere else as such. To show these artistic projects elsewhere would mean to rethink them within each new context. Rather 
than bringing work(s) into the exhibition, I brought this exhibition as an artistic medium into my work. The fact that I was not phys-
ically present to prepare, help install or experience the exhibition, or to create site-specific pieces, as was my initial intention for 
this project, played a crucial role in the creation of these digital files, which can be distributed worldwide in a few clicks. However, 
the digital files were no by-products of my way of working, but were an essential part of the project from the beginning, and en-
couraged by the curators. Except for these screen capture videos, which I created when the project was well advanced, none of 
my proposals for Without a Jewel were materialized, or even tried (is ‘materializing’ an idea the ‘presentation of an idea?’).  
I am aware that to experience my own ideas materialized (to become a viewer of my own works), could have helped to decide 
which one(s)I wanted to be (re)made in Melbourne for the exhibition. Not only ‘thinking about’ but making with my hand(s), my 
belly, creating with my entire body and not only my mind, using all my senses, will lead to different perspectives.And new ideas. 

TBD

Now, in terms of the exhibition, I think it will be more interesting to further develop the Ways Of Presentation project and make  
it more international. Therefore I will make two screen capture videos in which I scroll through my Instagram accounts. That will 
be an interesting aspect of the work, because normally the viewer can just scroll on his/her own phone, but now I will direct the 
images and the gaze, and viewers will only be able to observe this familiar and everyday action.

R: I think it’s going to be really interesting, particularly because it feels like in the (con)temporary jewellery photographic 
series, the body seems to feature really strongly to reinforce this idea of jewellery. I think that the compositions that you’ve docu-
mented in the Ways Of Presentation series, when positioned next to the (con)temporary jewellery series, might help articulate that 
relationship between the two ways of observing. I really like the photo series on their own, but I think presented side by side an inter-
esting dialogue will occur.

A: I have never put them beside each other before and it will be the first time that all the pictures will come together  
in one ‘fixed’ video, so it will certainly offer some new insights in the existing projects.

R: And I’m also observing how I’m looking. I’m thinking about how I’m looking at images, this idea of viewing approxi-
mately nine at a time within the Instagram format but scrolling down and so the nine images that I’m looking at, at any given time, 
is shifting. How in terms of my perception there is a desire—an unconscious desire maybe, I can feel myself compelled to try and 
find links and patterns. So I’m really interested to see how showing the images singularly next to each other, with the two different 
series, what kind of relationships that will amplify.

R: In an interesting way it kind of subverts the idea of what a traditional curatorial approach is, which is the curator 
goes in and positions the work in the gallery to enable a particular sequence of viewing in a space. I mean even if the marks were 
not wires but they were just like chalk lines on the floor or something like that, it would completely disrupt that idea of the de-
signed curatorial engagement of the space, which I think is quite exciting.

A: Yeah. I think it’s interesting to interfere in the scenography in order to make it unclear what is done by the curators 
or by the artist(s). This project was really interesting for me in terms of my collaboration and dialogue with the curators and how 
everything developed, which was an important aspect of how my ideas originated.

R: Yeah I was just thinking back to that idea of ‘presentation’, and in many ways your project is looking at how things are 
curated, either in the world or within a space, and how invariably curating you into a show will involve a collaborative approach 
between yourself and the curator, it’s kind of unavoidable.

Excerpt from a Skype conversation between Renée Ugazio and Anneleen Swillen within the context of Without a Jewel. A transcript  
of the conversation can be found in WITHOUT A JEWEL (2017) Without a Jewel. [catalogue published on the occasion of the exhibition 
Without a Jewel, 2.08 - 2.09.2017, Melbourne City Library Gallery, Melbourne, AUS]. Melbourne: Judith Torzillo and Victoria Cleland.

“Anneleen Swillen replaces the jewel-object with the mundane. She points to context and use as defining properties of what we 
perceive as jewellery. Her participatory social media platforms and constructed screen-view films play with the routines of cur-
rent engagement and communication. We are invited to contribute but are also out of control. How much agency do we have 
when navigating the defining parameters of a jewel?”

WITHOUT A JEWEL (2017) Without a Jewel. [catalogue published on the occasion of the exhibition Without a Jewel, 2.08 - 2.09.2017, 
Melbourne City Library Gallery, Melbourne, AUS]. Melbourne: Judith Torzillo and Victoria Cleland, p. 2

“We expected to have some concrete conclusions to share at the end of this process, but now we have far more questions than 
when we began. We built this exhibition based on our understanding of the field… and this exhibition-making process has com-
plicated our original perspective. It became a polymorphous research method and we have haphazardly encountered new ideas 
and viewpoints. 

Perhaps the conclusion we can draw and advocate is exhibition-making as a way of thinking about and around ideas, as an alterna-
tive and complementary research tool. 

Initially we envisaged presenting ‘emerging’ makers who were ‘pushing the borders’ of jewellery. We perceived them as posi-
tioned on the edges of the field, fighting for recognition on the periphery. 

Without a Jewel has shown us artists working across various areas in the contemporary jewellery field. They are making, teaching, 
studying, writing, performing, researching. They are exhibiting, curating, and beginning new conversations. They are taking multi-
ple paths simultaneously and working within shifting spheres of influence. Rather than ‘on the periphery’ they seem to be working 
throughout various networks. Indeed, we are increasingly sceptical of the two-dimensionality of the word ‘field’ and its related 
terminology of ‘centre’ and ‘periphery’. 

What is this ‘centre’ of contemporary jewellery? 

If it’s the galleries, then we do see a limited representation of expanded practice. This lack of representation seems unnecessary 
to us—as we’ve become more engaged, interested and excited by jewellery through our investigation of expanded practices.  
It has re-invigorated our love of the wearable—not diminished it—and non-wearable does not mean non-saleable. 

Institutions and schools could be named a ‘centre’. We’ve witnessed that they are not just the beginning of a career but ongoing 
sites of support, financial opportunities, exhibition space and research. We recognise that they can also be sites of exclusion and 
reductive thinking, although we have seen an increasing openness to expanded practices. 

Publications, both off and on-line, form a pool of historical and contemporary documentation and theory of jewellery. Their var-
ying accessibility has been a key point of interest for us. We recognise that language, funding and distribution all play significant 
roles in the spreading or silencing of perspectives and Without a Jewel—exhibited in a public library with very limited contem-
porary jewellery literature—has generated more questions for us about where the history and theory of our field is kept and 
discussed. 

When we discuss the ‘centre’ do we mean western Europe? The ‘successful’ jewellers? Those most exhibited, most collected, most 
published? This definition is myopic, self- replicating and prohibitive. 

We posit that the ‘centre vs. periphery’ binary is not a useful frame to discuss how artists are working and thinking. Instead we 
see overlapping networks that are created and nurtured across publications, symposiums, institutions, galleries, museums, inde-
pendent exhibitions and miscellaneous events and projects. These networks themselves can be questioned: they are shaped by 
lines of communication and privilege that are drawn on the basis of race, gender, access to education and resources. 

SHOW CASE
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Although I focus on process, as my research shows, reading through my proposals for Without a Jewel, one after the next, makes 
me wonder if I have been (and maybe, probably, still am) waiting for, no, working towards, the ‘ultimate’ idea. My next idea always 
seems better than the last. “Yes, this is it!” Until a better idea pops into my head.Yes, I stumble upon ideas.And keep stumbling. 
Therefore, in retrospect, while reflecting upon this project through writing, I believe these texts are the main medium, the pres-
entation, of my ideas, and, potentially, a delayed contribution to the exhibition, which, in a way, is still going on. It’s just an idea. 
What do you think?

SHOW CASE

“This is a proposition. […] The purpose 
of this project is to provide each of 
you with an opportunity to develop 
an exhibition proposal for a public 
institution. The outcome will be an 
exhibition of six exhibition proposals: 
open, un-restrained and un-censored 
conceptual teasers that outline a 
vision—neither completely resolved 
nor necessarily without contradic-
tions—of what you think would be 
A GREAT JEWELRY EXHIBITION1. […] 
Those six propositions will be pre-
sented, via objects, texts, images, 
moving images and a catalogue, in 
Museum of Contemporary jewellery 
—Espace Solidor (Cagnes-sur-Mer, 
FR) from June 24th to September 
17th, 2017. Rather than a series of 
mini-exhibitions, it should be read as 
an exhibition of potential exhibitions. 
Several different exhibition ideas 
would be ‘tested’ in their walls.”

(from an e-mail by Benjamin Lignel 
sent on 21 December 2016) 

“The invitation extended by Roland 
Constant, Deputy Mayor in charge of 
Culture and departmental counsel-
lor for the Alpes-Maritime region, is 
an opportunity to re-consider what 
defines a ‘CONTEMPORARY JEWELRY 
EXHIBITION’.2 It is also a chance to 
renew the pool of curators with whom 
the city has partnered with so far.  
I have therefore chosen to ask eight 
contemporary jewellers—including a 
collective of three—(Kristin d’Agostino, 
Larissa Cluzet, Ann-Kathrin Hartel, 
Emmanuel Lacoste, Lilian Mattuschka, 
Susanne Schwarz, Nadja Soloviev  
and Anneleen Swillen) to take my place 
and in turn BECOME CURATORS3.  
I invited them to lay down the ground-
work of a REFLECTION ON JEWELRY 
THROUGH EXHIBITION4, by coming 
up with their personal interpretations 
of a very diverse creative field. This 
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the ‘exhibition’ to the PUBLIC22 by 
making it ACCESSIBLE23 and not linked 
to one specific place and/or time. What 
will make the video different from a 
few hours of online (re)search, is that 
the viewer will watch my specific selec-
tions and actions, and in fact observe 
a slowed down process of browsing as 
a daily gesture. The presentation I am 
proposing will be digital. I will no longer 
show PHYSICAL PIECES24. Although this 
also solves some practical difficulties 
such as shipping risks and costs, as 
well as limited availability of exhibition 
space at the venue, those were not the 
main reasons for my decision. Most 
importantly, I believe that this more 
radical and experimental presentation 
will be stronger within the context of my 
project and will be an interesting expe-
rience for you as a participating artist 
as well. Besides exploring the roles of 
screens within contemporary jewelry, 
the project will raise interesting ques-
tions concerning authorship, the role 
of the curator, the status and role of 
the work, the role and influence of the 
artists’ (self-)presentations and the per-
ception of the viewer, and even question 
the very existence and contemporary 
value of PHYSICAL EXHIBITIONS.”25

(from an e-mail by Anneleen Swillen 
sent on 1 March 2017)

“1_icO_On combines the idea of digital 
MEDIA-SPECIFICITY26 with the notion 
of something educational—like a tuto-
rial—which is also one of the forms 
of knowledge transmission that has 
surged with the Internet.
2_it is coherent because it does 
not attempt to ‘correct’ the medi-
ated experience of ON-SCREEN 
CONSUMPTION27 by something more 
‘REAL’28.
3_It is BOLD29. A curated screening is 
a very authoritative, THIS-IS-THE-WAY-
YOU-RE-GONNA-SEE-IT30 strategy.  
I don’t have a problem with that, nor 
with the fact that you re-present the 
work of other makers via their digital 
AVATARS31 (in particular because in  
all the cases you have chosen they are 
the PRODUCERS32 of those avatars).”

(from an e-mail by Benjamin Lignel 
sent on 23 February 2017)

“I’ve watched the FILM33 twice now, 
partly because with each viewing I 
know that I will notice something new 
each TIME34. And I find the sound of the 
automated voice strangely meditative.” 

(from an e-mail by Mah Rana sent  
on 2 March 2017)

“In twenty years I have never SEEN35 
the MUSEUM’s36 showcases empty.”

(from the exhibition’s opening 
speech by Roland Constant on  
24 June 2017)

“Alongside with technological devel-
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s m

or
e s

en
se

 lik
e t

his
 an

d I
 lik

e i
t a

 lo
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e c
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e p
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] m
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t o
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 re
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e b
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s d
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s b
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e. 
It i

s t
yp

ica
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, c
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e e

xp
er

ien
ce

d 
mo

re
 in

tim
ate

ly,
 po

ss
es

siv
ely

, c
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Eq
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e p
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e o
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o b
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n d
iff

er
en

t ju
xta

po
sit

ion
s. 

Th
e i

de
a t

ha
t t

he
 bo

dy
 is

 in
 on

e p
lac

e i
s g

on
e. 

[…
] T

he
 ce

ll p
ho

ne
 ha

s b
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’ a
s a
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ac
te

ris
tic
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h d
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rt 
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n o
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al 

ro
le 
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tat
ion

, to
wa

rd
 a 
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t b
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e m
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h c
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n b
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rti
sti

c f
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s p
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d p
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tin
g, 

sc
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d t
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e c
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e c
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bje
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e m
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l o
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t c
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 m
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 m
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 m
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e w
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f t
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ra
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e d
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r b
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l b
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r b
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 ea
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 m
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icO_On

website showcases their six proposals: 
curatorial ‘seeds’ or digests that I hope 
will be deployed elsewhere, in a more 
substantial way.” 

(Lignel, 2017)

“Via browsing, scrolling, selecting, 
saving and sharing, icO_On encour-
ages to explore the use of DIGITAL 
MEDIA5 within contemporary jewelry 
practices, while reflecting upon the 
various roles of the (moving) IMAGE6, 
the artist, the curator and the viewer. 
How do contemporary jewelry artists 
implement SCREENS7 within their artis-
tic practices? And how do digital media 
affect the ways in which we create, 
present and perceive contemporary 
jewelry? icO_On shows six contem-
porary jewelry artists’ digital (SELF-)
PRESENTATIONS8 and creations by 
browsing through their webpages and 
social media accounts: Maiko Gubler’s 
3-D rendered and printed Gradient 
Bangles explore the relationships 
between virtual models, PHYSICAL 
OBJECTS9 and THE HUMAN BODY10. 
Göran Kling’s Instagram account 
consists of images made by himself as 
well as by his fans/wearers, and serves 
as a catalogue showing his ‘JEWELRY 
AS A MEME’11. Vann Kwok’s surreal 
jewelry pieces play both roles of prop 
and protagonist in her (Out Of) Flux 
film and photos. Edgar Mosa’s jewelry 
collections are shown online as finished 
pieces worn in PORTRAITS12, while his 
short videos give us an insight into his 
creation process. Mah Rana’s public 
participatory project Meanings and 
Attachments takes place in real and 
virtual communities. The participants’ 
stories are shared online through pho-
tos, films and written text. Lisa Walker’s 
SELFIES13, snapshots of the artist wear-
ing her pieces, are published online 
and in print”. 

(Swillen, 2017) 

“Anneleen presented a ‘CURATED 
SCREENING’14 meaning a video-grab 
of her searching on the INTERNET15, 
and pulling in front of her screen a 
SEQUENCE16 of IMAGES17 and docu-
ments that relate to six makers who 
have used SOCIAL MEDIA18, digital 
technology, online DISSEMINATION19 
or PHOTOGRAPHY20 as part of their 
practice and/or mode of (SELF-)
PROMOTION21. The screening is her 
exhibition, and will be shown in the 
‘Salle des Escaliers’.” 

(from an e-mail by Benjamin Lignel 
sent on 14 March 2017)

“My aim with the curated screening is 
two-fold. First, it underlines my idea of 
browsing as one of the main curatorial 
strategies within current artistic prac-
tice. Second, it shows how online media 
are used by contemporary jewelry art-
ists for (self-)creation and (self-)pres-
entation. I am interested in ‘bringing’ 4 

“T
he

 cu
ra

to
ria

l p
ro

jec
t—

inc
lud

ing
 its

 m
os

t d
om

ina
nt

 fo
rm

, th
e e

xh
ibi

tio
n—

sh
ou

ld 
no

t 
on

ly 
be

 th
ou

gh
t o

f a
s a

 fo
rm

 of
 m

ed
iat

ion
 of

 re
se

ar
ch

 bu
t a

lso
 as

 a 
sit

e f
or

 ca
rr

yin
g o

ut
 

th
is 

re
se

ar
ch

, a
s a

 pl
ac

e o
f e

na
cte

d r
es

ea
rc

h. 
Re

se
ar

ch
 he

re
 is

 no
t o

nly
 th

at 
wh

ich
 co

me
s 

be
fo

re
 re

ali
za

tio
n b

ut
 al

so
 th

at 
wh

ich
 is

 re
ali

ze
d t

hr
ou

gh
 ac

tu
ali

za
tio

n. 
Th

at 
wh

ich
 w

ou
ld 

ot
he

rw
ise

 be
 th

ou
gh

t o
f a

s f
or

ma
l m

ea
ns

 of
 tr

an
sm

itt
ing

 kn
ow

led
ge

—
su

ch
 as

 de
sig

n 
str

uc
tu

re
s, 

dis
pla

y m
od

els
 an

d p
er

ce
pt

ua
l e

xp
er

im
en

ts—
is 

he
re

 an
 in

te
gr

al 
pa

rt 
of

 
th

e c
ur

ato
ria

l m
od

e o
f a

dd
re

ss
, it

s c
on

te
nt

 pr
od

uc
tio

n, 
its

 pr
op

os
itio

n. 
Th

e i
de

a o
f t

he
 

re
se

ar
ch

 ex
hib

itio
n—

in 
wh

ich
 th

e e
xh

ibi
tio

n i
s n

ot
 on

ly 
a v

eh
icl

e f
or

 th
e p

re
se

nt
ati

on
 of

 
re

se
ar

ch
 re

su
lts

 (in
 bo

th
 se

ns
es

) b
ut

 al
so

 a 
sit

e f
or

 on
go

ing
 re

se
ar

ch
 ar

ou
nd

 th
e f

or
ma

ts 
an

d t
he

ma
tic

 co
nc

er
ns

 of
 th

e e
xh

ibi
tio

n [
…]

.” (
Sh

eik
h 2

01
5: 

40
)

5 
“A

lbe
rt 

Be
ns

ch
op

 pr
op

os
es

 th
at 

we
 ov

er
co

me
 th

e r
ea

l/v
irt

ua
l d

ist
inc

tio
n a

lto
ge

th
er

. […
] 

‘If 
pe

op
le 

de
fin

e n
et

wo
rk

s a
s r

ea
l, t

he
y a

re
 re

al 
in 

th
eir

 co
ns

eq
ue

nc
es

.’ F
or

 Be
ns

ch
op

, th
e 

Int
er

ne
t is

 no
t s

om
e ‘

se
co

nd
ha

nd
 w

or
ld’.

 Th
e s

am
e c

ou
ld 

be
 sa

id 
of

 th
e s

oc
ial

. T
he

re
 is

 no
 

se
co

nd
 lif

e, 
wi

th
 di
ffe

re
nt

 so
cia

l r
ule

s a
nd

 co
nv

en
tio

ns
.” (

as
 ci

te
d i

n L
ov

ink
 20
15

: 1
71

) 
6 

“T
he

 ar
tis

t b
ec

om
es

 th
e a

rtw
or

k [
…]

 th
is 

tra
ns

itio
n o

pe
ra

tes
 pr

im
ar

ily
 as

 a 
ch

an
ge

 in
 th

e 
po

sit
ion

ing
 of

 th
e a

rti
st 

vis
-à-

vis
 th

e p
ro

du
ct

ion
 of

 th
e i

ma
ge

: th
e a

rti
st 

ce
as

es
 to

 be
 an

 
im

ag
e p

ro
du

ce
r a

nd
 be

co
me

s a
n i

ma
ge

 hi
ms

elf
.” (

Gr
oy

s 2
00

9: 
3)

7 
“H

ow
 do

 w
e m

an
ag

e t
he

 co
ns

ta
nt

 ch
an

ge
 be

tw
ee

n t
he

 ph
ys

ica
l a

nd
 th

e d
igi

ta
l? 

Do
 w

e 
em

br
ac

e i
t o

r r
eg

ar
d i

t a
s i

ne
vit

ab
le?

 Be
sid

es
 pl

ain
 pi

ct
ur

es
 of

 je
we

lle
ry

 on
 a 

ne
ut

ra
l b

ac
k-

gr
ou

nd
, I 

als
o h

av
e s

cr
ee

ns
ho

ts 
of

 m
y 3

-D
 w

or
ks

, p
ict

ur
es

 of
 th

e j
ew

ell
er

y b
ut

 gr
ap

hic
all

y 
pr

oc
es

se
d o

r d
igi

ta
lly

 de
co

ra
te

d t
ha

t a
re

 di
ffe

re
nt

 fr
om

 re
al 

life
 an

d l
ate

ly 
pic

tu
re

s o
f 

jew
ell

er
y o

n m
y b

od
y a

s w
ell

. T
he

 qu
es

tio
n i

s: 
ho

w 
do

 w
e c

on
sid

er
 th

es
e i

ma
ge

s? 
As

 al
te

r-
na

tiv
e i

ma
ge

s o
f t

he
 pi

ec
e; 

as
 se

pa
ra

te
 re

ali
tie

s; 
as

 ve
rs

ion
s o

f t
he

 sa
me

 je
we

lle
ry

 pi
ec

e?
 

M
ay

be
 th

e s
elfi

es
 ar

e n
ot

 so
 di
ffe

re
nt

 fr
om

 je
we

lle
ry

 w
he

n i
t c

om
es

 to
 on

lin
e c

irc
ula

tio
n?

 
Fo

r m
e t

he
se

 pi
ct

ur
es

 se
em

 to
 ex

ist
 in

 a 
un

ive
rs

e o
f s

ate
llit

es
 or

 sp
in-

off
s. J

ew
ell

er
y n

ot
 

as
 m

ate
ria

l o
bje

ct
s b

ut
 as

 ar
te

fa
ct

s a
nd

 al
so

 re
pr

es
en

tat
ion

s o
f a

n a
rr

ay
 of

 m
ate

ria
l n

et-
wo

rk
s. 

W
e a

re
 sh

ar
es

, w
e a

re
 lik

es
, w

e a
re

 ki
nd

 of
 di
ffe

re
nt

 ac
tio

ns
… W

e c
ha

ng
e p

ict
ur

es
 

int
o G

IFs
 or

 vi
de

os
, s

o t
he

y b
ec

om
e v

er
y a

ut
on

om
ou

s i
ma

ge
s…

 A
nd

 I t
hin

k t
ha

t u
sin

g t
he

se
 

so
cia

l m
ed

ia,
 su

ch
 as

 In
sta

gr
am

 an
d F

ac
eb

oo
k, 

is 
at 

fir
st 

ve
ry

 se
lf-r

efl
ec

tiv
e, 

an
d a

lw
ay

s 
op

en
-en

de
d, 

it h
as

 no
 be

gin
nin

g o
r e

nd
. P

os
tin

g p
ict

ur
es

 of
 a 

pr
oc

es
s o

f m
ak

ing
 je

we
lle

ry
, 

or
 du

rin
g t

he
 ‘p

os
t-p

ro
du

ct
ion

’, h
elp

s t
o b

ett
er

 un
de

rs
ta

nd
 th

e w
or

k. 
It i

s a
n i

mp
or

ta
nt

 
pr

oc
es

s o
f m

ak
ing

 je
we

lle
ry

. A
t le

as
t f

or
 m

e i
t f

ee
ls 

lik
e t

ha
t. A

nd
 its

 ou
tc

om
e i

s a
rti

sti
c; 

it’s
 a 

pla
tfo

rm
 fo

r a
rti

sti
c e

xp
re

ss
ion

. S
o, 

by
 po

sti
ng

 pi
ct

ur
es

 to
 a 

so
me

tim
es

 an
on

ym
ou

s 
au

die
nc

e, 
I h

op
e t

o r
ea

ch
 so

me
 pe

op
le 

th
at 

ca
n a

dd
 va

lue
 to

 th
e r

ea
l p

iec
es

, th
ro

ug
h 

wa
tc

hin
g t

his
 vi

rtu
al 

pla
tfo

rm
.” (

fro
m 

a t
alk

 by
 D

ar
ja 

Po
po

lito
va

 du
rin

g S
oc

ial
 ‘M

ed
ia’

 
Cl

ub
, m

od
er

ate
d b

y m
e a

nd
 or

ga
niz

ed
 in

 co
lla

bo
ra

tio
n w

ith
 C

ur
re

nt
 O

bs
es

sio
n a

s p
ar

t o
f 

Mu
nic

h J
ew

ell
er

y W
ee

k 2
01

8, 
8.0

3.2
01

8, 
Th

e L
ov

ela
ce

—
A H

ot
el 

Ha
pp

en
ing

, M
un

ich
, D

E)
8 

“W
e n

o l
on

ge
r j

us
t w

or
k. 

W
e p

er
fo

rm
.” (

Ve
rw

oe
rt 

20
08

: 1
54

)
“T

he
 ul

tim
ate

 pr
ob

lem
 of

 de
sig

n c
on

ce
rn

s n
ot

 ho
w 

I d
es

ign
 th

e w
or

ld 
ou

tsi
de

, b
ut

 ho
w 

I d
es

ign
 

my
se

lf—
or

, r
ath

er,
 ho

w 
I d

ea
l w

ith
 th

e w
ay

 in
 w

hic
h t

he
 wo

rld
 de

sig
ns

 m
e. 

To
da

y, t
his

 ha
s b

e-
co

me
 a 

ge
ne

ra
l, a

ll-p
er

va
siv

e p
ro

ble
m 

wi
th

 w
hic

h e
ve

ry
on

e—
an

d n
ot

 ju
st 

po
liti

cia
ns

, m
ov

ie 
sta

rs
, a

nd
 ce

leb
rit

ies
—

is 
co

nf
ro

nt
ed

. To
da

y, e
ve

ry
on

e i
s s

ub
jec

ted
 to

 an
 ae

sth
eti

c e
va

lua
-

tio
n—

ev
er

yo
ne

 is
 re

qu
ire

d t
o t

ak
e a

es
th

eti
c r

es
po

ns
ibi

lity
 fo

r h
is 

or
 he

r a
pp

ea
ra

nc
e i

n t
he

 
wo

rld
, fo

r h
is 

or
 he

r s
elf

-d
es

ign
. W

he
re

 it 
wa

s o
nc

e a
 pr

ivi
leg

e a
nd

 a 
bu

rd
en

 fo
r t

he
 ch

os
en

 
few

, in
 ou

r t
im

e s
elf

-d
es

ign
 ha

s c
om

e t
o b

e t
he

 m
as

s c
ult

ur
al 

pr
ac

tic
e p

ar
 ex

ce
lle

nc
e. 

Th
e v

irt
ua

l s
pa

ce
 of

 th
e I

nt
er

ne
t is

 pr
im

ar
ily

 an
 ar

en
a i

n w
hic

h m
y w

eb
sit

e o
n F

ac
eb

oo
k is

 
pe

rm
an

en
tly

 de
sig

ne
d a

nd
 re

de
sig

ne
d t

o b
e p

re
se

nt
ed

 on
 Yo

uTu
be

—
an

d v
ice

 ve
rs

a. 
Bu

t 
like

wi
se

 in
 th

e r
ea

l—
or

, le
t’s

 sa
y, a

na
log

—
wo

rld
, o

ne
 is

 ex
pe

cte
d t

o b
e r

es
po

ns
ibl

e f
or

 th
e 

im
ag

e t
ha

t h
e o

r s
he

 pr
es

en
ts 

to
 th

e g
az

e o
f o

th
er

s. 
It c

ou
ld 

ev
en

 be
 sa

id 
th

at 
se

lf-d
es

ign
 is

 
a p

ra
cti

ce
 th

at 
un

ite
s a

rti
st 

an
d a

ud
ien

ce
 al

ike
 in

 th
e m

os
t r

ad
ica

l w
ay

: th
ou

gh
 no

t e
ve

ry
on

e 
pr

od
uc

es
 ar

tw
or

ks
, e

ve
ry

on
e i

s a
n a

rtw
or

k. A
t t

he
 sa

me
 tim

e, 
ev

er
yo

ne
 is

 ex
pe

cte
d t

o b
e 

his
 or

 he
r o

wn
 au

th
or

.” (
Gr

oy
s, 

20
09

)

“S
elf

-d
es

ign
 tu

rn
s o

ut
 to

 be
 an

 un
ca

nn
y e

nc
ou

nt
er

 be
tw

ee
n w

ha
t w

e o
ffe

r (
in 

th
e d

ail
y 

pr
od

uc
tio

n o
f t

ex
ts,

 co
mm

en
ts,

 st
ate

me
nt

s, 
ob

jec
ts,

 cl
ot

hin
g c

ho
ice

s, 
ge

stu
re

s, 
fa

cia
l 

ex
pr

es
sio

ns
, d

ra
wi

ng
s, 

me
als

, e
xc

ha
ng

es
, s

ile
nc

es
) a

nd
 th

e i
ma

ge
 of

 ou
rs

elv
es

 th
at 

we
 ar

e 
off

er
ed

 on
 ou

r l
itt

le 
sc

re
en

s. 
Th

e a
lgo

rit
hm

 sh
ow

s u
s w

ha
t it

 th
ink

s w
e r

ea
lly

 w
an

t t
o s

ee
, 

as
 if 

in 
a s

tra
ng

e k
ind

 of
 m

irr
or

 th
at 

ha
s b

ec
om

e t
he

 ne
w 

sp
ac

e o
f d

es
ign

.” (
Co

lom
ina

 an
d 

W
igl

ey
 20
16

: 2
51

 - 2
52

) 
9 

“I 
se

e j
ew

ell
er

y a
s a

 de
sc

rip
tio

n o
f t

he
 bo

dy
, w

e h
av

e a
 fin

ge
r t

ha
t’s

 w
hy

 w
e h

av
e a

 ri
ng

, 
we

 ha
ve

 a 
ne

ck
 th

at’
s w

hy
 w

e h
av

e a
 ne

ck
lac

e a
nd

 no
w 

th
er

e i
s a

 ri
ng

 w
ea

rin
g a

 fin
ge

r (
th

e 
FIN

GE
Rr

ing
). T

he
 hu

ma
n b

od
y i

s a
 co

ns
ta

nt
ly 

ch
an

gin
g s

itu
ati

on
 de

pe
nd

ing
 on

 so
cia

l a
nd

 
po

liti
ca

l c
on

ve
nt

ion
s. 

Th
e h

um
an

 bo
dy

 is
 oc

cu
pie

d w
ith

 th
e p

ro
du

ct
ion

 of
 st

er
eo

typ
es

, 
ca

ug
ht

 be
tw

ee
n m

ale
 an

d f
em

ale
 cl

as
sifi

ca
tio

n a
nd

 is
 de

ali
ng

 w
ith

 th
e d

ise
mb

od
im

en
t 

in 
a d

igi
ta

l w
or

ld.
 In

 th
e d

igi
ta

l w
or

ld 
th

e h
um

an
 bo

dy
 is

 fr
ee

 fr
om

 an
y p

hy
sic

al 
bo

nd
ag

e 
bu

t t
he

 id
ea

 of
 a 

cla
ss

ic 
hu

ma
n b

od
y i

s o
fte

n r
ep

ro
du

ce
d. 

Ho
w 

do
es

 te
ch

no
log

y a
ffe

ct
 

ou
r b

od
y?

 H
ow

 do
es

 an
ot

he
r a

pp
ro

ac
h w

ith
 te

ch
no

log
y l

oo
ks

 lik
e w

ith
ou

t t
he

 de
te

r-
mi

ne
d l

og
ic 

of
 H

igh
-Te

ch
? M

y w
or

ks
 ar

e p
ro

sth
es

es
, n

ot
 fo

r r
ep

lac
ing

 a 
mi

ss
ing

 bo
dy

 
pa

rt,
 bu

t t
o e

nh
an

ce
 th

e b
od

y i
n a

 no
n-e

co
no

mi
c, 

no
n-f

un
ct

ion
al,

 no
n-l

og
ica

l, n
on

-b
ina

ry
 

mi
nd

 ex
te

ns
ion

s. 
I m

ea
n w

e e
xte

nd
 ou

r b
od

y a
ll t

he
 tim

e, 
ev

er
y d

ay
, w

e w
ea

r c
lot

he
s, w

e 
us

e s
ma

rtp
ho

ne
s a

nd
 co

mp
ut

er
s, w

e h
av

e b
ag

s, 
co
ffe

e m
ac

hin
es

 et
c.,

 so
 le

t’s
 be

 m
or

e 
dis

ru
pt

ive
! M

y fi
rs

t m
er

ely
 di

git
al 

pie
ce

 is
 th

is 
GI

F a
nim

ati
on

: h
ttp

://n
ad

jab
utt

en
do

rf.
co

m/
no

t-n
ot-

jew
ell

er
y/n

ad
ja_

bu
tte

nd
or

f_p
er

len
ke

tte
.gi

f. I
n s

oc
ial

 m
ed

ia 
(cr

itic
s c

all
 it 

‘as
oc

ial
’ 

me
dia

, p
lat

fo
rm

 ca
pit

ali
sm

, b
ec

au
se

 it 
is 

no
t w

or
kin

g i
n t

he
 op

en
 st

an
da

rd
 lo

gic
 of

 th
e 

go
od

 ol
d I

nt
er

ne
t) y

ou
’ll 

fin
d a

ll t
he

se
 sp

ec
ial

 fo
rm

ats
 lik

e t
ut

or
ial

s, 
me

me
s, 

GI
Fs 

etc
. th

at 
did

n’t
 ex

ist
 be

fo
re

. W
he

n I
 st

ar
te

d I
ns

tag
ra

m,
 I d

idn
’t u

nd
er

sta
nd

 w
hy

 pe
op

le 
ar

e p
os

tin
g 

all
 th

eir
 pr

iva
te

 w
eir

d p
ics

 an
d i

t t
oo

k m
e a

 w
hil

e t
o d

ev
elo

p a
n I

ns
tag

ra
m 

th
ink

ing
. N

ow
 

I s
ee

 so
me

th
ing

 in
 re

al 
life

 an
d I

 kn
ow

: th
is 

is 
a g

oo
d I

ns
ta

 pi
c…

 Br
ain

 sh
ap

ing
. A

lso
 m

y 
ph

on
e i

s a
lw

ay
s i

n s
ile

nt
 m

od
e, 

wh
en

 I g
et

 a 
me

ss
ag

e o
r a

 ca
ll t

he
 fla

sh
lig

ht
 is

 bl
ink

ing
. I 

se
e 

my
 ph

on
e r

ing
ing

 ;).”
 (f

ro
m 

an
 e-

ma
il b

y N
ad

ja 
Bu

tte
nd

or
f s

en
t o

n 5
 Fe

br
ua

ry
 20
18

) 
10

 “T
his

 co
nc

er
n w

ith
 ph

ys
ica

l s
elf

 is
 no

t s
im

ple
 ar

tis
tic

 eg
oc

en
tri

sm
, b

ut
 us

e o
f t

he
 bo

dy
 to

 
tra

ns
fo

rm
 in

tim
ate

 su
bje

ct
ivi

ty 
int

o o
bje

ct
ive

 de
mo

ns
tra

tio
n. 

M
an

 is
 th

e p
er

ce
ive

r a
nd

 
th

e p
er

ce
ive

d; 
he

 ac
ts 

an
d i

s a
cte

d u
po

n; 
he

 is
 th

e s
en

so
r a

nd
 th

e s
en

se
d. 

Hi
s b

eh
av

ior
 

co
ns

tit
ut

es
 a 

dia
lec

tic
al 

int
er

ch
an

ge
 w

ith
 th

e w
or

ld 
he

 oc
cu

pie
s. 

M
er

lea
u-P

on
ty,

 in
 Th

e 
St

ru
ct

ur
e o

f B
eh

av
ior

, s
tre

ss
es

 th
at 

ma
n i

s, 
in 

fa
ct

, h
is 

bo
dy

… N
au

ma
n h

as
 us

ed
 hi

ms
elf

 
in 

th
is w

ay
 as

 a 
pr

ot
ot

yp
ica

l s
ub

jec
t f

or
 th

e p
iec

es
. T

he
se

 w
or

ks
 ar

e m
ea

nt
, e

ss
en

tia
lly

, to
 

be
 si

tu
ati

on
s e

nc
ou

nt
er

ed
 pr

iva
te

ly 
by

 on
e p

er
so

n a
t a

 tim
e. 

W
he

re
 ea

rli
er

 th
e a

rti
st 

wa
s 

th
e s

ub
jec

t a
nd

 ob
jec

t o
f r

ec
or

de
d s

itu
ati

on
s, 

no
w 

it i
s t

he
 sp

ec
tat

or
 w

ho
 be

co
me

s b
ot

h 
th

e a
cto

r a
nd

 ob
se

rv
er

 of
 hi

s o
wn

 ac
tiv

ity
.” (

M
ar

ia 
Tu

ck
er

 in
 Ph

eN
AU

M
AN

olo
gy

 (1
97

0)
 on

 
Br

uc
e N

au
ma

n’s
 Bo

dy
 A

rt 
as

 ci
te

d i
n R

eis
s 1

99
9: 

62
 - 6

3)
 

11
 “T

he
 N

ew
 A

es
th

et
ic 

is 
a t

er
m 

co
ine

d b
y J

am
es

 Br
idl

e, 
us

ed
 to

 re
fe

r t
o t

he
 in

cr
ea

sin
g 

ap
pe

ar
an

ce
 of

 th
e v

isu
al 

lan
gu

ag
e o

f d
igi

ta
l te

ch
no

log
y a

nd
 th

e I
nt

er
ne

t in
 th

e p
hy

sic
al 

wo
rld

, a
nd

 th
e b

len
din

g o
f v

irt
ua

l a
nd

 ph
ys

ica
l. [

…]
 ‘T

he
 N

ew
 A

es
th

et
ic 

is 
co

nc
er

ne
d w

ith
 

ev
er

yt
hin

g t
ha

t is
 no

t v
isi

ble
 in

 th
es

e i
ma

ge
s a

nd
 qu

ot
es

, b
ut

 th
at 

is 
ins

ep
ar

ab
le 

fro
m 

th
em

, a
nd

 w
ith

ou
t w

hic
h t

he
y w

ou
ld 

no
t e

xis
t. [

…]
 Th

e N
ew

 A
es

th
et

ic 
pr

oje
ct

 is
 un

de
rta

ke
n 

wi
th

in 
its

 ow
n m

ed
ium

. It
 is

 an
 at

te
mp

t t
o ‘

wr
ite

’ c
rit

ica
lly

 ab
ou

t t
he

 ne
tw

or
k i

n t
he

 ve
rn

ac
-

ula
r o

f t
he

 ne
tw

or
k i

tse
lf: 

a T
um

blr
, in

 bl
og

 po
sts

, in
 Yo

uTu
be

 vi
de

os
 of

 le
ct

ur
es

, tw
ee

te
d 

re
po

rts
 an

d m
es

sa
ge

s, 
re

blo
gs

, li
ke

s, 
an

d c
om

me
nt

s. 
In 

th
is 

se
ns

e, 
fro

m 
my

 pe
rs

pe
ct

ive
, it

 
is 

as
 m

uc
h w

or
k a

s c
rit

ici
sm

: it
 do

es
 no

t c
on

fo
rm

 to
 th

e f
or

ma
l s

ha
pe

s—
ma

nif
es

to
, e

ss
ay

, 
bo

ok
—

ex
pe

cte
d b

y c
rit

ics
 an

d a
ca

de
mi

cs
. A

s a
 re

su
lt, 

it r
em

ain
s l

ar
ge

ly 
ille

gib
le 

to
 th

em
, 

de
sp

ite
 fr

eq
ue

nt
 pu

bli
c s

tat
em

en
t o

f t
he

 pr
es

en
t k

ind
’.”(

Br
idl

e 2
01

3: 
21

 - 2
2)

 
12

 “S
elf

-id
en

tit
y h

as
 be

en
 qu

es
tio

ne
d a

nd
 ex

plo
re

d c
on

sta
nt

ly 
th

ro
ug

ho
ut

 th
e h

ist
or

y o
f 

cu
ltu

re
; it

 ha
s b

ee
n a

 cl
ea

r g
en

er
ati

ve
 fo

rc
e f

or
 m

uc
h o

f t
he

 cr
ea

tiv
ity

 in
 th

e w
or

ld.
 

Se
lf-p

or
tra

itu
re

 us
ed

 to
 be

 th
e w

ay
 ar

tis
ts 

ex
plo

re
d t

he
ir 

ow
n s

elv
es

, b
ut

 th
e w

or
ld 

ke
ep

s 
ch

an
gin

g. 
Te

ch
no

log
y e

vo
lve

s f
ur

iou
sly

, p
eo

ple
’s d

es
ire

s t
ra

ns
fo

rm
 co

ns
ta

nt
ly.

 In
 th

is 

co
nt

ex
t, o

ur
 vi

rtu
al 

pr
es

en
ce

 in
 di

git
al 

pla
tfo

rm
s f

or
ce

s o
ur

 id
en

tit
y t

o d
ivi

de
 its

elf
 in

to
 

wh
o w

e a
re

 in
 re

ali
ty 

an
d w

ho
 w

e p
er

fo
rm

 to
 be

.” (
Za

blu
do

wi
cz

, 2
01

7)
13

 “[
…]

 in
 th

e s
elfi

e-c
ult

ur
e, 

wh
ich

 th
ou

gh
, b

y u
sin

g p
ar

tia
lly

 re
ve

rs
ibl

e fi
lte

rs
 an

d p
lug

-in
s, 

is 
in 

na
tu

re
 be

ing
 co

nt
inu

ou
s. 

Th
er

e i
s n

o t
im

e d
ela

y b
et

we
en

 th
e p

er
fo

rm
an

ce
s o

f s
ee

ing
 

an
d b

ein
g s

ee
n, 

as
 w

ith
 sk

etc
hin

g a
nd

 pa
int

ing
, r

ec
or

din
g a

nd
 de

ve
lop

ing
. C

on
tra

ry
 to

 
etc

hin
g a

nd
 pa

int
ing

, b
ut

 al
so

 so
me

 in
sta

nc
es

 of
 se

lf-p
or

tra
yin

g p
ho

to
gr

ap
hy

, s
elfi

es
 do

 
no

t p
ro

du
ce

 a 
dis

tra
ct

ion
 in

 th
e p

ro
du

ct
ion

 of
 th

e p
ict

ur
e. 

Th
er

e a
re

 no
 ju

mp
s a

mo
ng

 
lay

er
s o

f r
ea

lity
, a

nd
 co

nt
inu

ity
 fo

rm
s a

 pe
rfe

ct
 lo

op
. A

 do
ub

le 
ac

tio
n i

s e
sta

bli
sh

ed
; 

re
co

rd
ing

 is
 se

ein
g w

hil
e v

iew
ing

 is
 re

co
rd

ing
 at

 th
e s

am
e t

im
e, 

wi
th

 a 
sli

gh
t d

ist
rib

ut
ive

 
de

lay
. S

elfi
e i

s i
mm

ed
iat

e a
nd

 fu
lly

 co
nt

ro
lle

d. 
It i

s p
os

sib
le 

to
 se

e t
he

 en
d r

es
ult

 si
mu

lta
ne

-
ou

sly
 w

hil
e r

ec
or

din
g.”

 (P
er

aic
a 2

01
7: 5

5)
14

 “I
t is

 pe
rh

ap
s i

nt
rig

uin
g t

ha
t B

ur
en

—
an

 ar
tis

t w
ho

se
 w

or
k h

as
 en

ga
ge

d i
n a

 ra
dic

al 
de

su
bje

ct
ivi

sa
tio

n o
f e

xp
re

ss
ive

 fo
rm

s s
uc

h a
s p

ain
tin

g, 
an

d a
 cr

itiq
ue

 of
 ar

t’s
 au

to
no

my
 

th
ro

ug
h t

he
 de

ve
lop

me
nt

 of
 si

te
-sp

ec
ific

 in
te

rv
en

tio
ns

—
sh

ou
ld 

no
w 

lam
en

t a
rt’

s l
ac

k o
f 

au
to

no
my

. R
et

ur
nin

g t
o t

his
 te

xt 
th

irt
y y

ea
rs

 la
te

r, i
n h

is 
co

nt
rib

ut
ion

 to
 Th

e N
ex

t D
oc

u-
me

nt
a S

ho
uld

 be
 C

ur
ate

d b
y a

n A
rti

st,
 Bu

re
n a

dm
itt

ed
 th

at 
his

 po
sit

ion
 ha

d n
ot

 ch
an

ge
d: 

‘Th
is 

do
es

 no
t m

ea
n t

ha
t e

xh
ibi

tio
ns

 do
 no

t r
eq

uir
e a

n o
rg

an
ise

r—
th

ey
 cl

ea
rly

 do
—

th
e 

diff
er

en
ce

 is
 be

tw
ee

n a
n o

rg
an

ise
r-i

nt
er

pr
ete

r a
nd

 an
 or

ga
nis

er
-au

th
or

. W
ith

 th
e l

att
er

, 
wh

at 
ge

ts 
ex

hib
ite

d i
s t

he
 cu

ra
to

r r
ath

er
 th

an
 th

e w
or

ks
 of

 ar
t’.” 

(B
ish

op
, 2

00
7)

“T
he

y d
id 

so
 m

os
tly

 by
 ac

tin
g a

s q
ua

si 
ar

tis
ts,

 by
 en

vis
ion

ing
 m

us
eu

m 
sp

ac
es

 as
 if 

th
ey

 w
er

e 
stu

dio
s, 

sta
gin

g p
lac

es
 fo

r a
rti

sti
c i

de
as

-in
-fo

rm
ati

on
, o

r a
s i

f t
he

y w
er

e m
us

eu
ms

 fr
om

 
an

ot
he

r t
im

e a
nd

 pl
ac

e, 
pa

st 
or

 fu
tu

re
. S

om
et

im
es

 th
ey

 w
er

e n
ot

 m
us

eu
m 

sp
ac

es
 at

 al
l, 

bu
t r

ath
er

 en
vir

on
me

nt
s t

ha
t h

ou
se

d a
n a

lte
rn

ati
ve

, p
ar

all
el 

wo
rld

. […
] T

he
 cu

ra
to

r-a
s-a

rt-
ist

 ap
pr

oa
ch

 m
ea

nt
 fo

re
gr

ou
nd

ing
 on

e’s
 vi

sio
n i

n t
he

 pu
bli

cit
y f

or
 th

e s
ho

w 
an

d i
n i

ts 
pr

es
en

tat
ion

 in
 th

e g
all

er
y, 

th
us

 m
ak

ing
 th

e c
ur

ato
r’s

 th
ink

ing
 a 

co
ns

cio
us

 fa
cto

r i
n t

he
 

vis
ito

r’s
 ex

pe
rie

nc
e.”

 (S
mi

th
 20
12

: 1
31

 - 1
32

)
15

 “P
os

tm
od

er
nis

m’
s s

am
pli

ng
 an

d r
em

ixi
ng

—
so

 pr
ed

om
ina

nt
 in

 m
ain

str
ea

m 
cu

ltu
re

 fr
om

 
ka

ra
ok

e t
o g

am
ing

 to
 hi

p h
op

—
ar

e a
lso

 fo
un

da
tio

na
l to

 th
e m

ec
ha

nic
s o

f t
he

 w
eb

. If
 th

e 
Int

er
ne

t is
 on

e b
ig 

re
pli

ca
tio

n d
ev

ice
, th

en
 ev

er
y a

rti
fa

ct
 flo

wi
ng

 th
ro

ug
h i

t is
 su

bje
ct

 to
 its

 
bo

un
cy

 re
ve

rb
er

ato
ry

 ge
stu

re
s.”

 (G
old

sm
ith

 20
16

: 2
3)

 
16

 “I
t is

 no
 lo

ng
er

 a 
ma

tte
r o

f s
tar

tin
g w

ith
 a 

‘bl
an

k s
lat

e’ 
or

 cr
ea

tin
g m

ea
nin

g o
n t

he
 ba

sis
 of

 
vir

gin
 m

ate
ria

l b
ut

 of
 fin

din
g a

 m
ea

ns
 of

 in
se

rti
on

 in
to

 th
e i

nn
um

er
ab

le 
flo

ws
 of

 pr
od

uc
tio

n. 
‘Th

ing
s a

nd
 th

ou
gh

ts,’
 G

ille
s D

ele
uz

e w
rit

es
, ‘a

dv
an

ce
 or

 gr
ow

 ou
t f

ro
m 

th
e m

idd
le,

 an
d 

th
at’

s w
he

re
 yo

u h
av

e t
o g

et 
to

 wo
rk

, th
at’

s w
he

re
 ev

er
yt

hin
g u

nf
old

s’. T
he

 ar
tis

tic
 qu

es
tio

n 
is n

o l
on

ge
r: 

‘w
ha

t c
an

 we
 m

ak
e t

ha
t is

 ne
w?

’ b
ut

 ‘h
ow

 ca
n w

e m
ak

e d
o w

ith
 w

ha
t w

e h
av

e?
’ 

In 
ot

he
r w

or
ds

, h
ow

 ca
n w

e p
ro

du
ce

 sin
gu

lar
ity

 an
d m

ea
nin

g f
ro

m 
th

is c
ha

ot
ic 

ma
ss 

of
 

ob
jec

ts,
 na

me
s, a

nd
 re

fer
en

ce
s t

ha
t c

on
sti

tu
tes

 ou
r d

ail
y l

ife
? A

rti
sts

 to
da

y p
ro

gr
am

 fo
rm

s 
mo

re
 th

an
 th

ey
 co

mp
os

e t
he

m:
 ra

th
er

 th
an

 tr
an

sfi
gu

re
 a 

ra
w 

ele
me

nt
 (b

lan
k c

an
va

s, c
lay

, 
etc

.), 
th

ey
 re

mi
x a

va
ila

ble
 fo

rm
s a

nd
 m

ak
e u

se
 of

 da
ta.

 In
 a 

un
ive

rse
 of

 pr
od

uc
ts 

fo
r s

ale
, 

pr
e-e

xis
tin

g f
or

ms
, si

gn
als

 al
re

ad
y e

mi
tte

d, 
bu

ild
ing

s a
lre

ad
y c

on
str

uc
ted

, p
ath

s m
ar

ke
d 

ou
t b

y t
he

ir p
re

de
ce

sso
rs,

 ar
tis

ts 
no

 lo
ng

er
 co

ns
ide

r t
he

 ar
tis

tic
 fie

ld 
(an

d h
er

e o
ne

 co
uld

 
ad

d t
ele

vis
ion

, c
ine

ma
, o

r li
ter

atu
re

) a
 m

us
eu

m 
co

nt
ain

ing
 wo

rk
s t

ha
t m

us
t b

e c
ite

d o
r 

‘su
rp

as
se

d’, 
as

 th
e m

od
er

nis
t id

eo
log

y o
f o

rig
ina

lity
 wo

uld
 ha

ve
 it,

 bu
t s

o m
an

y s
to

re
ho

us
es

 
fill

ed
 w

ith
 to

ols
 th

at 
sh

ou
ld 

be
 us

ed
, st

oc
kp

ile
s o

f d
ata

 to
 m

an
ipu

lat
e a

nd
 pr

es
en

t. W
he

n 
Tir

av
an

ija
 off

er
s u

s t
he

 ex
pe

rie
nc

e o
f a

 st
ru

ctu
re

 in
 w

hic
h h

e p
re

pa
re

s f
oo

d, 
he

 is 
no

t d
oin

g 
a p

er
fo

rm
an

ce
: h

e i
s u

sin
g t

he
 pe

rfo
rm

an
ce

-fo
rm

. H
is g

oa
l is

 no
t t

o q
ue

sti
on

 th
e l

im
its

 of
 

ar
t: h

e u
se

s f
or

ms
 th

at 
se

rv
ed

 to
 in

ter
ro

ga
te 

th
es

e l
im

its
 in

 th
e s

ixt
ies

, in
 or

de
r t

o p
ro

du
ce

 
co

mp
let

ely
 di
ffe

re
nt

 re
su

lts
. T

ira
va

nij
a o
fte

n c
ite

s L
ud

wi
g W

ittg
en

ste
in’

s p
hr

as
e: 

‘D
on

’t l
oo

k 
fo

r t
he

 m
ea

nin
g, 

loo
k f

or
 th

e u
se

’.” 
(Bo

ur
ria

ud
, 2

00
2)

“U
nd

er
 th

es
e c

on
dit

ion
s, p

ro
du

cti
on

 m
or

ph
s in

to
 po

st-
pr

od
uc

tio
n, 

me
an

ing
 th

e w
or

ld 
ca

n 
be

 un
de

rst
oo

d b
ut

 al
so

 al
ter

ed
 by

 its
 to

ols
. T

he
 to

ols
 of

 po
st-

pr
od

uc
tio

n: 
ed

itin
g, 

co
lor

 
co

rr
ec

tio
n, 

filt
er

ing
, c

utt
ing

, a
nd

 so
 on

 ar
e n

ot
 ai

me
d a

t a
ch

iev
ing

 re
pr

es
en

tat
ion

. T
he

y 

SHOW CASE



38 39

EEN ARTISTIEK WERK VOOR  
EEN TENTOONSTELLINGSPROJECT 

CREËREN EN HIEROVER REFLECTEREN 
IN HET KADER VAN EEN ONDERZOEK 

IN DE KUNSTEN. 

In dit artikel: 
1. Een tentoonstellingsproject kiezen 
2. Een artistiek werk maken 
3. Een reflectieve tekst schrijven 

Via zogenaamde doctoraatsonderzoe-
ken in de kunsten kun je tegenwoordig 
van alles en nog wat leren. Bovendien 
is artistiek werk maken een unieke en 
verrijkende ervaring. Er zijn heel wat 
hedendaagse kunstenaars die graag 
artistiek werk in het kader van een 
tentoonstelling creëren. Een tekst 
schrijven kan een prima manier zijn om 
te reflecteren over zowel het artistiek 
werk, het tentoonstellingsproject, het 
schrijven van een tekst en het doen 
van een doctoraatsonderzoek. Het 
kan echter een hele uitdaging zijn om 
zoveel verschillende elementen op een 
samenhangende en zinvolle manier 
samen te brengen. Daarom is het 
essentieel dat je een plan hebt wan-
neer je een artistiek werk creëert en 
hierover reflecteert. Als je eenmaal 
een tentoonstelling hebt gekozen, 
kun je beginnen met onderzoeken van 
het concept en experimenteren met 
media. Zorg ervoor dat je kunstwerk 
inspirerend en interessant is en je zou 
op deze manier wel eens een bekend 
kunstenaar kunnen worden! Als je 
onderstaande tips volgt, zal je pro-
bleemloos een artistiek werk, dat door 
veel mensen gezien en gewaardeerd 
zal worden, kunnen creëren, én hier-
over kunnen reflecteren. 

DEEL 1:  

EEN TENTOON-
STELLINGS- 

PROJECT KIEZEN
 

1.1. 
Ga op zoek naar een tentoonstel-
lingsproject dat jou interesseert en 
inspireert. Er zijn verschillende manie-
ren om een tentoonstellingsproject 
te kiezen. Kijk dagelijks je mailbox na 
op mogelijke uitnodigingen, maar ga 
ook zelf op zoek naar open calls op 
websites en in nieuwsbrieven. Bezoek 
regelmatig webpagina’s van platfor-
men. Vraag tips aan anderen. Ga naar 
vernissages en finissages, praat met 
andere kunstenaars en curatoren. 

1.2. 
Ga na wat voor tentoonstellingen er 
allemaal al bestaan. Als je serieus wil dat 
jouw werk gezien wordt, bijvoorbeeld 
om de kans te vergroten in de toekomst 
als kunstenaar nog meer uitgenodigd 
en getoond te worden, kan je best 
een tentoonstelling met een origineel 
concept kiezen. Ga regelmatig langs in 
musea, galeries en andere kunst- 
ruimtes. Ook op internet, op sociale 
media en in magazines en kranten kan 
je heelwat terugvinden. 
) In plaats daarvan zou je op zoek 

kunnen gaan naar een tentoonstel-
ling die een bestaand onderwerp 
vanuit een ander perspectief bena-
dert, of een andere draai geeft aan 
een format waarrond al meerdere 

MANUAL

MANUAL

a lot of possibilities for contemporary 
jewellery presentations, for example 
by ANIMATING37 a piece of jewellery 
or creating jewellery that reacts with 
digital media by PROGRAMMING38, 
and thus extending the purpose of 
contemporary jewellery and its rela-
tion to the body. […] Digital presenta-
tions might help push the idea of ‘the 
contemporary’. Now, a digital age, 
JEWELLERY NO LONGER SIT STILL39 in  
a cabinet or on a body while they can 
be given a virtual life which incor-
porates moving images, sound and 
computer graphics. All these elements 
help adding content to the objects 
that are being presented.”

(from an e-mail by Vann Kwok sent 
on 27 August 2017)
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jewelleryness, zou het concept nog 
iets meer kunnen verduidelijken, 
zoals: “I am reframing jewelleryness 
as a sensibility that produces  
a particular way of experiencing and 
engaging with the material world” 
(Ugazio 2016: 3) en “ from deploying 
interventions to operating with 
my jewelleryness amid situations. 
Jewelleryness does bring attentive-
ness, and with attentiveness comes  
a form of valuing—valuing the 
process of observing and being with 
material in intimate proximity” . 
(Ugazio 2016: 119)

2.5. 
Kijk hoe jouw artistieke praktijk 
zich verhoudt tot topic(s) uit de 
tentoonstelling. 
) Zo zou jewelleryness in jouw werk aan 

bod kunnen komen als het ontdek-
ken en uitspelen van kenmerken en 
karakteristieken van sieraden in, 
bijvoorbeeld, niet meteen als sie-
raad beschouwde voorwerpen en 
op onverwachte plaatsen. Zo zou 
je kenmerken van sieraden kunnen 
herkennen in het snoer van een 
gordijn of een rijkelijk gedecoreerde 
deurklink, door vanuit een ‘blik van 
een sieradenmaker’ de wereld te 
aanschouwen. Merk op dat je dat ook 
omgekeerd zou kunnen opvatten: 
door vanuit een blik die je reeds had 
naar sieraden te kijken. Bovendien 
zou jewelleryness in jouw werk tot 
uiting kunnen komen als een zoek-
tocht naar het potentieel van dingen 
als sieraden en deze belichten aan 
de hand van acties en referenties. 

2.6. 
Verzamel meer thema’s uit de concept-
tekst van het project die interessant 
zijn om als maker mee aan de slag te 
gaan. Maak een lijstje met topics uit de 
briefing, en waarmee jij die in verband 
brengt. Het kan handig zijn om associ-
atief te denken, en deze associaties ook 
te noteren. 
) Een van de topics die er, naast 

jewelleryness, bijvoorbeeld, nog zou 
kunnen uitspringen is ‘ketting’. Bij de 
term ‘ketting’ zou je kunnen denken 
aan zowel een archetypisch materi-
aal als iconisch sieraad. Bovendien 
zou je ‘ketting’ ook kunnen linken aan 
schakels, connecties, series ... en 
aldus kunnen concluderen dat het 
woord ‘ketting’ veel betekenissen en 
connotaties kan hebben. 

) Andere mogelijke topics, om maar 
enkele op te noemen, zouden ‘ vorm-
geving’, ‘ waarde’, ‘maken’ en ‘maak-
baarheid’, ‘ techniek’, ‘handelingen’, 
‘materialiteit’, ‘ draagbaarheid’, 
‘lichaam’, ‘performen’, ‘ camera’  
en ‘eerder tonen van proces dan 
product’ kunnen zijn. 

2.7.
Ga op zoek naar affiniteiten met jouw 
eigen artistieke praktijk. Die kunnen 
manieren bieden om met het ten-
toonstellingsconcept te beginnen 
werken. Hieruit kan dan een concept, 
een focus, voor jouw artistiek werk 
voortvloeien. 
) Stel dat je rond, en met, kettingen 

werkt. Dan kan het zinvol en inspi-
rerend zijn om altijd goed om je 
heen te kijken en te bestuderen 
hoe kettingen getoond en gebruikt 
worden in de meest uiteenlopende 
manieren en situaties. Zo zou je ket-
tingen kunnen vinden op spoelen in 
de doe-het-zelfzaak, als fietsslot, als 
afspanning in een museum, aan een 
hijskraan, om je portemonnee aan je 
broekzak vast te maken … Vergeet 
niet om hiervan foto’s te maken, 
en zo een inspirerende beeldbank 
voor jezelf, en anderen, te creëren. 
Verzamel ook online beelden. Als 
je op internet zoekt hoe kettingen 
gebruikt of gedragen worden, zou je 
algauw bij YouTube-tutorials kunnen 
terechtkomen. Een volgende stap 
zou kunnen zijn om je te verdie-
pen in YouTube-tutorials over hoe 
kettingen gebruikt, gedragen en 
getoond worden. 

2.8. 
Zodra een onderwerp jouw interesse 
aangewakkerd heeft, en jouw nieuws-
gierigheid geprikkeld, kan je beginnen 
met je hierin helemaal te verdiepen. 
Probeer te ontdekken wat kenmerkend 
is voor het onderwerp dat je kiest. 
Daar kan je dan mee spelen in jouw 
werk, door bijvoorbeeld de format 
na te bootsen, of te implementeren 
in jouw werk. Aarzel niet om kritisch 
te zijn ten opzichte van het medium 
waarmee je werkt. Medium en context 
zijn inherent aan het werk, en dus ook 
belangrijk om inhoudelijk in je werk te 
betrekken. 
) Indien je kiest voor een tutorial als 

format zou je kunnen weten dat een 
tutorial meestal een kort en krachtig 
stappenplan is, waarbij aan de hand 
van duidelijke voorbeelden een hand-
leiding met handelingen omtrent een 
bepaald onderwerp of een bepaalde 
taak stap voor stap uitgelegd wordt. 
Je zou ervan op de hoogte kunnen 
zijn dat je haast voor alles, tot de 
meest absurde zaken, minstens één 
online tutorial kan vinden. Daarbij 
zou je, omdat tutorials door zoveel 
mensen gemaakt en bekeken wor-
den, de bedenking kunnen maken dat 
‘iedereen’ het kan, en dat tutorials in 
die zin gezien zouden kunnen worden 
als onderdeel van een huidige DIY-
beweging. Tot slot zou je zelf kunnen 
uitdokteren dat een tutorial eenvou-
dig is om te maken, om te bekijken, 
en om een divers publiek te bereiken. 

)Op https://en.wikipedia.org/wiki/
Tutorial zou je kunnen lezen dat 
een tutorial “een methode is om 
kennis over te dragen en gebruikt 
kan worden als onderdeel van een 
leerproces. Dat een tutorial meer 
interactief en specifieker is dan een 
boek of een lezing”. De tekst zou kun-
nen vervolgen met dat “een tutorial 
onderwijzen is door een voorbeeld 
te geven en informatie te leveren 
om een bepaalde taak te voltooien”. 
Bovendien zou in de tekst kunnen 
staan dat “een tutorial in vele vormen 
kan worden gemaakt, variërend van 
een reeks instructies om een taak te 
voltooien tot een interactieve pro-
bleemoplossende sessie (meestal in 
de academische wereld)”. Ten slotte 
zou de tekst ook enkele voorbeelden 
van tutorials kunnen bevatten, waar-
onder “Internetcomputer-tutorials 
die de vorm kunnen aannemen van 
een schermopname (screencast), 
geschreven documenten (online of 
downloadbaar) en interactieve tuto-
rials of audiobestanden, waar een 
persoon stap voor stap instructies zal 
geven over hoe iets te doen”. 

) Je zou naar YouTube-tutorials kunnen 
kijken over hoe kettingen gebruikt en 
gedragen (kunnen) worden. Daarbij 
zou je kettingen en de situaties waarin 
ze voorkomen, en bijgevolg jouw zoek-
termen voor de tutorials, zeer ruim 
kunnen benaderen: van sieraad tot 
sneeuwbanden tot fitness. 

)Om je het format van de YouTube-
tutorial echt eigen te maken, zou je 
een heleboel tutorials kunnen bekijken. 
Op die manier zou je kunnen imiteren 
hoe mensen in de filmpjes zich gedra-
gen, hoe hun omgeving eruit ziet, hoe 
ze bewegen, hoe ze interageren met 
de camera, hoe ze voorwerpen han-
teren, hoe ze spreken. Daarbij kan je 
niet enkel op hun woorden maar ook 
op hun toon letten. 

) Tijdens het bekijken van YouTube-
tutorials zou je enkele populaire 
categorieën kunnen ontdekken, 
zoals: verpakken/uitpakken, dragen, 
uitdaging, probleem oplossen. 

)Ondertussen zou je zowel YouTube 
als kettingen als onderdeel van 
populaire cultuur kunnen zien.

) Zodoende zou je kunnen bedenken 
dat vele mensen hun creativiteit met 
kettingen aan de hand van YouTube-
tutorials tonen. Je zou zelfs, heel 
misschien, de gedachte durven 
opperen dat een achtergrond of stu-
die in sieraden helemaal niet vereist 
is om creatief te zijn met kettingen. 
Tegelijkertijd, zo zou je verder kun-
nen redeneren, zijn er steeds meer 
opleidingen voor sieraden, en lijkt er 
een academisering van het sieraden-
veld plaats te vinden, waarvoor het 
groeiende aantal doctoraten in de 
kunsten en binnen sieraden, mogelijk 
exemplarisch is. Toch, zo zou je hier-
aan kunnen toevoegen, kan iedereen 
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tentoonstellingen gemaakt zijn. Hoe 
specifieker het onderwerp, hoe 
kleiner de kans dat er al een tentoon-
stelling over bestaat. 

) Neem bijvoorbeeld deel aan een 
tentoonstelling over het hedendaags 
herdenken van industrieel vervaar-
digde kettingen, in plaats van een-
voudigweg een tentoonstelling over 
kettingen. 

1.3.
Bekijk welke artistieke werken in het 
kader van welke tentoonstellingen 
gemaakt en getoond worden. Beleef  
de kunstwerken. Fantaseer over 
het werk dat jij gemaakt zou (kun-
nen) hebben in het kader van deze 
tentoonstelling. 

1.4. 
Kies een tentoonstellingsproject. Het 
kan helpen om na te denken over waar-
om het voor jou als kunstenaar interes-
sant zou zijn om hieraan deel te nemen. 
) Zo zou een tentoonstellingsproject 

rond sieraden niet enkel sieraden 
maar ook het presenteren ervan 
kunnen herdenken. 

DEEL 2: 
EEN ARTISTIEK 
WERK MAKEN

2.1.
Neem de briefing van het tentoon-
stellingsproject zorgvuldig door. Let 
op praktische, maar ook inhoudelijke 
details. 
) Een tentoonstellingsproject zou bij-

voorbeeld onderdeel kunnen zijn van 
Speaking Jewellery, een onderzoeks-
project geïnitieerd door het onder-
zoeksplatform Precious Dialogue 
(bestaande uit sieradenkunstenaars, 
onderzoekers en docenten Liesbet 
Bussche, Pia Clauwaert, Hilde De 
Decker en Hilde Van der Heyden) 
van Sint Lucas School of Arts, 
Antwerpen (BE). 

) In de uitnodigingsmail van een 
tentoonstellingsproject zou kunnen 
staan dat de focus op de ketting als 
archetypisch materiaal en op haar 
sieraadachtige kenmerken ligt. 

) Bovendien zou er in een briefing 
vermeld kunnen worden dat er 
samengewerkt wordt met het Duitse 
kettingbedrijf Walter Fischer die 
tien meter industrieel vervaardigde 
ketting per deelnemer zal doneren, 
en dat elke kunstenaar een pakket 
met diverse kettingen zal ontvangen 
waarmee vrij geëxperimenteerd 
kan worden. 

2.2. 
Vat de kern van het project samen. Dit 
zal een duidelijk(er) beeld geven van 
de focus van het project en waar het 
jouw werk naartoe zou kunnen leiden. 
Ook de titel van het project zou je meer 
inzichten kunnen geven. 
) Zo zou The Chain Project kunnen 

doen vermoeden dat de focus van 
het project op kettingen ligt. Meer 
specifiek zou je kunnen ontdekken 
dat het project gaat over het heden-
daags herdenken van kettingen, en 
het creëren van een of meerdere 
afgewerkte draagbare sieraden. 

) Let op bijkomende factoren die 
de creatie van jouw artistiek werk 
zouden kunnen beïnvloeden, zoals 
de verschillende locaties van de 
tentoonstelling. Die zou bijvoorbeeld 
internationaal kunnen rondreizen. 
Per locatie zou een curator uitgeno-
digd kunnen worden om een aan de 
context aangepaste tentoonstelling 
samen te stellen.

2.3. 
Verdiep je in enkele van de in het project  
aangehaalde thema’s. Uit de briefing 
kunnen enkele voorname topics naar 
voren komen. 
) Als het een project over sieraden is, 

zou het thema van jewelleryness als 
volgt in de briefing aan bod kunnen 
komen: “Het project onderzoekt 
het concept ‘jewelleryness’ vanuit 
een artistiek perspectief: wat zijn 
de kwaliteiten en kenmerken die 
een object tot een sieraad maken? 
Dit fenomeen vloeit voort uit de 
fysieke verschijningsvorm van een 
sieraad (materiaal, techniek, vorm), 
voorkomen (grootte, draagbaar-
heid, relatie tot het lichaam) of zijn 
aantrekkingskracht (status, schoon-
heid, waarde, rituelen). Het is een 
combinatie van deze eigenschappen 
die ervoor zorgt dat een object 
een sieraad wordt of als dusdanig 
herkend wordt. Via de ketting willen 
de onderzoekers deze kwaliteit, dat 
aan waarde lijkt te verliezen binnen 
het auteurssieraad, een eigentijdse 
invulling geven.”

2.4. 
Zoek artikels over de vernoemde 
onderwerpen. Verzamel verschillen-
de standpunten om jouw kennis over 
deze topic(s) bij te schaven en aan jouw 
andere artistieke werken te linken. 
) Als het gaat over jewelleryness zou je 

kunnen verwijzen naar de paper The 
golden standard of ‘Schmuckashau’ 
die kunsthistorica Liesbeth den 
Besten presenteerde op het 
Zimmerhof Schmucksymposium, in 
Bad Rappenau, Duitsland, dat plaats-
vond van 30 mei tot 2 juni 2013, en 
dat later als artikel herzien en gepu-
bliceerd werd op Art Jewelry Forum, 
op 21 April 2014, en dat je via 
https://artjewelryforum.org/articles/
the-golden-standard-of-schmuc-
kashau geraadpleegd zou kunnen 
hebben op 7.08.2019, waarin den 
Besten objecthood en jewelleryness 
ten opzichte van elkaar plaatst en 
aanspoort om meer op jewelleryness 
te focussen. 

) Zo zouden sieradenkunstenaars 
en curatoren Victoria Cleland en 
Judith Torzillo je kunnen vertellen dat 
zij over de term jewelleryness leer-
den via sieradenkunstenaar Renée 
Ugazio die, op haar beurt verwijzend 
naar bovenvermelde paper van 
Liesbeth den Besten, jewelleryness 
omschrijft als de intrinsieke kwali-
teiten of aspecten van sieraden die 
mogelijk onderzocht zouden kunnen 
worden en tot expressie komen bui-
ten het creëren van ‘een volledig sie-
raad’ om, en zo andere perspectie-
ven, inzichten en betekenissen geven. 

) Het opnemen van enkele citaten, 
bijvoorbeeld uit onderzoek rond 

SHOW CASE
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 * met de hand gedaan, bediend,   
 bewerkt, gemaakt … 

 * menselijk
 * niet automatisch
 * het betrekken of gebruiken van  

 menselijke inspanning, vaardig- 
 heden, macht, energie, enz. 

 * het fysieke
 * van of met betrekking tot de hand  

 of handen
 * (boek) instructies geven (gids,  

 handboek) zoals je op https://www. 
 thesaurus.com/browse/manual 
 ?s=t en https://www.dictionary. 
 com/browse/manual vindt. 

2.17. 
Reflecteer over de gekozen titel in 
functie van het werk, jouw onderzoek, 
het veld. 
) Zo refereert de titel Manual aan een 

interessante topic binnen, bijvoor-
beeld, het sieradenveld en crafts: ‘de 
hand van de maker’. Deze link zou let-
terlijk geïnterpreteerd kunnen wor-
den, zoals sporen in de materialen, 
maar kan ook slaan op een kenmer-
kende stijl die uit het werk afgeleid 
kan worden, en die persoonlijk en 
herkenbaar is voor de maker. Binnen 
het hedendaagse sieradenveld bij-
voorbeeld lijkt het belangrijk om een 
eigen stijl te ontwikkelen, en wordt 
dat als waardevol beschouwd. Zo zou 
jouw ‘hand’ in eerste instantie afwe-
zig kunnen lijken, onzichtbaar. Maar 
tegelijkertijd zou jouw werk net sterk 
aan jou als persoon gelinkt kunnen 
zijn, omdat jij bijvoorbeeld in beeld 
bent. De kunstenaar die onderdeel 
wordt van het werk zou overigens 
als kenmerkend voor online media-
cultuur beschouwd kunnen worden. 
Bovendien zou het kunnen lijken dat 
tegenwoordig, vooral op sociale 
media, de-skilling en amateurisme 
steeds populairder worden. Terwijl 
er, tegelijkertijd, een hernieuwde 
belangstelling is voor kennis van tech-
nische vaardigheden, manieren van 
maken die tijd en zorg vragen alsook 
voor ambachten en vakmanschap.

2.18. 
Ontwikkel uit deze manier van werken 
een manier van werken die representa-
tief is voor jouw manier van werken.  
Op die manier zou het werk, of eerder 
‘de manier van werken’ ook jouw hand 
als maker kunnen tonen. 
) Zo zou een artistiek project weleens 

doorslaggevend kunnen zijn voor 
ontwikkelingen binnen jouw artis-
tieke praktijk. Het zou zomaar eens 
kunnen dat je hierna steeds meer 
werken maakt omtrent de interac-
ties tussen basismaterialen, acties en 
ervaringen, alsook referenties naar 
sieraden en presenteren, waarbij 
je steeds vertrekt van de context, 
bijvoorbeeld. 

2.19. 
Voorzie het werk van info. Die zal, 
onder meer, gebruikt worden op titel-
kaartjes, in catalogi en op websites. 
Naast de titel van het werk betreft de 
info meestal de naam van de kunste-
naar, het jaar waarin het werk gemaakt 
werd en de gebruikte materialen. Ook 
de mededeling dat het werk tot een 
collectie behoort of in bruikleen is, kan 
hier opgenomen worden. 
) De materialen en technieken zouden 

kunnen bestaan uit diverse ket-
tingen, karton, garen, een plastic 
zip-verpakking en een sticker. Soms 
is de info niet altijd even duidelijk. 
Indien het een online werk betreft 
bijvoorbeeld, zouden de afmetingen 
van het werk als ‘ongedefinieerd en 
ongelimiteerd’ geformuleerd kunnen 
worden, om alsnog een notie van 
concrete informatie mee te geven. 

2.20. 
Schrijf een concepttekst. Je kan hier 
bijvoorbeeld jouw inspiratiebronnen, 
het doel van het werk en jouw visie 
omtrent het thema in opnemen. Beperk 
je tot enkele zinnen, zodat de concept-
tekst netjes op het titelkaartje, dat in 
de buurt van het werk geplaatst zal 
worden, opgenomen kan worden. Op 
deze manier zou de kijker eerst het 
concept kunnen lezen, en dit kunnen 
toetsen aan zijn eigen ervaringen van 
jouw werk, om deze, indien nodig, bij te 
sturen. Overweeg om de concepttekst 
in het Engels te schrijven om een inter-
nationaal publiek te bereiken. 
) De concepttekst zou er als volgt 

kunnen uitzien: Inspired by the various 
ways in which chains are used, worn 
and shown via popular media, by 
both ‘amateurs’ and ‘professionals’ 
alike, Manual explores the format of 
the YouTube tutorial as a platform for 
both presentation and perception. In 
these Manual tutorials, the focus is on 
chains as material and their endless 
potential to be transformed into and 
experienced as wearable jewellery 
pieces rather than on the creation of 
‘finished’ and ‘static’ jewellery pieces. 
Manual balances between maker and 
model, presentation and perception, 
DIY and prefabricated, fiction and 
reality, demonstration and improvi-
sation, physical and virtual, product 
and process, self and other, private 
and public. 

2.21. 
Houd altijd je publiek in gedachten. Wie 
is je publiek? Is het werk bedoeld voor 
beginners of voor gevorderde kunst- 
kijkers? Probeer te bedenken welke 
aanvullende informatie je publiek nodig 
zou kunnen hebben om je werk te 
kunnen begrijpen, erdoor geraakt te 
worden, betekenissen te ontwaren. 

DEEL 3: 
EEN  

REFLECTIEVE  
TEKST 

SCHRIJVEN
 

3.1. 
Reflecteer over de mogelijke rollen 
en doelen van (het schrijven van) een 
reflectieve tekst en een proefschrift 
in het kader van een onderzoek in de 
kunsten. Deze tekst zal niet herhalend 
of verklarend zijn maar een meerwaar-
de voor het artistieke werk, en nieuwe 
inzichten geven hieromtrent. De tekst 
zal een tool zijn aan de hand waarvan  
jij kan reflecteren maar ook anderen 
tot reflectie aansporen. 
) Een proefschrift zou teksten kunnen 

bundelen waarin de kunstenaar 
vanuit een metapositie reflecteert 
over de werken in het kader van het 
onderzoek. Die metareflectie houdt 
in dat men niet enkel reflecteert over 
het werk, maar eveneens over hoe 
een project zich verhoudt tot het 
hele onderzoek. In de reflectieve tek-
sten zouden ideeën die aanzet voor 
een werk waren aan bod kunnen 
komen, maar evenzeer concepten 
waartoe het werk geleid heeft, die 
er gekomen zijn doorheen het werk. 
Die zouden het reflectieve karakter 
van een onderzoek in de kunsten 
benadrukken. 

) Zodoende zou de tekst over het pro-
ject kunnen communiceren op een 
dusdanige manier dat de vorm de 
content overbrengt. 

) Een tekst zou dientengevolge niet 
enkel communicatief, maar ook con-
textualiserend kunnen zijn, en een 
referentiekader bieden. 

3.2. 
Bepaal het onderwerp van je tekst. 
Uit de vorm kan het onderwerp voort-
komen, of omgekeerd. Natuurlijk, als 
het goed is, vindt er net een boeiende 
wisselwerking tussen vorm en inhoud 
plaats, en zouden deze niet als van 
elkaar te onderscheiden opgevat en 
benaderd mogen worden. 
) Vermijd om alles te willen opnemen 

in je tekst. In plaats daarvan zou je 
ervoor kunnen kiezen om een speci-
fiek aspect uit te werken. 
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vanalles online plaatsen en opzoeken, 
en, aan de hand daarvan, veel (aan 
zich)zelf, en anderen, leren. Let er 
vooral op dat deze bewegingen paral-
lel bestaan, dat ze in feite verweven 
zijn, en elkaar niet uitsluiten. 

2.9. 
Deel het ingewikkelde maakproces op 
in kleinere stappen. Als je het idee hebt 
dat een bepaalde stap te lang of te 
moeilijk wordt, vraag jezelf dan af of je 
hem niet beter op kunt splitsen in twee 
aparte stappen. Het is de bedoeling 
dat je de kern van iedere stap in één zin 
kunt samenvatten. Binnen een creatief 
proces werken meerdere fases en 
stappen altijd beter dan één lange. 
) Houd de chronologische volgorde 

van het hele proces in gedachten en 
zorg dat het duidelijk is wanneer een 
aantal stappen tegelijkertijd uit- 
gevoerd moeten worden. 

2.10. 
Verzamel materialen en gereedschap-
pen om het werk te maken. Wees 
aandachtig en heb altijd oog voor 
het (reeds aanwezige) potentieel van 
dingen. 
) Zo kan je bijvoorbeeld werken met  

de manier waarop je de jou toe- 
gestuurde materialen ontvangt. 
Door filmopnames te maken van  
het per post ontvangen pakket met 
de materialen, bijvoorbeeld ket- 
tingen, dat je zorgvuldig opent, 
terwijl je nauwkeurig aanwijzingen 
maakt en notities neemt, zal je  
later, indien je dit wenst, het pakket 
meticuleus kunnen reconstrueren. 

2.11. 
Speel het format dat je kiest helemaal 
uit. Zo zou je dezelfde opzet kunnen 
volgen als de format waardoor je je 
laat inspireren. 
) Als je bijvoorbeeld een videotutorial 

wil opnemen, kun je eerst een script 
in grote lijnen uitzetten. Laat daarbij 
ook ruimte om te improviseren en  
te spelen. 

) Als je voor een videotutorial kiest, 
kan je die filmen in je woonkamer 
of slaapkamer. Een witte muur als 
achtergrond zal een meer sobere en 
cleane esthetiek creëren. Een rustige 
plek, met weinig afleiding, ver weg 
van het geluid van het verkeer bui-
ten, is een ideale plek om te filmen. 
Als je spreekt, praat dan duidelijk en 
langzaam. Het is belangrijk dat  
je niet te snel praat. Hoe langzamer 
je praat, hoe makkelijker het is voor 
je kijkers om je te volgen. Spreek 
ieder woord dat je zegt duidelijk uit. 

) Als je met kettingen werkt, is dit het 
moment dat je ze tussen je vingers 
kan laten glijden, rond je schouders 
draperen, rond je polsen draaien. 

Vermijd permanente interven-
ties in of met de kettingen. Neem 
geen materiaal weg, voeg geen 
materiaal toe. 

) Als je de kettingen loslaat zodra ze 
de indruk geven draagbare sieraden 
te worden, en je meteen een andere 
pose aanneemt, zullen de sieraden 
instant zijn, en slechts voor even 
bestaan door jouw manier van  
dragen en tonen. 

) Toch zou je de bedenking kunnen 
maken dat, hoe kortstondig ook, 
het sieraden zijn, al is het maar voor 
enkele luttele seconden. Zo zou je 
geen ‘finale’, materiële stukken met 
de kettingen die je toegestuurd kreeg 
kunnen maken, maar eerder potenti-
eel, momenten van sieraden, in beel-
den vastleggen en opnieuw tonen. 

2.12. 
Reflecteer tijdens maar ook na afloop 
van het maken over (de rollen van) het 
medium dat je gebruikt. Maak er een 
gewoonte van om ideeën te noteren 
als ze in je opkomen. Die kunnen in jouw 
reflectieve tekst aan bod komen. 
) Als je een film maakt, beeld je dan 

bijvoorbeeld in hoe digitale beelden 
de stukken bevriezen, en zo sieraden 
als beeld creëren. Let erop hoe de 
camera momenten in dingen trans-
formeert. Wees aandachtig voor hoe 
de afbeelding de acties, de seconden, 
als sieraden registreert en toont. 
Gebruik het beeldscherm van de 
camera tijdens de opnames als een 
spiegel om te reflecteren. 

2.13. 
Werk het werk af. Let op details. Ook 
na het maken van de opname is een 
video nog niet af. Werk met en bewerk 
opnames. 
) Voeg bijvoorbeeld muziek toe. 

YouTube biedt heel wat rechtenvrije 
muziek aan waaruit je kan kiezen. 
Bovendien kan je overwegen om je 
stem (licht) te vervormen, en om 
jezelf zo helemaal in een beeld, een 
karakter te transformeren. 

) Aarzel niet om met verschillende 
camerastandpunten te spelen. Dit 
zal de video meer dynamisch maken, 
waardoor kijkers langer geboeid 
zullen blijven. 

) Neem ook een aantal schermafdruk-
ken, foto’s of afbeeldingen in je video 
op. Je zou filmstills kunnen toevoegen 
waarin je als een model poseert, en 
zo refereren aan fashion shoots, 
modeshows, sieradenadvertenties. 

2.14. 
Denk na over hoe jouw werk een 
publiek zal bereiken. Zorg dat de con-
text ‘goed zit’. 
)Om een divers publiek te bereiken, 

24/7, zou je een online werk kunnen 

maken. Online kunnen kijkers het 
werk tegenkomen, kan het werk 
opduiken, en zodoende infiltreren in 
het dagelijkse leven.

2.15. 
Bezorg het werk tijdig voor de opbouw 
van de tentoonstelling. Doe dit op een 
manier die past bij je concept. Als je 
een rol aanneemt, speel die dan ook 
volledig uit. Ga niet uitleggen, verkla-
ren, verdedigen. Laat in het midden wat 
‘echt’ is en wat er al dan niet bijhoort. 
) Als je werkt met een pakket met 

kettingen, zou je dat pakket in zijn 
oorspronkelijke staat, zoals jij het 
ontvangen hebt, kunnen terugstu-
ren, alsof de kettingen onaangetast, 
onveranderd, ongebruikt, laat staan 
uitgepakt, zijn. Het pakket zo terug-
zenden, zonder uitleg, enkel met een 
sticker met een QR-code erop, zou 
als een statement opgevat kunnen 
worden. 

2.16. 
Bedenk een titel voor het werk. Het 
is de bedoeling dat de titel duidelijk 
aangeeft waar het werk over gaat. De 
titel moet kort en precies zijn, en je 
moet proberen geen misleidende of 
extra interessante woorden en zinnen 
te gebruiken. De titel zal een invloed 
hebben op de manier waarop het werk 
geïnterpreteerd en beleefd wordt. 
Denk hier dus goed over na. Probeer 
jouw keuze voor een titel onder woor-
den te brengen. Dat zal een goede aan-
zet vormen voor jouw reflectieve tekst.
) Voor de titel van het werk zou je je 

kunnen laten inspireren door ken-
merken van het gekozen format.  
Zo zou je titels kunnen bedenken die 
geïnspireerd zijn door populaire 
YouTube-tutorialformats en topics 
zoals Unboxing gold chains!!! en 
100 necklaces, 10m of chain, 10 
min CHALLENGE. 

) Kijk eens naar de titel: How to get 
a knot out of your chain!! Als je 
‘chain(s)’ zou weglaten, zou de titel 
niet precies genoeg zijn en zou de 
lezer niet weten waarover het gaat. 

) Kijk nu eens naar de titel: How to 
wear beautiful gold or silver plated 
luxury 20 $ chains?!! Vergulde en 
verzilverde kettingen zijn allemaal 
voorbeelden van kettingen en je kunt 
ze dus allemaal gewoon kettingen 
noemen. Voor een korte, duidelijke 
titel kun je dus beter voor de vol-
gende versie kiezen: How to wear 
chains?!! 

) De titel die je kiest zal potentiële 
kijkers naar jouw werk gidsen. 

) Bovendien zou je voor de overkoe-
pelende titel van het werk op zoek 
kunnen gaan naar een woord met 
meervoudige interpretaties en 
betekenissen. Het woord Manual, 
bijvoorbeeld, kan verwijzen naar  
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en rond de werken bewegen, hoe de 
werken de bezoekers aldus door-
heen de ruimte gidsen. Probeer te 
weten te komen hoe het werk door 
de tentoonstellingsbezoekers erva-
ren wordt. Verzamel feedback van 
anderen en denk hierover na. Maak 
notities over hoe je de tentoonstel-
ling ervaren hebt. Vraag je af wat je 
zou veranderen aan jouw eigen werk 
als je het opnieuw zou maken. Heeft 
de presentatie jouw visie veranderd? 
Ook deze overpeinzingen en gedach-
tespinsels zouden in je reflectieve 
tekst opgenomen kunnen worden. 

) Indien jouw werk atypisch en onver-
wacht is te midden van de andere 
werken (omdat het een volledig 
online werk betreft, omdat je geen 
fysieke stukken gemaakt hebt, omdat 
je zogenaamd ‘niets’ met de ket-
tingen gedaan hebt) en de ruimte 
(die bijvoorbeeld een galerie, beurs 
of museum zou kunnen zijn, waarin 
het werk op een sokkel of lichaam 
getoond zou kunnen worden), zal de 
bezoeker aangespoord worden om 
er verder over na te denken. Door 
elementen op een andere manier 
te gebruiken en in een onverwach-
te context te plaatsen, verkrijg je 
verrassende combinaties en kan 
je met een frisse en kritische blik 
naar sieraden, presentaties en hun 
interacties kijken. Leren door presen-
teren, moedigt aan om er zelf alsof 
met iemand anders zijn ogen naar 
te kijken en zet ook anderen aan tot 
anders kijken. Door iets herkenbaar 
onverwacht te benaderen, door het 
typerende met het verrassende 
te combineren, zoals door bijvoor-
beeld een format na te bootsen en 
het maakproces te demonstreren, 
kan je afstand, ruimte, creëren, die 
reflectie mogelijk maakt. Het her-
kenbare met het onverwachte mixen, 
doet vertragen, moedigt aan om 
uit een routine te stappen, zet aan 
tot denken. 

) Indien je een digitaal werk maakt, 
en het een mobiele tentoonstelling 
betreft, waarbij studenten de stuk-
ken gemaakt door de deelnemende 
ontwerpers doorheen museum DIVA 
(Antwerpen) dragen, kan je extra 
aandacht besteden aan de tablet 
waarop ze jouw online media werk 
tonen, en aldus zo ook meedragen. 

) Eventueel kan je tijdens de opening 
van de tentoonstelling in galerie 
Valerie Traan flarden van reacties 
op jouw werk opvangen. Na afloop, 
op de trein naar huis, om maar een 
voorbeeld te geven, zou je deze 
gespreksfragmenten kunnen note-
ren om te herinneren wat anderen 
over jouw werk zeiden. Zo kan je 
bijvoorbeeld in een notitieboekje,  
dat je altijd op zak zou kunnen  
hebben, schrijven dat jouw werk  
een soort van verwijzing naar het 
begin, de briefing, het concept,  

de materialen, van het project 
wordt, of zo zou je althans kunnen 
afleiden uit de opmerking van een 
van de deelnemende ontwerpers 
van jouw werk, een uitspraak die 
ongeveer als volgt was: “ We hebben 
allemaal een pakket met sieraden 
ontvangen, vergelijkbaar met dit, en 
ik heb er dit van gemaakt.” 

3.16. 
Blijf je tekst en werk nakijken. Blijf het 
project opvolgen. Dat je je werk inge-
stuurd hebt en het tentoongesteld 
werd, dat je je tekst geschreven hebt 
en deze gepubliceerd werd, betekent 
nog niet dat je klaar bent. Het werk 
leeft verder. Zeker als het een online 
werk betreft. Zodra je reacties krijgt, 
wordt het als het goed is al snel dui-
delijk hoe je je tekst en/of werk zou 
kunnen verbeteren. Lees de reacties 
grondig en probeer te bedenken 
waar in je werk of tekst je iets zou 
kunnen toevoegen of weglaten. Blijf 
over je werk reflecteren, zie elk nieuw 
werk dat je maakt in het licht van 
voorgaande werken.
) Als je een YouTube-kanaal maakt, 

vergeet dan niet om dit regelmatig 
te bezoeken, nieuwe content toe 
te voegen, reacties en vragen van 
kijkers op te volgen en hierop te rea-
geren, en te tellen hoeveel views en 
likes, maar ook dislikes, je al hebt. 

) Als je een werk rond kettingen 
gemaakt heb, zou je je onderzoek 
hiernaar kunnen voortzetten. Je kan 
nieuwe filmpjes maken en/of ket- 
tingen blijven fotograferen als 
manieren van presenteren. Zo kan 
het project verder leven in jouw 
andere werken en kunnen referen-
ties regelmatig onderling opduiken. 

3.17. 
Weet dat er voor geen enkel artistiek 
werk of onderzoek in de kunsten een 
af te vinken stappenplan, to-dolijst 
of tutorial bestaat. Maar dat zou niet 
letterlijk vermeld moeten worden. De 
lezer kan ook wel zelf tot deze conclusie 
komen. Als je over de tekst nadenkt, zal 
je zien hoe absurd de format eigenlijk is 
in deze context. Maar ook dat, door het 
omgekeerde te doen, door uit te spelen 
wat het niet is of kan zijn, je net iets 
zegt over wat het wél is. 
) Zo, bijvoorbeeld.
 

MANUAL

3.3. 
Vernauw het concept van je tekst. Als 
je concept te breed is zul je al snel mer-
ken dat het moeilijk is om alle belang-
rijke aspecten erin op te nemen. Veel 
mensen zullen hun interesse kwijtraken 
omdat ze door allerlei irrelevant mate-
riaal moeten waden, voordat ze dat-
gene vinden waarin ze geïnteresseerd 
zijn. Als je een breed onderwerp hebt, 
probeer dan te bedenken hoe je het 
wat meer in zou kunnen perken. 
) In plaats van een tekst te schrijven 

over hoe een kunstwerk te maken, 
zou je bijvoorbeeld een tekst kunnen 
schrijven over hoe een artistiek werk 
voor een tentoonstellingsproject te 
creëren en hoe hierover te reflecte-
ren in het kader van een onderzoek 
in de kunsten. 

3.4. 
Ga op zoek naar interessante schrijf-
stijlen. Experimenteer met manieren 
van schrijven. Kies een stijl en werk 
deze uit. 
) De schrijfstijl zou geïnspireerd 

kunnen zijn door het concept van 
het werk. Zo zou de tekst uitgewerkt 
kunnen worden als een tutorial voor 
anderen, terwijl je zelf door tutorials 
geïnspireerd bent.

) Elke tekst zou ook een daad van cre-
atieve expressie kunnen zijn. Als kun-
stenaar zou je jezelf kunnen uitdagen 
om te experimenteren met manieren 
van schrijven, geïnspireerd door en 
relevant binnen de aard van het werk 
in het kader waarvan je schrijft. 

3.5. 
Schrijf verschillende versies. Vergeet 
niet om de verschillende versies telkens 
als nieuwe versies op te slaan. 

3.6.
Houd het kort en eenvoudig. Gebruik 
geen dure woorden en probeer niet  
uit te weiden over allerlei onbelangrijke 
details. Zorg ervoor dat de lezer  
het artikel snel door kan lezen om te 
begrijpen waarover het gaat. 
) Als je bijvoorbeeld een tekst schrijft 

over reflecteren over tutorials aan 
de hand van de tutorial als format, 
zoek dan bestaande tutorials op en 
boots deze na. Geef niet de naam 
van elke tutorial die je goed vond 
en noem ook geen andere tutorials 
met de reden waarom je die niet zo 
goed vond. 

3.7. 
Beschrijf jouw reflecties uitge-
breid. Wees niet zuinig met details. 
Beschrijf iedere stap zo duidelijk en 
precies mogelijk. Laat niets aan de ver-
beelding van de lezer over. 

3.8.
Geef voorbeelden. Voor minder con-
crete onderwerpen, zoals kunst, kan 
het belangrijk zijn om voorbeelden te 
geven die datgene wat je zegt verdui-
delijken. Zorg er alleen wel voor dat 
je artikel niet helemaal overladen is 
met voorbeelden, omdat het anders te 
lang wordt. 
) Als je bijvoorbeeld een tekst aan het 

schrijven bent over hoe je kan reflec-
teren over een artistiek werk in het 
kader van een doctoraatsonderzoek, 
dan zou je een aantal voorbeelden 
kunnen geven van specifieke dingen 
die je zou kunnen schrijven in de tekst. 

3.9. 
Schrijf de tekst op een aardige 
manier. Doe alsof je het tegen een 
vriend of vriendin hebt. Zorg ervoor 
dat het niet klinkt alsof je op de lezer 
neerkijkt of dat je denkt dat je slim-
mer bent dan de lezer. Schrijf op een 
manier die natuurlijk klinkt; zoals iets 
wat je hardop zou zeggen als je met 
iemand aan het praten bent. 
) Zeg iets als: ‘schrijf handige tips 

naast de tekst’, in plaats van: ‘aan-
vullende opmerkingen kunnen in de 
kantlijn worden opgenomen.’ 

) Vermijd het gebruik van technisch 
jargon, tenzij je een specifieke term 
aan het verklaren bent. 

3.10. 
Leg uit waarom het onderwerp belang-
rijk is. Mensen zullen je tekst eerder 
lezen als ze weten wat het voor ze kan 
betekenen. Leg, bijvoorbeeld in een 
inleiding, uit wat het nut is van het 
leren van de door jouw beschreven 
vaardigheid. 
) Als je, bij wijze van voorbeeld, uitlegt 

hoe mensen een bepaalde format 
kunnen gebruiken om een tekst te 
schrijven of om artistiek werk te 
maken, noem dan een paar van de 
leuke dingen die de lezer met behulp 
van zo’n format met zijn of haar  
teksten en artistiek werk kan doen. 

3.11. 
Schrijf een inleiding. Schrijf een kor-
te alinea waarin je de lezer duidelijk 
vertelt waar je tekst over gaat. Leg uit 
waarom het een nuttig en interessant 
onderwerp is. Probeer de interesse 
van de lezer te wekken.
) Het kan helpen om aan het eind van 

de inleiding een verwijzing naar het 
eindresultaat toe te voegen. Als je 
de lezer een beetje een idee geeft 
van wat het uiteindelijke doel is, is de 
kans groter dat hij of zij enthousiast 
wordt over je tekst. 

3.12. 
Vermeld de bronnen die je geraad-
pleegd hebt. 
) Als jouw tekst tot stand gekomen is 

met behulp van een Wikihow-tutorial 
over hoe een tutorial te schrijven, 
vermeld dan ook dat de link waar 
deze tutorial teruggevonden kan 
worden https://www.wikihow.com/
Write-a-Tutorial is, en dat je deze 
geraadpleegd hebt op, onder meer, 
5.08.2019. 

3.13. 
Lees je artikel nog een keer en breng 
de nodige wijzigingen aan. Zelfs de 
beste schrijver moet een stuk meer-
dere keren lezen om alle fouten eruit 
te halen. Probeer het artikel een paar 
dagen opzij te leggen en lees het daar-
na nog een keer zodat je er met uitge-
ruste ogen naar kunt kijken. 
) Let in ieder geval op spel- of gram-

maticafouten. Zorg ervoor dat je 
tekst vlot leest en makkelijk te begrij-
pen is. Denk erover om je tekst door 
iemand anders te laten lezen zodat 
hij of zij eventuele typfouten die jij 
over het hoofd gezien hebt eruit kan 
halen. Diegene kan je ook vertellen  
of je nog iets aan de tekst zou moe-
ten toevoegen om het duidelijker  
te maken. 

3.14. 
Practice what you preach, oftewel, 
voer zelf ook de instructies van je 
tutorial uit. Volg iedere stap. Vraag 
jezelf af of je iets hebt moeten doen om 
het project uit te voeren dat niet in de 
stappen was opgenomen. Als dat zo is, 
voeg dan nog een stap toe aan  
je tutorial. 

3.15. 
Bezoek de tentoonstelling(en) waar-
in jouw werk gepresenteerd wordt. 
Elke locatie biedt een andere context 
voor de getoonde werken en zal er 
een invloed op uitoefenen. Probeer 
met nieuwe ogen naar je eigen werk te 
kijken. Probeer het werk te aanschou-
wen alsof het de eerste keer is dat je 
het ziet. Word actief toeschouwer van 
je eigen werk. Reflecteer over hoe het 
werk in de tentoonstelling opgenomen 
is. Benadruk dat het een wisselwerking 
is, wees daarnaar op zoek, laat de ele-
menten voor elkaar spreken en elkaar 
aanvullen. Deze en andere gedachten 
omtrent de rollen en invloeden van de 
tentoonstelling op de productie, pre-
sentatie en perceptie van jouw artistiek 
werk kan je ook in je tekst verwerken. 
) Bekijk aandachtig hoe jouw werk zich 

tot de andere werken verhoudt, hoe 
de andere werken zich tot jouw werk 
verhouden, hoe de werken werken in 
de ruimte, hoe de bezoekers tussen 
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A WALK 
THROUGH

A Walk Through1 begint 
met een uitnodiging, 
een vraag. 

“Zullen we samen 
een wandeling maken?”

Di NM, 13u30
3de verdieping @ toren. 

Je (her)leest het bericht. 
Je bent waar je moet zijn. 
Je drukt op de knop. 

3, >< 
 

de metalen cilinder biedt 
houvast 
een alternatieve reflectie. 
Rond, spiegelpaleis.

Wacht(,) 
moment(,) 

de lift stopt 
tussen 
twee verdiepingen

de verticale schaduw wordt 
een snee wordt 
een rechthoek wordt 
een kader wordt 
een gang

stap het beeld binnen.

Rode stippen branden, 
een miniatuurparelsnoer 
(de mindset is gezet) 

de lift klinkt warm en zacht
wie net hier was droeg aftershave 
dronk koffie onderweg
in een gigantische metalen koker
stil in beweging
wachtruimtes bieden heel wat potentieel 
om te kijken, ook deze 
box bewaart tijd en ruimte, voor even
door verveling gemotiveerde aandacht
zelfs wat leeg2 lijkt, is dat eigenlijk nooit
3 verdiepingen, een (nog) niet geteld  
aantal trappen, 11 seconden met 

non-plaatsen3, passages, 
gedeeld, vluchtig, 
tijdelijk, onopgemerkt, 

geen bestemming, maar tussenruimte(s) tussen 
ruimtes

niemand

de lift is de initiatie 
van dit overgangsritueel. 
De trap ook, die biedt 
een andere ervaring

1 “A perfunctory performance of a play or acting 
part (as in an early stage of rehearsal), a television 
rehearsal without cameras, an activity in which 
someone walks through an area, building, etc., in 
order to inspect it, the act of going slowly through 
the steps of a process, job, etc., in order to practice 
doing it or to help someone learn it, an explanation 
or guide that tells you how to do something by 
explaining each of its parts or steps.” (Merriam 
Webster, 2019) 

“A tour or demonstration of an area or task, an 
undemanding task or role.” (Google Translate, 2019)  
“To slowly and carefully explain something to 
someone or show someone how to do something.” 
(Cambridge Dictionary, 2019)

“A pedestrian passageway or arcade through the 
ground floor of a building connecting one street 
or building with another, designed to be walked 
through by an observer. Activated by a person 
passing through.” (dictionary.com, 2019) Practice, 
exercise, rehearse, work, study, demonstrate, 
describe, express, facilitate, develop, prepare.” 
(Thesaurus, 2019)

2 Wat is leeg? Een afwezigheid van spullen? Wat en 
wanneer is een lege ruimte? Wanneer is iets leeg?  
Is leeg niets? Of is niets leeg?

“Leeg is zonder inhoud, hol, vrij, laag, open, ijdel,  
wazig, blanco, glazig, onbezet, onbelast, verlaten,  
ongevuld, ontruimd, uitgeput, onbebouwd, 
onbedrukt, wezenloos, ongebruikt, openstaand, 
nietszeggend, uitgestorven, uitdrukkingsloos.” 
(mijnwoordenboek.nl, 2019) 

“The subject of this book is not the void exactly, but 
rather what there is round about or inside it.”  
(Perec 1974: 5)

3 “‘Non-plaats’ is een neologisme bedacht door  
de Franse antropoloog Marc Augé in Non-Places, 
introduction to an Anthropology of Supermoder-
nity (2009) om te verwijzen naar antropologische 
tijdelijke plekken waar mensen anoniem blijven, 
zoals snelwegen, hotelkamers, vliegvelden en 
winkelcentra. De waarneming van een plaats als een 
non-plaats is echter geheel subjectief: iedereen kan 
op zijn eigen manier een plek zien als een non-plaats. 
Een winkelcentrum bijvoorbeeld is geen non-plaats 
voor iemand die daar elke dag werkt. […] De plaats 
geeft een plek die de identiteit van mensen ver-
sterkt, waar ze andere mensen kunnen ontmoeten 
waarmee ze gemeenschappelijke interesses hebben. 
De non-plaatsen daarentegen, zijn geen ontmoet-
ingsplaatsen en zorgen niet voor gemeenschap-
pelijke interesses binnen een groep. Uiteindelijk is 
een non-plaats een plaats waar wij niet leven, waar 
de individuele mensen anoniem en alleen blijven.” 
(Wikipedia, 2019)
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Een opstelling
met beamer op ladekast en
camera op statief
lonken, staan klaar

record, play

en mijn hand ribbelt
over het gordijn, streelt de muren, valt weg
in de deuropening, om weer te verschijnen
vervormd(t)
terwijl de
ladekast draait, de
beamer schijnt, de
camera loopt

en registreert
handen
(die) mijn
maken tonen maken
symboliseren
de spiegels
zo’n cliché,
en toch blijven ze
fascineren, verdubbelen
wat reeds meervoudig aanwezig is
ik draag ze en reflecteer meer
handen op de muur
als een analoge projectie

ik probeer
je
te
raken

jij ontwijkt
mij
’n beeld

een metalen ring, te klein
voor een hals, te groot
voor een pols
omgeven o’s die algauw
wo(oooooooooooooooooooo)rden van bundel
en spiraal tot golvend vlak gesteund door
een driehoek van huid en haar
met een panfluit gepantserde
gladde vacht worden weldra dansende
stekels om niet veel later als een ribbelende
rechthoek op de vloer uitgespreid te worden

Hier gaat iets gebeuren.

Drie keer lichaam, drie keer object. Handen
rollen nergens naartoe. Maken, wat? Er is geen
eindpunt, geen resultaat. Zie mij
nadenken. De vormen zijn koppig, willen niet
blijven.

zie je dan niet

zonder jou9

werk ’t niet(s)

een tapijt
beschermt en omwikkelt, maar stelt ook ten-
toon,
en wordt tentoongesteld
men zal er niet op trappen, maar
omheen lopen
de route beïnvloed(t)
laat staan de voeten eraan vegen
zelfs op de vloer geëtaleerd
doet deze rechthoek vol staven
met touwen verbonden denken aan jaloezieën
voor een raam.

Vloerkleden en wandtapijten
isoleren, decoreren, investeren,
communiceren

indrukwekkende verhalen van vakmanschap.
Tapijtenmakers knoopten en weefden soms
slechts één deel, om aan potentiële kopers hun
kunnen te tonen,

Joani Groenewald: “You experience it from the
maker’s perspective.”

Eleanor Duffin:“The gesture changes the
purpose.”

do so). From this perspective, art museums appear 
as environments structured around specific ritual 
scenarios.’ […] Although I agree with Duncan that 
the design of the museum presentation structures 
the museum visit (physically because of the layout 
of the floor plan and building, mentally because 
of the information given or left out), I do not share 
the implicit view of visitors as passive victims who 
are subjected to the ritual of the museum. In my 
view, visitors are active agents who by heir physical 
presence, behavior and viewing habits have an 
active role in shaping the museum space. Museum 
presentation structures the museum visit (physically 
because of the layout of the floor plan and building, 
mentally because of the information given or left 
out), I do not share the implicit view of visitors as 
passive victims who are subjected to the ritual of the 
museum. In my view, visitors are active agents who 
by their physical presence, behavior and viewing 
habits have an active role in shaping the museum 
space.” (Noordegraaf 2012: 16) 

In Noordegraafs boek ligt de focus op het museum als 
presentatieplek. De derde verdieping, waar A Walk 
Through plaatsvindt, is allesbehalve een museum. 
Bezoekers weten niet wat te verwachten en wat van 
hen verwacht wordt (of net niet). Ik ontwikkel en volg 
een narratief, dat zich gaandeweg ontvouwt. Ik werk 
vaak met scripts in mijn werk. Van filmopname tot 
installatie, ik heb het allemaal in grote lijnen bedacht 
en voorbereid. En toch probeer ik daarmee net 
het toeval, het onverwachte, uit te lokken en breng 
ik mezelf in situaties waarin ik die controle moet 
loslaten en waarin ik zelf niet (meer) in de hand heb 
wat er zal gebeuren.

9 Het belang van ‘de ander’ voor het bestaan van het werk 
is, onder meer, cruciaal binnen Relational Aesthetics, 
een term bedacht door kunstcriticus Nicolas Bourriaud 
voor de tentoonstelling Traffic (CAPC musée d’art 
con temporain de Bordeaux, 1996) en omschreven als: 
“an art taking as its theoretical horizon the realm of 
human interactions and its social context, rather than 
the assertion of an independent and private symbolic 
space.” (1998: 14) 

Relational Aesthetics focust op participatieve installaties 
en events: “Relational artists rejected making conven-
tional art objects, instead opting to engage audiences 
by creating situations that call for—and sometimes 
force—interpersonal interaction. Rather than produc-
ing objects for individual aesthetic contemplation, 
Relational artists attempt to produce new human rela-
tionships through collective experiences. These practices 
have their roots in earlier art movements, namely Dada, 
Conceptual art, Fluxus, and Allan Kaprow’s ‘Happen-
ings’.” (Artspace, 2019)

uit gesprekken na A Walk Through met 
Joani Groenewald en Remco Roes op 24.06.2019
Eleanor Duffin en Ode de Kort op 19.10.2018
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De omgeving, 
de geluiden, de geur. 
Je kan het allemaal niet 
meteen plaatsen. 

Ronde hoeken markeren, 
omlijsten4 

een ovalen kader 
in een zetting 

hoe contexten in elkaar 
overvloeien.5

Het koude metaal reflecteert gebogen. 
Creëert niet zozeer een opening, maar rondt 
ze af, kadreert en nuanceert. 
Een (negatieve/lege) ruimte, 
die overging in alle andere, 
krijgt vorm. 

“Hallo! Wel, kom.”

De lange gang geeft uit op meerdere kamers, 
niet in ons verlengde maar dwars, zoveel 
mogelijke keuzes. 

Een rode draad tussen goudkleurige  
spijkers tegen de muur gespannen, biedt 
losse richtlijnen. 
De blauwe pin markeert 
YOU ARE HERE 
een route die voortdurend 
zou kunnen wijzigen.

“Mag ik uw vest aannemen?”

Stokken en planken leunen, steunen
tassen
spiezen jassen 
als huiden, verpakkingen
buitenste laag die 
beschermt en afschermt,   
maar ook identificeert en   
communiceert 
hangen ze, on display

in jouw ooghoek banen de buizen van de 
Windows7 screensaver 
zich een weg doorheen 
de virtuele duisternis en elkaar 
tot een ondoordringbaar netwerk van lijnen 
en bochten.

Even kronkelend vervliegt de rook.

Mijn schouder draagt de staven 
mijn hand balanceert 
O schommelt 
verlaat de kamer.

Dit is anders. 

Een subtiele interventie 
makkelijk
onopgemerkt
over het hoofd gezien 
letterlijk
toch
stellen deze tussen het deurkozijn geklemde 
plaatjes enkele facetten voor die in dit project  
een voorname rol spelen, zoals: ruimtelijke 
ingrepen, lichamelijkheid, interacties  
tussen elementen, referenties  
aan sieraden en presenteren. Deze, 
en andere, komen gaandeweg aan bod. 

Een visuele verwijzing naar 
de ruimtes waarin we ons bevinden, maar 
bovenal een aansporen tot verhouden tot die 
ruimtes6, over de eigen plaats nadenken, zich 
situeren. 

Een spel van 
zoom
en schalen
tussen 
objecten, lichamen, ruimtes vallen
samen. 

Ongebruikte kasten benadrukken hoe  
meubels hier niet zijn wat ze lijken, of althans 
niet als dusdanig gebruikt worden. 
(Wie zegt dat de meubels meubels zijn en 
geen sculpturen of objecten?)
(Niets is hier 
wat het lijkt, terwijl hoe iets lijkt alles is, omdat 
het zo beschouwd en ervaren wordt.)

Een metafoor voor de fysieke  
en mentale wandeling die we  
doorheen deze verdieping zullen maken, als 
methodiek en doel.
 
We wandelen volgens een script8, een  
narratief, dat ik ontwikkel door alleen en met 
anderen wandelingen te maken. Dat narratief 
bevat enkele kernmomenten maar laat ook 
ruimte, om in te spelen op het moment, op de 
situatie. Ik ben niet op zoek naar ‘één finale 
versie’. 

Gésine Hackenberg: “Jij tackelt aspecten van 
sieraden.” 

Sebastián González de Gortari: “It feels as if 
I’m in a first-person perspective video game. 
 I try to decipher the story through visual clues. 
I’m like a detective, trying to understand.”

Remco Roes: “Kan je het benaderen als een 
jazzmuzikant die naargelang mood en intuïtie 
uit zijn repertoire kiest?” 

4 Deuren beschermen, stoppen, scheiden, breken 
ruimtes in twee, splijten én verbinden: “You can’t 
simply let yourself slide from one to the other […] 
you have to have the password, have to cross the 
threshold, have to communicate.” (Perec 1974: 37)

6 “Within our field, which is at its core diverse, there  
is often a certain set of assumptions on what makers 
in the field ‘make’: the wearable object, the handheld 
object, the adornment object, the commodity object. 
In this text, and another two short essays, I will 
investigate emerging makers whose practices conjoin 
the methodologies of jewelry with wholly installa-
tion-based work. They do not address wearability  
or function on the body, but rather the body itself  
in space. Their practices, diverse in intent, all circum-
vent the age-old conversations around the function  
of jewelry on the body and address instead the cues  
of space, architecture, and subtlety of perception: 
how this particular body of ours interacts with space 
and surface, and how engaging in installation im-
parts knowledge of bodily experiences that wearable 
work could not.” (Kemp, 2015) 

uit gesprekken na A Walk Through met 
Gésine Hackenberg en Carine Terreblanche op 26.06.2019
Sebastián González de Gortari op 8.07.2019
Remco Roes en Joani Groenewald op 24.06.2019

5 Van op de straat op de stoep in de toren in de gang 
in de lift in de gang op de verdieping op de trap 
in de kamer in … We bewegen doorheen ruimtes, 
bevinden ons voortdurend binnen, aldus auteur  
en activist Rebecca Solnit: “Many people nowadays 
live in a series of interiors—home, car, gym, office, 
shops—disconnected from each other. On foot 
everything stays connected, for while walking one 
occupies the spaces between those interiors in the 
same way one occupies those interiors.” (2000: 9) 
Ook schrijver Georges Perec heeft het over de 
overgang tussen ruimtes: “There are spaces today 
of every kind and every size, for every use and every 
function. To live is to pass from one space to another, 
while doing your very best not to bump yourself.” 
(1974: 6) Ruimtes gidsen, ze tonen en omvatten, ver-
pakken, beschermen, en worden evenzeer omgeven, 
getoond en verborgen. 

8 “One author who analyses the museum in relation 
to its audiences is Carol Duncan […] who was 
among the first to draw attention to the museum as 
a political and socially meaningful space. Duncan 
uses the term ‘script’ to describe the complex entity 
of the art museum. She uses the term to indicate 
that the museum space is a ‘dramatic field’ that 
turns the museum visit into a certain kind of 
performance: ‘art museums are complex entities in 
which both art and architecture are parts of a larger 
whole. I propose to treat this ensemble like a script 
or score—or better, a dramatic field. That is, I see 
the totality of the museum as a stage setting that 
prompts visitors to enact a performance of some 
kind, whether or not actual visitors would describe 
it as such (and whether or not they are prepared to 

7 “Het raam kan in feite net zo goed als muur optre-
den, en de muur als raam. Wat we zien zit steeds 
ingebed in datgene wat we niet zien; we zien altijd 
minder dan datgene wat aan onze aandacht ontglipt. 
Terwijl we in dat wat we wel zien altijd meer zien dan 
wat er feitelijk is.” (Lambeens, 2016)

SHOW CASE
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wederom
leg de kabel opzij 
jij schuift hem verder 
aan de kant. 

Licht vult de muren, de vloer, 
de deuren, het plafond. Het beeld 
in vlakken versplinterd 
betekent mijn donkerblauwe 
fluwelen vest en broek, neemt de 
vorm aan van zijn drager, is zo 
zichtbaar aanwezig maar je kan 
het niet vatten, als je het probeert  
te grijpen, vult het jou ook, word je 
er deel van, ga je erin op. 

Je kijkt vanop afstand, alles 
komt samen in één beeld
schermen van de laptop en de camera 
bieden verschillende standpunten

één klik en de foto’s verlichten 
als mini reclameborden op deze 
linoleum boulevard. 

Met de staaf als extensie 
van mijn arm, glijd ik verder 
over de muur. Tast hem af, 
een te verkennen lichaam, op zoek 
naar een plek16

tot de stok steunt 
staat 
hangt
de cirkel

en we gaan verder.)

Ik rol en rijd 
de beamer voor me uit 
het zoveelste ogenblik 
Koning van de drie schuiven 
in een bureauballet waarin brute 
ladekasten sierlijke serveer-
wagentjes zijn. 

Je staat 
in de weg. 
Je verplaatst 
je verspert 
de deuropening. 
Ik moet door. 
Je weet niet waarheen, 
wat van je verwacht wordt,
of er iets van je verwacht wordt. 
Je twijfelt, je bevindt je tussen
in. 

Ik doe

als een sieradendoosje

Mijn lichaam performt 14 
vormt, communiceert, ervaart, 
is mijn voornaamste medium, 
een constructie, een concept, 
een verpakking, een huis, een masker, 
een kostuum, een kosmos, 
een wonderlijke wereld, energie. 

Hoe ik mij verhoud tot 
mijn lichaam15

anderen
een omgeving
een ruimte 
en hoe ik daar 
doorheen beweeg, hoe 
mijn lichaam zelf een ruimte is.

(soms faal ik 
in deze acrobatie. Ben te 
ongeduldig, te snel. En de cirkel glijdt, 
valt, tikt op de grond en 
springt recht 
in mijn hand

Niet louter een bron van licht,  
maar evenzeer, bovenal, een  
fysiek toestel, maakt de beamer 
een visueel en essentieel onderdeel uit 
van wat hier plaatsvindt.  
Niet uit de weg en uit het zicht,  
noch onder stoelen of banken. 

Meer dan enkel media, verberg  
ik toestellen bewust niet. Hoe een 
digitaal beeld getoond wordt,  
heeft een invloed op de ervaring 
ervan en maakt er aldus inherent  
deel van uit.
Ik toon de constructies17, wat 
meestal weggeborgen wordt, heb 
een voorkeur om iets te tonen  
zoals het is. 

Maar ook dat is geconstrueerd.

Pieter Jan Valgaeren: “Als persoon ben je altijd 
op zoek naar een narratief, naar context. Je legt 
verbanden en herkent er dingen in omdat je een 
bepaalde achtergrond hebt.”

Machteld Lambeets: “We gaan al wandelend 
doorheen diverse media, zowel beeldend als 
tekstueel. Je ziet enkele beelden, bekijkt een pro-
ject online, hoort jou spreken … Niet enkel hier, 
tijdens de wandeling, maar ook via jouw andere 
projecten krijg je zo op verschillende manie-
ren info. Dat doet nadenken over de manieren 
waarop kennis en onderzoek meestal gedeeld 
worden: aan de hand van gesproken woord of 
een slideshow.” 

17 “On the level of the exhibition, everything is 
a twice-performed performance in which the 
smooth video frame melts into the exhibition 
space and we only see the frame and that which 
it contains, not those parts that make the frame 
possible. The refusal of the supports lead toward 
what we might call the beautification of the exhi-
bition space, aimed at securing optimized viewing 
conditions. In response, we might as well reverse 
the process and seek to go beyond the exhibition 
space as a neatly organized beautification area, 
and recover this conflict of fiberglass and copper 
wire in the key of the open circuit. What revolved 
around, within, and beyond the system resolves  
to be just as serious as the system itself.”  
(Lekkerkerk 2018: 162) 

16 “Which came first, performance art or performa-
tive exhibitions such as Szeemann’s When Attitudes 
Become Form or Lippard’s index-card instructional 
actions?” (Balzer 2014: 58) 

15 “Inherent in both dance and performance art is  
a thematic relationship with the body, a theme 
also shared by jewelry. […] what can performance 
offer to jewelry? […] what can jewelry offer to 
performance?” (Craig 2015: 154 - 159)

14 “The social self is not a given but an act to be 
performed in front of an audience.” (over Erving 
Goffman (1959) in Leader 2014: 106) 

uit gesprekken na A Walk Through met 
Pieter Jan Valgaeren op 11.10.2018 
Machteld Lambeets op 13.05.2019 

A WALK THROUGH

geen warm gedempt geluid maar
holle metalen staven 
waarvan ik er twee nauwkeurig 
in elkaar schuif tot één lange vinger 
om de ring te balanceren en 
de schaduwen van (dis)play10 
achterna te jagen, waarin 
handen vormen 
op de scène plaatsen, en terug 
wegnemen. Steeds meer 
in beeld schimmen 
van ‘werkelijke’ objecten, die 
op hun beurt lichaamsdelen 
representeren. Hier tonen ze geen 
sieraden, enkel zichzelf. Het 
menselijke lichaam11 presenteert 
en wordt ge(re)presenteerd, is 
aanwezig en afwezig, subject en 
object. Figuratieve figuranten 
kunnen erg abstract zijn.

Van prop naar protagonist. In een steeds 
veranderende opstelling. Het lijken wel  
standbeelden. Sommigen hoger dan anderen. 
Handen in de lucht. Aanbidden en aanbeden 
worden. Opvoeren en aftreden. Supports als 
hoofdrolspelers. 

Ze liggen in de weg
ik rol ze, nee,
ze wobbelen 
de ovalen 
bengelen kronkelen laveren 
slingeren swingen tuimelen 
wankelen wiegen zwaaien 
zwalpen zwenken zwieren
maar vallen niet om
doorheen de gang 
niet te vatten, noch te vangen, enkel te 
beleven.

Ik draag mijn stem mee13 en 
ondertitel zo mezelf. 
Wat onhoorbaar is, wordt zichtbaar 
gemaakt. Als een gedachtewolk 
in een strip of film. 
Mijn champagnekleurige smart-
phone in mijn zak, de lens nog 
net zichtbaar. 
De woorden lokken, leiden 
af, beïnvloeden, doen ontdekken en 
op andere manieren beleven, gaan 
een interactie aan met de geluiden 
in de achtergrond, in hoeken 
en schuiven. Onduidelijk waar ze 
vandaan komen of waar ze 
naartoe gaan. 

Ik draai de ladekast

als aanzet van wat het zal worden, maar de rest 
van het tapijt werkten ze soms minder rijkelijk en 
nauwkeurig uit. 
Rol het op, gooi het over   
de arm, neem het mee, 
draag het, desnoods   
met twee 
spreid het open 
in een oogwenk 

souvenirs hier! 
verleid voorbijgangers 
touwen als handvaten   
maken het mogelijk om   
alles in een vingerknip   
weer in te pakken 
en ermee weg te rennen 
er zijn nog andere 
plekken, aan de voeten   
van beziens
waardig heden 
moNUmenten

Als een theater12, voorstelling. 
Poppenspel, schaduwspel. 

Het visuele speelt een voorname 
rol in mijn werk
wil ik voortdurend ‘beelden’ 
maken
? 
zowel in virtuele als fysieke 
opstellingen en ruimtes
gefascineerd door de visuele 
kenmerken van een presentatie. 
Presenteren is beelden maken. 
Zaken in relatie tot elkaar 
als het ware ‘framen’. 
Wat je ziet, kan je ziel kietelen. 
Maar presentaties bestaan niet 
enkel uit wat we kunnen zien, 
of zelfs aanraken. Presenteren 
spreekt alle zintuigen aan. 

Eleanor Duffin: “I was wondering the whole time 
when you would start, but then I realized you 
already did.”  

Réka Fekete: “Kijken naar hoe iemand anders iets 
doet of aanraakt, is niet enkel een visuele maar 
ook een fysieke sensatie.”

10 “Why doesn’t the show window hold instead of a 
display—a play? A stage play. Where Mr. Hat and 
Miss Glove are partners. The window a veritable 
peep show stage. Let the street be your auditorium 
with its ever-changing audience. Has nobody tried 
to conceive plays for merchandise?” (Kiesler zoals 
geciteerd in Kraus 2002: 125) Mijn film (dis)play 
waarin window displays, digitale beeldschermen en 
theater samenkomen, is door deze quote van archi-
tect en ontwerper Frederick Kiesler geïnspireerd. 

13 Een hedendaagse knipoog naar Manfred 
Nisslmüllers Taschenrecorder (1984): een cas-
setterecorder die onzichtbaar op het lichaam 
meegedragen wordt en van waaruit het woord 
‘brosche’ weerklinkt. “Taschenrecorder is an 
object which resists ‘classical’ display strategies: 
that is to say worn, hung up, or suspended behind 
glass. It underlines the limits of most exhibition 
spaces dedicated to jewelry. Carried in a pocket, 
Taschenrecorder can be turned on at the carrier’s 
discretion, at the opportune moment, in the most 
diverse locations.” (Brugger 2016: 142) 

11 “The body gives jewelry its measure and defines 
its range: not too big and preferably up close. […] 
The way we move from the body to somebody (the 
latter is a more difficult client) […]. The body moves 
in the public domain and makers hope their work 
will piggyback on this mobility in order to engage 
with reality, be relevant, modern, activated. This 
body is an environment. […] The body as target 
population and user’s manual. […] The individual-
ised body.” (Skinner 2013: 35) 

12 “The concept of theatricality in art is discussed 
by art critic Michael Fried in his essay Art and 
Objecthood (1967) as ‘concerned with the actual 
circumstances in which the beholder encounters’ 
a work. The work has ‘a kind of stage presence’. 
Furthermore, theatricality has to do with the expe-
rience of the whole situation around a work of art, 
and Fried describes this situation as ‘open-ended’ 
and ‘objectless’, putting the emphasis on abstract 
qualities like durability, conviction, sensibility, 
absence of enclosing profiles and centres of 
interest, and unperspiciousness. Fried however sees 
this ‘theatricality of objecthood’ as a threat to 
Modernist painting, and as ‘the negation of art’.” 
(Gali, 2013)

uit gesprekken na A Walk Through met 
Eleanor Duffin en Ode de Kort op 19.10.2018
Réka Fekete op 16.11.2018
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Ik knoop de kubus rond mijn hoofd 
en gestuurd door mijn eigen licht 
ben ik 
voor jou in de kamer, neem 

alvast het plaatje van de 
muur U wordt zichtbaar, 
verbindt ° met °, wordt I 

plaats tussen twee 
tafels en start met vouwen en 
perforeren terwijl mijn voorhoofd 
mijn handen belicht, als naar een 
analoge tutorial kijk je hoe mijn 
handelingen vloeiend in het kleine 
beeldschermpje geperst worden 
en zelfs al zag je wat hieraan 
voorafging niet, je legt de links 
als in een ketting(reactie). 

Iets moet niet altijd (volledig) 
getoond worden om het te zien.

Wat eerst een schap leek, om iets 
anders op te presenteren, transformeer
ik zo tot een broche, een houder voor 
mijn derde oog.

‘Kijk hiernaar, zo.’

Opeens 
zweven objecten22 in de    
ruimte, steunen 
tafelpoten op een kloon    
van zichzelf, graaien 
vijf handen in het niets   
en blijkt wat eerst een     
armband leek zo groot    
dat het een paar     
voeten kan omcirkelen. 

Wat gebeurt er? 

Het ene moment een drager, het 
volgende gedragen. Het staafje 
dat de plaatjes haaks tegen de 
muur steunt, wordt de pin die ik 
doorheen mijn vest steek. Ik zoek 
naar noodzaak, onderlinge 
afhankelijkheid, wederkerige invloed
 van diverse onderdelen, en toon 
deze door elementen op verschillende 
manieren te gebruiken23. 

Shelving system showcasing. 
Een referentie naar en stilering van schappen 
als archetypisch presentatiemeubel. 

Als een schets.

‘Wat overblijft’ is een boeiende 
topic binnen het sieradenveld, 
dat sterk op het materiële gericht is, 
maar evenzeer binnen performatieve 
artistieke praktijken. De ‘dingen’ die 
ontstaan heb ik enerzijds voor ogen, 
en vloeien anderzijds voort uit acties 
en momenten. Ze zijn zowel een doel 
als een ‘voortkomen uit’. Ze visualiseren 
en representeren mijn handelingen, 
herinneren aan een moment, bevriezen 
een fase en actie, tonen een transformatie, 
en maken die ook 
mogelijk. 

Niet één finale versie, maar elke wandeling 
een nieuwe. 

Sieraad als ‘mediator’ om ‘iets’ (anders) 
in verband te brengen met mijn lichaam 
of mee te kunnen dragen. Slechts tijdelijk 
stil, voornamelijk in verandering. Sieraad als 
tool, en gebruiksvoorwerp als sieraad
als ervaring. 

Materialen tonen transformaties, 
interacties, minder tastbare maar te 
ervaren elementen en condities

Joani Groenewald: “It’s about why we wear 
objects, and the bizarre of wearing objects.”

Réka Fekete: “Het is alsof ik naar een alien aan 
het kijken ben die net op aarde is, en die niet 
weet hoe alles werkt en waarvoor alles dient, 
en die alles op andere manieren gebruikt. Wat 
ik leuk vond om te zien, omdat ik hierdoor een 
frisse, vernieuwende blik kreeg voor objecten 
die ik al kende.” 

Octave Vandeweghe: “Je maakt 
op performance-wijze een juweel.” 

David Clarke: “Static things, stability, taking 
position, used to be favored in jewellery and 
object fields. It’s nice to see you struggle, to be in 
flux. You are continuously destabilizing, questio-
ning, revaluing.”

23 “The One Minute Sculptures redefine the concept 
of sculpture into one of dynamic act rather than 
static object. Erwin Wurm’s sculptures are wrought 
from the human body, choreographed into absurd, 
witty and often perilous, relationships with objects 
of everyday life—a man lying squeezed under 
a Barcelona chair, a banana peeping out of a 
man’s trousers, a man balancing two bottles of 
detergent on his toes, or two men balancing brief 
cases between their knees and chests. One Minute 
Sculptures can happen anywhere, anytime: on a 
street, at home, in a hotel. Riven with a sense of 
imminent failure, each sculpture exists for barely 
a minute, before gravity triumphs, everything col-
lapses, and the only thing to remain is a video or, 
in this case, a photograph.” (Public Delivery, n.d.) 

22 “I find the ‘thingness’ of jewelry interesting; we 
own things as much as they own us. Words such 
as ‘tool’, ‘souvenir’, ‘showpiece’, but also ‘waste’, 
‘remnant’, or ‘reserve’, indicate the social life of 
things. The way people deal with things, their rela-
tionship with them, gives them meaning. In their 
homes, people tend to surround themselves with 
things that are dear to them, which they display 
in places they have specially selected for them. 
Intimate pieces of their lives on show, toward 
which feelings can be directed. As I said, jewelry, 
when not worn, is often put away, out of sight, but 
I think it’s natural to give it a place among every-
day objects, and if you feel like it you can wear it.” 
(Lucy Sarneel zoals geciteerd in Turnbull, 2017) 

uit gesprekken na A Walk Through met 
Joani Groenewald en Remco Roes op 24.06.2019
Réka Fekete op 16.11.2018
Octave Vandeweghe op 12.02.2019 
David Clarke op 21.03.2019

A WALK THROUGH

mijn ding. 
Ik wandel rondom 
je naast je 
gidst mij

we maken geen oogcontact
toch, we verhouden ons tot elkaar, 
tot onszelf. We zijn zowel 
performers als toeschouwers.

We wandelen met drie 
publiek, intiem. 

Een steeds wisselend patroon 
bekleedt de kartonnen platen, 
houten planken en metalen cilinders. 
Opgeborgen, uitgestald, 
gecamoufleerd. 

De spatie bevriest de beweging

verandert het in een podium, 
platform, sokkel. 
Het is de tussenruimte20 die 
bepaalt hoe iets gelezen wordt.

We passeren, flaneren21

ook wij gaan 
voorbij
de gang is onze passage 
promenade
denk beeldige reflecties staren 
terug vanuit helder verlichte etalages

uitstalling met uitstraling
vaak onopgemerkt achter 
de glinsterende sieraden
hier stelen steunen de show

blokkenspel
handen gebaren, (ver)leiden
reiken aan, grijpen, 
hebben, houden vast, 
houden voor zich
dichtbij doch buiten bereik.

Werken rond presenteren 
steeds met ‘d(i)e ander’ in mijn hoofd 
ook één persoon is een publiek. 
(Ik kan ‘die ander’ zijn.)
(Je kan iets aan jezelf presenteren.) 

Als een snoer rijgt de wandeling 
elementen aan elkaar.18 Wandelen biedt 
een basis voor het ongrijpbare ‘tussen’, 
belichaamt het.19

Mijn geleide wandelingen doen denken 
aan gidsen doorheen een 
tentoonstelling. Toch is het ook 
anders. Ik sta niet stil bij individuele 
werken om te verklaren.
Bewegen om stil te kunnen staan. 

We bevinden ons in het werk, 
om geeft 
om ons. 

De meeste voorwerpen die ik selecteer 
en gebruik hebben dezelfde maat: ze passen 
in de hand. 
Ze kunnen geplaatst, verplaatst, 
(mee)gedragen, gekoesterd en bestudeerd 
worden. Handgemaakt en hand-picked. 
Handig te manipuleren (vrij, spontaan, snel), 
hanteren (hand-eren).
 

Een drang naar controle die zich ook uit in mijn 
foto’s en films, die slechts één blik tonen. 

Griet Moors: “Door deze format krijg je meer 
aandacht voor en respons op je werk dan bij een 
‘statische tentoonstelling’, die veel moeilijker 
gerichte reacties uitlokt.” 

Octave Vandeweghe: “Hoe duidelijk moet iets 
gecommuniceerd worden?” 

18 “Each walk moves through space like a thread 
through fabric, sewing it together into a continu-
ous experience.” (Solnit 2014: 15)

19 “…the filling-up of what I think of as ‘the time 
inbetween,’ the time of walking to or from a place, 
of meandering, of running errands…”  
(Solnit 2014: XIII)

20 “Het stond mij op voorhand vast dat het werk Bol 
en Blokken (2002, Knokke) zelf eerder een ruimte 
moest worden, een plek, dan een monolithisch 
werk. De ruimte tussen de vormen is hierin essen-
tieel. Dat is de ruimte voor de toeschouwer.”  
(Van Gestel 2013: 5) 

In die ruimte vinden ervaringen en ontmoetingen 
plaats, komt het werk tot stand. “For me that’s 
what jewellery is all about. You and me creating 
space.” (Peters 2018: 258) 

21 “Wandelen om te kijken en gezien te worden.” 
 (Van Dale, 2019) Het concept van de flâneur werd 

bedacht door dichter en kunstcriticus Charles 
Baudelaire en besproken door filosoof Walter 
Benjamin in The Arcades Project (waaraan Benjamin 
werkte tussen 1927 en 1940 maar dat hij nooit beëin-
digde, en dat, na zijn dood, door editors samengesteld 
werd. Het is een collage van citaten, van andere 
denkers en schrijvers, die Benjamin verzamelde over 
diverse onderwerpen—van filosofie, tot economie, 
mode en technologie—die hij in verband bracht met 
de Parijse ‘passages’ en aan de hand waarvan hij 19de 
eeuwse ontwikkelingen besprak). “Paris created the 
type of the flâneur. […] For it is not the foreigners but 
they themselves, the Parisians, who have made Paris 
the promised land of the flâneur—the ‘landscape 
built of sheer life’, as Hofmannsthal once put it. 
Landscape—that, in fact, is what Paris becomes for the 
flâneur. Or, more precisely: the city splits for him into 
its dialectical poles. It opens up to him as a landscape, 
even as it closes around him as a room.”  
(Benjamin 1999: 417)

“For the perfect flâneur, … it is an immense joy to set up 
house in the heart of the multitude, amid the ebb and 
flow… To be away from home, yet to feel oneself every-
where at home, to see the world, to be at the center of 
the world, yet to remain hidden from the world—such 
are a few of the slightest pleasures of those inde-
pendent, passionate, impartial (!!) natures which 
the tongue can but clumsily define. The spectator is 
a prince who everywhere rejoices in his incognito…” 
(Baudelaire zoals geciteerd in Benjamin 1999: 443) 

uit gesprekken na A Walk Through met 
Carla Swerts en Griet Moors op 25.03.2019
Octave Vandeweghe op 12.02.2019 
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Kijk ernaar. 
Ik ben blij dat we dit samen 
kunnen mee-maken.

In de achtergrond KNIPKNIPKNIP! 
ik nog steeds verder, tot bladeren 
en bloemen 21 gram wegen. 

Zodra we alle drie 
binnen zijn, sluit ik de deur. 

Gaten in de muur, vlekken 
op de vloer. Ze suggereren dat 
er iets geweest is, of zou kunnen 
komen.

Langzaam maar zeker krijgt de 
wand sproetjes en licht op als een 
sterrenhemel wanneer ik met flits 
fotografeer. 

Je blijft 
kijken naar de video waarin ik

plaats, kijk, voel, ruik,     
neem, druk, meet, snijd,    
toevoeg, knoop, knip,
vang, leg, weeg, hang,    
draag, tentoonstel 

bladeren en bloemen perforeer terwijl 
ik de kamer verlaat met in mijn ene hand 
het statief, met mijn andere 
open ik het raam.

Een cirkel staat haaks op de hoek. 
De dunne staaldraad—flexibel, 
sterk en vormvast—vormt een 
'zwevende' cirkel eens gevouwen 
en onder spanning aan de muur 
bevestigd. Na installatie fragmenteert 
de cirkel de omringende ruimte en 
kadreert mijn hand, die ik er doorheen 
steek en waarmee ik de cirkel op en 
neer schuif. 

Open vormen duiken overal op.

Sporen gidsen mijn handelingen, 
dicteren wat en hoe. Littekens 
van een vorige presentatie, 
die meestal dicht geplamuurd, 
verdoezeld en weggewerkt worden, 
highlight ik door ze als zettingen 
te gebruiken. 

omcirkelt, omkadert (toont?!) 
de leegte, en al wat zich daarin 
bevindt. 

Dit materiaal, deze plaatsing, 
deze handeling, dit moment, 
deze interactie, maken OI tot een 
sieraad, tool, ornament25. 

Niet zelden is het de combinatie 
van vormen en acties die sieraden 
draagbaar maken en waardoor 
presentaties presenteren. Sieraden 
en presentaties bestaan uit interacties. 

Cirkels belichamen beweging. Ze houden 
potentieel en openheid in, maar kunnen ook 
opgevuld en afgesloten worden. Ik beschouw 
ze als archetypes en stileringen van sieraden. 
Ze sporen aan tot handelingen en kadreren 
lichaamsdelen. Een hand doorheen een  
armband/cirkel/opening, een broche/pin in 
textiel prikken, twee kleine gaatjes. 

De cirkel, de lijn, het vlak en het punt zijn  
doorheen mijn onderzoek

Carla Swerts: “Zonder stenen zou 
ik niet naar deze gaten kijken. 
Sommige zitten er omgekeerd in … 
Ik houd van zulke details.”

David Clarke: “You play with nothingness. 
When (and why?!) does something become 
something?”

Patrícia Domingues: “It’s all or nothing, and 
that’s a fine line.”

David Clarke: “OI is just belonging.”

Carine Terreblanche: “Dit is een heel experi-
mentele en nieuwe aanpak, maar ik ben ook 
benieuwd naar of, en hoe, jouw werken, zoals 
de sliding bracelet, zullen evolueren naar meer 
uitgewerkte producten, meer draagbare 
sieraden.”

25 “Ornament beteekent een versierend bijwerk aan 
gewrochten van ’s menschen kunstvaardigheid, 
inzonderheid aan voortbrengselen der bouwkunst 
en der kunstnijverheid. Dit bijwerk is geenszins iets 
willekeurigs, maar staat in het naauwste verband 
met den aard en de strekking van het te versie-
ren voorwerp,—althaus met bepaalde gedeelten 
daarvan. Het ornament trouwens moet niet alleen 
dienen tot verfraaijing, maar tevens om het doel 
en de beteekenis aan te wijzen van het versierde 
voorwerp: het moet daarvan de tectonische en 
aesthetische functie aanduiden,—bijv. of een archi-
tectonisch deel draagt of gedragen wordt, of het 
omsluitend of kroonvormend is enz. Daarom moet 
men den voet eener vaas anders versieren dan zijn 
buik of zijn deksel enz.” (Winkler Prins, 1870) 

Kunstenaar en onderzoeker Femke de Vries bespreekt 
hoe ornament ontwikkeld is van ‘iets dat wordt toe-
gevoegd’ tot de kern en zelfs aanzet van een ont-
werp. Deze, wat zij beschrijft als value-ornament 
en feeling-ornament, zijn verwant aan branding, 
storytelling en onze ervaringsgerichte economie 
en spelen in op onze gevoelens. “Ornament is no 
longer to be seen as merely a layer or decoration to 
add […] the contemporary value-ornament, which 
is mostly expressed in brand strategies, identities 
and storytelling, is out forward with great  
determination.”(de Vries 2015: 77)

uit gesprekken na A Walk Through met 
Carla Swerts en Griet Moors op 25.03.2019
David Clarke op 21.03.2019
Patrícia Domingues op 6.09.2018 
Carine Terreblanche en Gésine Hackenberg op 26.06.2019

A WALK THROUGH

Bij het verlaten van de kamer 
zie je 
boven de deur genageld 
speelt de smartphone een 
schermopname van mijn scrollen 
af. 

We lopen in, uit, rond, tussen 
muren die ruimte in ruimtes 
indelen.

Het scherpe geluid van vallend 
metaal schrikt de stilte op.
Je probeert het 
tevergeefs
tegen te houden.
Verrast en beschaamd kijk je naar 
hoe de staaf doorheen de cirkel 
steekt. 
Ik had hen zo meticuleus 
gepositioneerd. 
Zo zorgzaam.
Zo onstabiel, zo fragiel. 
Ik stap erover.

zoals balans en spanning. 
Als tools kunnen ze elders anders geïnstalleerd 
worden. 

Onze wandelingen, handelingen activeren  
elementen, creëren betekenis, blazen leven in. 

De buizen, staven en platen die ik gebruik, zijn 
niet zelden halffabricaten24. Ze bevinden zich 
tussen product en proces. Bedoeld om iets 
anders te worden, worden ze meer als 
‘tussenmaterialen’ dan als object beschouwd.  
Ze dragen de belofte van transformatie in zich 
en refereren aan creatie en het maakproces. 
Toch zijn de veranderingen die ik aan deze 
materialen doe vaak minimaal en tijdelijk. Niet 
blijvend getransformeerd, kan ik de meeste 
materialen naar hun oorspronkelijke staat terug-
brengen en hergebruiken. Het ruwe materiaal 
blijft zichtbaar en onbewerkt. Het zou als het 
ware voor een bepaalde duur gebruikt kunnen 
worden en, schijnbaar onaangeroerd, terugge-
bracht naar de winkel en omgeruild. 

Spiegel reflex
smartphone 
steeds op zak 
binnen handbereik in mijn handpalm 
klaar om in een fractie van 
een seconde boven te halen 
om iets te fotografEREN
of filmen. 

Dat werkt elkaar natuurlijk in de 
hand. 

Met een camera op zak meer alert, steeds 
op zoek naar potentiële beelden die ik al dan niet 
meteen met anderen, een potentieel publiek, 
kan delen. Een smartphone bezitten en gebrui-
ken heeft ongetwijfeld mijn artistieke praktijk 
beïnvloed. 

Pieter Jan Valgaeren: “Jouw vormentaal doet mij 
denken aan art brut, maar ze is ook esthetisch 
en minimalistisch.”

24 Soms zie ik in de manieren waarop ik mijn werk 
benader en de materialen die ik kies een verband, 
maar evenzeer contrast, met minimal art. Tot 
deze kunststroming uit de jaren 1960 behoren 
onder meer Carl Andre, Sol LeWitt, Donald Judd 
en Robert Morris. Kenmerken van minimal art zijn 
geometrische vormen, herhaling, een intellectuele 
benadering van het werk, eenvoud, industrieel 
vervaardigde en/of gevonden materialen alsook 
het belang van en de aandacht voor de manier 
waarop iets geplaatst wordt, de invloed van de om-
geving en de ervaring (zoals de squares en plains 
van Carl Andre waarover gelopen moet worden). 
Mijn werk heeft minder tot doel door anderen 
aangeraakt te worden dan anderen tonen, laten 
zien, hoe ik iets aanraak of gebruik. Het belang van 
demonstreren in mijn werk komt zo opnieuw tot 
uiting. Minimal art is zelfreferentieel. “De blocks en 
boxes van minimal ontleenden hun autonomie voor 
een deel aan de bouwkunst, die—per traditie— 
alleen zichzelf tot ‘onderwerp’ kan hebben. En 
terwijl de minimale beeldhouwkunst zich ontpopte 
tot architectuur-in-het-klein, werd de architec-
tuur meer en meer gezien als beeldhouwkunst-
in-het-groot.” (de Visser 1998: 135) Sommige 
kunstenaars, zoals Frank Stella of Anthony 
Caro, probeerden de persoonlijke betrokken-
heid volledig uit het werk weg te zuiveren: “Zijn 
voorkeur ging uit naar platen, balken en buizen van 
metaal omdat ze, aldus Caro, anoniem, willeke-
urig en goedkoop waren.” (de Visser 1998: 135) 
Minimal-kunstwerken zijn geen representatie 
van de werkelijkheid of suggestie van een andere 
werkelijkheid. “Mijn beelden zijn de werkelijkheid 
zelf en niet een imitatie ervan. Een kunstenaar dient 
niet een verschijning van de dingen te maken, maar 
een ding op zichzelf. […] Een context of een verhaal 
heb ik er niet bij”, aldus Donald Judd. (geciteerd in 
de Visser 1998: 137) Judd had geen interesse in 
verhaal, context, maker, beschouwer, interpretatie 
of zelfexpressie. In mijn artistiek werk zijn die cru-
ciaal. Met een staaldraad die ik opvouw tot cirkel 
(OI ), wil ik net wél verwijzen naar draagbaarheid, 
het lichaam, het belang van plaatsing. Mijn werk is 
wat het is, maar elk element waaruit het bestaat 
is zorgvuldig gekozen voor zijn verwijzingen en 
connotaties naar aspecten die ik met sieraden en/
of presenteren in verband breng. “Volgens Roselee 
Goldberg behandelt minimal art de tentoonstel-
lingsruimte niet meer louter als de traditionele 
plaats voor het presenteren van objecten, maar 
ontwikkelt ze die als een plaats waar strikt ge-
nomen het presenteren zelf wordt gepresenteerd 
of waar het ervaren door de beschouwer zelf 
wordt ervaren.” (Davidts 2006: 83 )

uit een gesprek na A Walk Through met 
Pieter Jan Valgaeren op 11.10.2018
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kijken, en opnieuw kijken, 
en opnieuw, zowel naar het beeld,  
als de dagelijkse omgeving rondom.  
Telkens 
zie je meer, zie je iets 
anders. 
Beelden die gelaagd zijn, en open  
voor meerdere interpretaties. 
Beelden die doen reflecteren en  
bevragen. Beelden waaraan je niet  
zomaar voorbijloopt, maar die, omwille  
van een klein detail of juist opvallend  
aspect, doen omkijken, doen stilstaan. 

Het zijn net de dagelijkse elementen,  
de gewone dingen, die je er  
misschien niet in zou opnemen, die  
je misschien net zou wegnemen,  
omdat ze te banaal lijken, omdat ze  
zorgen voor ‘ruis’ of afleiding (maar  
afleiding van wat?!), die mee het  
verhaal vertellen29. Een koffiepot,  
een tandenborstel, een fruitschaal …  
maken de ruimtes meer huiselijk30  
en onduidelijk wat bij het project  
hoort en wat niet. Het is zo banaal.  
Je hebt het thuis ook, en daarvoor  
ben je niet gekomen. Toch blijkt het  
dagdagelijkse het meest nieuwsgierig  
te maken, en hebben vele vragen en  
opmerkingen van gasten te maken  
met de gebruiksvoorwerpen, zoals  
het scheermes. De meest gestelde  
vraag betreft of ik hier, op de derde  
verdieping, ook slaap. De meest  
gegeven opmerking dat ik hier zou  
kunnen wonen. 

(De zaken die je onbewust doet,  
routineus. Licht aansteken, 
sleutels leggen.)

De camera is niet enkel of zozeer  
toestel, maar bovenal personage  
én toeschouwer. Symbool voor en  
belichaming van een publieke blik31,  
waartoe ik mij verhoud en waarvan ik  
mij bewust ben. 

Vaak start ik met filmen32 voor ik de  
camera gepositioneerd heb, voor ik  
het beeld scherpgesteld heb. Het  
‘in beeld brengen’, de geluiden van  
zoeken, zoomen en focussen, van de  
camera ‘goed’ zetten en kadreren,  
worden zo ook gevangen.

Als oog op drie poten neemt de  
camera plaats in, wordt voortdurend  
door mij verplaatst, geeft  
de route aan, toont waar de actie  
zal plaatsvinden, stuurt de blik en  
registreert. Het kleine 
beeldschermpje geeft de opname  
meteen weer. Representeert, 
verschaalt. Biedt een blik die ik  
zonder camera niet kan hebben, 
verbeeld, vertaald, herhaald,  
bewerkt, verspreid. 

Met de Apple onder mijn arm  
maak ik rechtsomkeer, loop de  
kamer in en

Gésine Hackenberg: “Wat is incidenteel, wat is 
nodig voor het verhaal?”

Remco Roes: “Die tandenborstel gaat verder bij 
mij in de badkamer.”

Tom Lambeens: “Dat is niet voor niets. Mensen 
hebben er meteen een connectie bij. Dat maakt 
het heel persoonlijk. ‘Mag ik dit wel zien?’.”

28 “De term ‘poëzie’ komt van het Griekse poiesis 
(ποίησις): maken, scheppen, vormen. Betekenissen 
genereren ter aanvulling, vervanging of ondermi-
jning van de prozaïsche, ogenschijnlijke betekenis. 
[…] Kenmerken als herhaling, versvorm en rijm […] 
vormen en conventies worden gebruikt om een 
andere interpretatie van woorden te suggereren, of 
om een gevoelsmatige respons teweeg te brengen. 
[…] Het gebruik van ambiguïteit, symboliek, ironie en 
andere stilistische elementen van de poëtische voor-
dracht maken vaak een veelheid van interpretaties 
mogelijk. Op dezelfde wijze schept beeldspraak 
zoals metafoor, vergelijking en metonymie resonan-
tie tussen anderszins ongelijksoortige beelden—een 
gelaagdheid van betekenissen waarbij niet eerder 
waargenomen connecties worden gevormd. […] 
De genoegens die de poëzie aan lezer of luisteraar 
verschaft, worden teweeggebracht door de bijzon-
dere combinatie van vorm, klank en betekenis die 
eigen is aan het vers, en deze genoegens kunnen van 
emotionele (bijvoorbeeld ontroering of bezwering), 
intellectuele (bijvoorbeeld inzicht of nuancering) of 
humoristische aard zijn.” (Wikipedia, 2019) 

29 Zoals ook curator Samuel Saelemakers over de 
STRT Kit groepstentoonstelling We’re This and We’re 
That, Aren’t we? (22.09 - 14.10.2018, Kunsthal Extra 
City, Antwerpen, BE) vertelt: “Ik probeer de ruimte 
en kunstwerken met elkaar te laten spreken en ze 
elkaar te laten beïnvloeden. Dat doe ik door in te 
grijpen met kleuren, texturen, materialen. […] het 
zijn subtiele ingrepen die geen kunstwerken an-sich 
zijn, zelfs geen scenografie. Het gaat eerder over 
aanzetten om het publiek in de juiste stemming te 
brengen, over een subtiele opwekking of aansturing 
van onze waarneming. […] het zijn middelen om alles 
te binden.” (in Poels 2019: 9) 

30 “I have been thinking about adornment, identity 
and collecting recently. Not everybody has an art 
collection, but most women at least have a jewellery 
collection. I’m interested in this idea of composing 
a collection of artefacts that reflects your identity. 
To me the private home-based curatorial practice of 
collecting and arranging art and the more prolific 
and public practice of collecting/owning jewellery 
are incredibly similar. I think in some ways jewellery 
is more interesting, because people buy these 
artefacts and wear them not inside their house but 
largely for public spectacle. So, I sort of feel like— 
I don’t know, I feel like there is something in there 
—not just that there’s lots of information about 
identity, but this thinking about the ideas of cura-
tion and how we curate ourselves and that everyday 
people are operating as curators. They produce a 
kind of coherent daily composition on their body 
that creates or enables a particular engagement 
with the world. And I think a lot of the time that gets 
missed.” (Ugazio in Cleland en Torzillo 2017: 39 - 40)

31 “Soon after we can see, we are aware that we can 
also be seen. The eye of the other combines with our 
own eye to make it fully credible that we are part of 
the visible world.” (Berger 1972: 9) 

32 “Addenda: Film as Adaptation Stage. 
) film separates me from surroundings: isolates me, 

provides me with a concentration chamber—a place 
for trance state. 

) film frame can function as my ‘presentation niche’: 
a place out of which I can face the viewer.

) the viewer can work as a spy: he gets to see what 
the camera has cut away from the whole—he gets 
an inside view—he’s directed to what I myself am 
directed to in my concentration.

) I can acknowledge the viewer, look him straight in 
the eye: but that’s too easy, neither one of us can 
resist the other, since we’re in two different times—so 
I take his part, I block myself off from him just as he 
might block me off from him if he had the chance—
when I’m able to look at him again, it’s because I’ve 
got ten through this, gotten through his potential 
resistance before he has a chance to offer it. 

) I can circle in on myself, close myself off from the 
viewer by taking myself in (HAND AND MOUTH): 
the viewer is an outsider—when I choke and cough,  
I break my closed circle—I lose my stance and slip 
into the viewer’s region—not adapting to my place 
means being forced to adapt to his.”  
(Acconci in Kostelanetz 2012: 197)

uit gesprekken na A Walk Through met 
Carine Terreblanche en Gésine Hackenberg op 26.06.2019
Remco Roes en Tom Lambeens op 13.11.2018 

A WALK THROUGH

verweven. Ik interpreteer (eerder:  
gebruik ze als dusdanig zodat  
ze op die manier geïnterpreteerd  
(kunnen) worden) en toon deze  
alomtegenwoordige basisvormen  
als referenties naar sieraden en  
presentaties. Deze vormen, die  
elkaar aanvullen én uitdagen  
(rond, dun, recht, spits, scherp, zwaar,  
slap …), vinden hun evenbeeld in  
mijn handelingen (doorprikken,  
verheffen, (onder)steunen, omkaderen …). 

De beleving van de ruimte26 gehighlight. 

De folie reflecteert mijn lichaam,  
alweer, een subtiel interageren  
met de ruimte en de objecten.  
Het is ondermeer deze gevoeligheid  
die ik kan vastleggen, en opnieuw  
tonen, aan de hand van digitale  
beelden. Bevroren mogelijkheden  
en gedeelde momenten, sporen  
van de handelingen en performances,  
props en tools van presentatie.  
Display, object, sieraad, sculptuur,  
soms slechts voor even, vastgelegd  
en gedeeld in beelden27.

Ik ben op zoek naar die veelheid,  
die gelaagdheid, in eenvoud. 

Ik werk met gevonden, reeds aanwezige  
voorwerpen en basismaterialen die  
‘overal’ gekocht kunnen worden. 

een geschaafde muur, een losse  
plank, groene verf is nu wit, kartonnen  
dozen, enkele goudkleurige pins en  
verloren schroeven, een stopcontact  
hangt uit de muur, een groen, plastic  
ringetje op de bodem van de koelkast,  
krassen in het tafelblad. Ik film vaste  
en losse elementen, architecturale  
details, zaken die opvallen of juist  
onopvallend zijn, het tig keer openen  
van de gordijnen om ze weer te sluiten,  
verschuiven van meubels, openen  
van deuren en kijken in kasten, aan  
de kant zetten en leegmaken (plaats  
maken, ‘ruimte maken’). De vloer is  
een actionpaintingschilderij. Sporen  
van personen en momenten. Ik film  
alle spatten en vlekken, stofjes en vegen.  
Mijn eigen voeten soms in beeld.

Sterke beelden doen

Ik hang de camera rond mijn hals.

Op mijn knieën 
een minimale handeling, 
beweging, doch zo precies 
rolt de koker door de gang. Snel, 
glad, strak markeert hij onze route. 

Zilver glijdt, schaatst, weerkaatst 
onze lichamen gereflecteerd 
de ruimte kadert in fragmenten,  
geluid glanst. 

Onze voeten stempelen 
het flinterdunne metaal vergaat  
nooit. De vloer tot een edele sand- 
wich verpak ’t maar 
het is allemaal kunst/stof, 
schone schijn, 
voor de show. 

Als op een catwalk loop ik erover.
 

De handdoekring 
in mijn hand
waarmee ik het gordijn tailleer
wat een silhouet!

Ik tast de ruimtes af door de lens

op het eerste zicht zo banaal 
een stuk papier, een houten balk,  
een metalen draadje
voorzichtig (with care <> to curate)  
tegen de muur geplaatst. 

Een presentatie-poëzie28.

Gésine Hackenberg: “Alles kan als een 
sieraad beschouwd worden vanuit bepaalde 
perspectieven.”

Herman Hermsen: “Het is een verplaatsen  
van licht.” 

David Clarke: “You show me rules by your 
behavior.”

David Clarke: “It’s a simple gesture, but it has a 
historical reference, as well as a reference to the 
body without the body being present.” 

26 “Amelia Toelke’s reflections saturate the space and 
interrupt your experience in the gallery, allowing for 
an ever-changing experience with the work. Bathed 
in color and casting a look at your reflection as you 
pass by a panel, you become a part of the work 
itself. Repurposing the traditional forms of jewelry, 
badge, and banner and reassembling them into  
a hybrid mash-up of pattern and repetition, 
Dragonfruit calls to the history of the wearable 
symbol, the quality and luster of the jewel-toned, 
and the malleability of contemporary sculptural 
objects.” (Kemp, 2015) 

27 “The act of documenting an event as a per-
formance is what constitutes it as such. 
Documentation does not simply generate image/
statements that describe an autonomous per-
formance and state that it occurred: it produces 
an event as a performance and, as Frazer Ward 
suggests, the performer as ‘artist’. Perhaps 
this point will be clearer when articulated to a 
straightforward definition of performance such 
as Richard Bauman’s: ‘Briefly stated, I understand 
performance as a mode of communicative display, 
in which the performer signals to an audience, in 
effect, ‘hey, look at me! I’m on! Watch how skillful-
ly and effectively I express myself ’. That is to say, 
performance rests on an assumption of responsibil-
ity to an audience for a display of communicative 
virtuosity. […] In this sense of performance, then, 
the act of expression itself is framed as display: ob-
jectified, lifted out to a degree from its contextual 
surroundings, and opened up to interpretive and 
evaluative scrutiny by an audience both in terms of 
its intrinsic qualities and its associational resonanc-
es. […] The specific semiotic means by which the 
performer may key the performance frame—that 
is, send the metacommunicative message ‘I’m 
on’—will vary from place to place and historical 
period to historical period. […] The collaborative 
participation of an audience, it is important to em-
phasize, is an integral component of performance 
as an interactional accomplishment’.” 
(Auslander 2006: 5)

 “Acconci provided no metacommunication to tell that 
audience he was performing, not just walking and 
taking pictures, it is solely through the documenta-
tion that Acconci’s actions are “framed as display” 
and “lifted out… rom [their] contextual surround-
ings.” It was also through the acts of documenting 
and presenting the documentation that Acconci 
assumed responsibility to an audience. It is crucial 
that the audience in question is the one that per-
ceived his actions solely by means of the documen-
tation rather than the incidental audience that 
may have seen him walking and photographing on 
Greenwich Street. It is this documentation—and 
nothing else—that allows an audience to interpret 
and evaluate his actions as a performance.”  
(over Vito Acconci’s performance Photo-Piece 
(1969) in Auslander 2006: 6) 

uit gesprekken na A Walk Through met 
Carine Terreblanche en Gésine Hackenberg op 26.06.2019
Herman Hermsen op 8.05.2019 
David Clarke op 21.03.2019
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En bovenal: om zelf ruimte te hebben  
om hiertussen te bewegen. 

Hoeveel perspectieven ik ook  
zoek of probeer, ik kan uiteindelijk  
enkel vanuit mezelf kijken
naar mezelf kan enkel 
in beelden, reflecties. Observeren,  
bestuderen, bevestigen van mijn  
eigen bestaan. Ik creëer mezelf al  
presenterend. 

Meer tonen doet niet beter kijken. 

Een foto vat een hele ruimte,  
en alles daarin, in één (totaal)beeld. 

Omgeving en ‘bagage’ van de  
kijker beïnvloeden hoe objecten  
beschouwd worden, dagen uit wat  
hoe gebruikt kan worden. 
(Hoe iets gepresenteerd wordt,  
zal (mee) de functie35 bepalen,  
en omgekeerd bepaalt een functie  
hoe iets gepresenteerd ‘moet’  
worden om ze als dusdanig te  
communiceren.)

De dingen bieden evenzeer

Ik toon hoe ik kijk naar hoe ik  
mezelf toon aan mezelf. 
Weerspiegeld.

Ik hang mijn vest over de camera.  
Het statief meer dan ooit een lichaam,  
een sokkel. Manual speelt nog  
steeds verder in de jaszak.  
De minibeamer schijnt volop 
en 

handen hangen, halzen dragen,  
knieën buigen en voeten steunen.  
Vingers plaatsen, klemmen.  
Voorzichtig. Nagel, nagel.  
Een hand klopt, de hamer tikt.  
#actsofpresentation.  
Onzichtbare draden tonen.  
Een gelijkaardige textuur,  
een herkenbaar patroon.  
Een kader in een kader in een …  
Ogen nemen afstand. Volgende.  
Een voorwerp uitvergroot op een  
lichaam geprojecteerd. Ruimte,  
lichaam en object worden een.  
Een arm, omcirkeld, wentelt zich  
rond zijn schaduw.  
Ogen volgen, geconcentreerd.  
KLIK.  
#makingcompositions.  
Een huid die passeert gereflecteerd.  
Meer. Planken gestapeld en  
karton gevouwen.  
#contemporarycabinet.  
Een ladekast lonkt.  
#•O•O•O•O•O•O•O•O•O•  
Gouddraad glimt tussen de radiator.  
Metaal lijkt vloeibaar, doch gepixeld.  
Wordt virtueel gekneed als plasticine.  
Een touw op tafel. Suggereert, ligt,  
wordt verplaatst. Een ander 
beeld. 

Terug voor de spiegel
de blauwe haren trekken
jouw aandacht
domineren, accentueren,  
het kleurenpalet van deze ruimte. 
Elk element is er onderdeel van,  
heeft een invloed op hoe het  
geheel ervaren wordt. 
Niets staat op zichzelf. 

Op foto
zie je

Eleanor Duffin: “I would find it hard to explain to 
someone else what you are doing. I would say it’s 
a performance, but it’s also not…” 

35 Het is heel moeilijk om aan iets geen functie toe  
te kennen. “I have several times tried to think of  
an apartment in which there would be a useless 
room, absolutely and intentionally useless. It 
wouldn’t be a junkroom, it wouldn’t be an extra 
bedroom, or a corridor, or a cubby-hole, or a cor-
ner. It would be a functionless space. It would serve 
for nothing, relate to nothing. For all my efforts, 
I found it impossible to follow this idea through 
to the end. Language itself, seemingly, proved 
unsuited to describing this nothing, this void, as 
if we could only speak of what is full, useful and 
functional. A space without function. Not ‘without 
any precise function’, but precisely without any 
function. A-functional.” (Perec 2008: 33)

uit gesprekken na A Walk Through met 
Eleanor Duffin en Ode de Kort op 19.10.2018 

A WALK THROUGH

Al browsend doorheen de ruimtes,  
dit project, mijn onderzoek. Kijkers,  
volgers, screenen 
waarnaar men kijkt, al dan niet 
dieper op ingaan, 
er is zoveel, je kan niet 
alles zien. Iets trekt je aandacht. 
Je pikt iets op. 

Neem je tijd.
Wees aandachtig. 
Vergeet de snelle virtuele wereld. 
Laten we bewust
contact maken
maar ik kijk niet 
(k)om 
volg maar

We zijn allemaal performers,  
we zijn allemaal voyeurs34

even gehypnotiseerd als verveeld als 
geconcentreerd

De wandeling, de filmpjes, ze hebben  
een bepaalde duur,
ritme, herhaling, verveling. 

Dezelfde vormen, verschillende  
afmetingen. Lange staven staan  
rechtop, leunen tegen de muur,  
rusten op de vloer, steken door  
mijn trui. Werken met schalen en  
verhoudingen is inherent aan deze  
locatie die bestaat uit 
verdiepingen, gangen, kamers  
en kasten. Voor ik op deze hele  
verdieping werkte, gaf ik rondleidingen  
in één kamer, daarvoor op  
een tafel. Het is retrospectief dat ik  
deze links tussen fases (h)erken.  
De huidige locatie biedt zowel een  
uitvergroten van mijn kleine ideeën  
als een herdenken ervan. Nu besef  
ik hoe een grotere ruimte mij niet  
zozeer ging om grotere werken te  
kunnen maken, maar om plaats  
te hebben waarin ik zaken ten  
opzichte van elkaar kan positioneren  
en overzien. Om met leegte en  
negatieve ruimte te kunnen werken.

plaats hem tussen stapels  
opengeslagen boeken, schetsen,  
knipsels, verdorde planten, gevouwen  
metaaldraad, krantenkoppen,  
kassatickets, een perforator,  
magazines, touw, een papieren  
zak, een leeg yoghurtpotje, enkele  
kranten, pennen, een schaar,  
papieren zakdoekjes, verschillende  
rollen tape, een SD-kaart,  
schetsboeken en postkaarten 
op mijn bureau.33

Zelfs rommel is hier niet meer  
geloofwaardig als toevallig en  
willekeurig, maar lijkt gemaakt. 

Ik browse doorheen mijn  
screen capture video icO_On.  
In de deuropening blijf je even  
aarzelend staan maar komt dan  
toch de kamer in om mee te kijken  
over mijn schouder terwijl we naar  
mijn kijken kijken. 

H O W  T O  W E A R  C H A I N S

mijn vingers raken de toetsen  
amper 
ik scrol tijdens het verlaten van  
de kamer op mijn smartphone,  
laat hem opnieuw in mijn jaszak  
glijden, Manual speelt verder

handen tekenen instant sieraden  
met kettingen die weer verdwijnen  
zodra ze verschijnen. 

Om de hoek, de badkamer in.
De camera blijft buiten, maar ziet  
net wat er gebeurt. 
Ik accupunctuur de muur mijn shirt 
prik doorheen mijn evenbeeld 
herhaaldelijk metalen staafjes 
steken, hangen, evenwichtig, 
de zwaartekracht buigt lichtjes
de witgele badkamermaan ziet  
dubbel. Het beeldscherm van de  
camera is tevens een spiegel.

Aan de andere kant 
stutten stokken 
nog steeds 
de muur 
dragen jassen
hier draagt mijn blouse 
de staafjes.

Patrícia Domingues: “This project can be con-
sidered the physical extension, ‘ the real life 
version’ , of your Instagram account.”

Sebastián González de Gortari: “The virtual is 
very contemporary. Your project reflects a con-
temporary mindset, how our minds are working 
‘now’ .”

Machteld Lambeets: “Ik wil naar de objecten 
kijken, maar wil jou ook volgen. Het is interes-
sant dat sommige dingen maar weinig aandacht 
lijken te krijgen, maar het is ook wel fijn om zelf 
te ontdekken, en de wandeling spoort aan om op 
zoek te gaan.”

Pieter Jan Valgaeren: “Het is heel conceptueel, 
heel bevreemdend (zowel de locatie, als wat je 
doet en toont), waarbij bijna alles open gelaten 
wordt voor de bezoekers.”

33 Zie ook Georges Perecs Notes concerning the 
objects that are on my work-table (1976), een 
tekst die Perec opvat als “a way of marking out my 
space, a somewhat oblique approach to my daily 
practice, a way of talking about my work, about 
my history and my preoccupations, an attempt to 
grasp something pertaining to my experience, not 
at the level of remote reflections, but at the very 
point where it emerges.” (2008: 147)

Perecs schrijven is als kijken vertaald in tekst. Op-
merkzaam, gedetailleerd, persoonlijk, maar ook 
open voor interpretatie en verbeelding van de le-
zer. Daarvan is Poging tot uitputtende beschrijving 
van een plek in Parijs (1974) misschien nog het 
meest spraakmakende voorbeeld: “Mijn bedoeling 
op de volgende pagina’s was vooral al het andere 
te beschrijven: dat wat je gewoonlijk niet opmerkt, 
wat er niet toe doet: wat er gebeurt wanneer er 
niets gebeurt, behalve tijd, mensen, auto’s en 
wolken.” (2017: 5) 

34 “Sigmund Freud zag voyeurisme als het antoniem 
van exhibitionisme, die beide een faciliterende 
rol spelen bij het tot stand komen van het Ik. In 
engere zin is exhibitionisme een voorkeur van een 
persoon voor het tonen (bekeken worden) boven 
aanraken. Het begrip exhibitionisme wordt ook 
gebruikt wanneer men veel over zichzelf prijsgeeft 
aan vreemden en/of graag veel aandacht krijgt.” 
(Wikipedia, 2019)

uit gesprekken na A Walk Through met 
Patrícia Domingues op 6.09.2018 
Sebastián González de Gortari op 8.07.2019
Machteld Lambeets op 13.05.2019 
Pieter Jan Valgaeren op 11.10.2018 
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Het is een serieus spel38. 

Experimenteren om tot nieuwe  
inzichten te komen. Gecontroleerd  
toeval. Blindtekenen met de ogen  
open. 

Dit is het 
niet.

In één oogopslag. Ik kan het niet  
meteen verklaren. Het is bovenal  
een gevoel.40

Deels buikgevoel, deels geïnformeerd  
door ervaring en kennis.  
Een speelse en spontane benadering  
zijn daarbij belangrijk, maar  
evenzeer concentratie, interesse  
en nieuwsgierigheid. Vanuit die  
houding kom ik tot de meest  
interessante inzichten en verbanden.  
Het gaat zowel om je helemaal in  
iets te verdiepen, als (durven) loslaten  
en intuïtief werken.

Ik heb hier tijd, ruimte. 
Om opnieuw en opnieuw en  
opnieuw, binnen enkele uren of dagen  
of weken naar deze kamer terug te  
keren, en eindeloos te veranderen. 

Niets staat vast. 

Er moet iets mee gebeuren, met  
het ding, met mij, met anderen.  
Het moet méér zijn, méér in zich  
dragen, dan wat op het eerste zicht  
lijkt. Ik beslis op basis van concept,  
intuïtie, maar ook gesprekken met  
anderen zijn vaak doorslaggevend.  
Niet zozeer omdat ze antwoorden  
bieden, maar omdat het tonen aan  
anderen en het samen beleven mij  
vanuit andere perspectieven laat  
kijken. 

Niet (altijd) doel
bewust

ik zet alles op een rijtje.

Op, onder, naast, ten  
opzichte van elkaar. 
Afstand nemen 
om te kunnen 
overschouwen. 
Tegen de muur leunen,  
overpeinzen, in mij 
opnemen.
Een tussenruimte39 creëren  
waarin reflectie mogelijk  
gemaakt wordt. 
Hernemen. (Her)bekijken. 
Twijfelen. 

Ik maak plaats
fysieke en mentale  
ruimte
probeer in de ene kamer 
iets, 
laat het staan
de volgende kamer 
anders
een oefening in 
presenteren als 
artistiek werk. De 
ruimtes vinden plaats,  
gebeuren door middel 
van aanwezigheid, 
acties. Digitale beelden  
maken deze oefeningen 
zichtbaar, deelbaar, 
deel maar. 

Sebastián González de Gortari: “Many things 
are going on.”

Ode de Kort: “In feite presenteer je het onder-
zoek(en) zelf.”

38 “What I’m against is the attitude that curators  
are merely producers, coordinators, and that any 
curatorial proposition has an unwanted effect 
on the artist’s work. I’m against the view that 
artworks need to be protected and locked into one 
‘original’ way of being seen or presented. I think 
the work of curators is precisely to interfere—to 
place the artwork in contexts that create new con-
nections with the world, that challenge its bound-
aries and the artist’s intention. In my opinion, the 
artwork can only gain from being used in that 
way—of being used by people, curators, readers 
of all sorts—that’s how the crude signal appears, 
that makes the object ‘flicker’—as opposed to the 
pristine signal—the original, uninterrupted object.” 
(Zamecznik zoals aangehaald in Lignel, 2015)

40 “Most arrangers of things work intuitively. They 
have ‘feelings’ about what objects go where,  
with what. They ‘sense’ when arrangements ‘work’, 
or don’t. They create in a non-analytical state  
of mind—which is to say they are largely unaware 
of what their arrangements mean in intellectual 
terms. The domain of arranging things is, beyond 
a doubt, critically underdeveloped. The ideas and 
language available to arrangers are meagre and 
these come mainly from the commercial realm 
where deep thinking about meaning has little rel-
evance. (Commercial arrangements are intended 
to be ‘appealing’, ‘enchanting’, ‘seductive’).” 
(Koren 2003: 23)

uit gesprekken na A Walk Through met 
Sebastián González de Gortari op 8.07.2019
Ode de Kort en Eleanor Duffin op 19.10.2018

39 “De beelden zelf zijn performers. Ik denk meer en 
meer over hen als doubles, mallen en negatieven. 
De beelden laten heel wat mogelijkheden open: 
sculptuur/sokkel, mal/sculptuur, meubel/kunst, sub-
ject/object, persoonlijke ruimte/publieke ruimte, zin/
onzin … De werken worden uiteindelijk werkwoor-
den: ze staan, hangen, liggen … Er blijft die band 
met het lichaam en het performen. Als performers 
doen de sculpturen een bepaald appel. Ze lijken 
vaak hun centrum buiten zichzelf te hebben. Er is 
een link met architectuur, maar vooral met leegte. 
Het zijn lege ruimtes die ik maak. In een wereld 
waar we proberen op zoveel mogelijk dingen vat 
te krijgen, waar alles vol is van tekens en betekenis, 
maak ik ruimte die speelt met die betekenis. Vrije 
ruimte?” (Van Gestel, 2001/2014) 

A WALK THROUGH

een kader voor de ruimte als de  
ruimte een kader voor de dingen. 

Zowel herkenbaar als vreemd,  
niet statisch maar in rust, lijkt deze  
compositie een belofte in te houden,  
maar het is onduidelijk welke.  
Ze oogt gerangschikt, esthetisch,  
doelbewust, toch voelt ze ook net  
niet af, net niet goed, ‘net niet’. 
‘Net niet’ wringt, wrijft, irriteert,  
trekt de aandacht, maakt vervelend.  
En is net daarom interessanter. 

(Enkelen houden vast,  
anderen kijken vanop 
afstand. “Hangt36 het  
recht?”) 

Het zijn net de storende elementen,  
met een hoek af, die triggeren,  
twee keer doen kijken. 
Frictie is belangrijk. Het moet  
eerder in flux en onaf voelen,  
zodat men op zoek gaat naar wat het 
zou kunnen vervolledigen. 

Ook wat als ‘lelijk’ beschouwd  
wordt, in tegenstelling tot een  
strak en smooth iets, zet (meer)  
aan tot denken.

Presenteren gaat verder dan lelijk  
en mooi. 

‘Mooi’ is natuurlijk ook wel ‘een  
mooie’ om aan bod te laten komen  
in een onderzoek rond sieraden  
en presenteren, twee onderzoeks- 
velden die iets hebben met  
‘mooi(er) maken’ en waarbij  
‘mooi’ voor velen als eerste en  
voornaamste criterium en doel  
zou kunnen gelden, op zoek naar  
harmonie, evenwicht, schoonheid  
(het woord is gevallen). 

(Laat het liggen.) 

Mooi lijkt makkelijk, maar is dat  
niet (echt). 
Mooi ligt voor de hand, maar is  
ook not done. Iets is ‘interessant’,  
niet ‘gewoon’ ‘mooi’. Dat lijkt  
vaak zo oppervlakkig. Wat aan  
de oppervlakte gebeurt, schermt af,  
maar weerspiegelt tegelijk  
wat zich veel dieper voltrekt.  
Ik ben niet (zozeer) op zoek naar  
aesthetically pleasing (het aangename  
in het esthetische), maar bovenal  
naar communicatie37 en  
reflectie. 

hoe de muur de vloer is  
in deze zachte beige 
doos. De koperen 
spiraal gesteund door 
de glazen bol.

Ik dwaal af en 
ik pas 
materialen, voorwerpen,  
vormen, texturen  
in de ruimte. Plaats en  
verplaats, en verplaats.  
Schik en herschik.  
Neem weg, berg op.  
Verandering visualiseert  
tijd. Ik draag ze  
mee, houd ze tegen  
muren, hang ze rond  
of aan iets. Ik bedenk  
verschillende manieren  
van bevestigen. Maak  
een tijdelijke keuze.  
Ik breng ze in relatie tot  
elkaar, de ruimte, ons.  
Ik laat ze
‘spreken’. Verschillende  
mogelijkheden  
communiceren diverse  
verhalen. In relatie tot  
elkaar worden de dingen  
heel, of net niet, en  
dagen ze elkaar uit.

Ik ga terug en
eet de praline op en  
klem het goudkleurige  
snoeppapiertje tussen  
de koperen staaf en  
de muur. De zon staat  
scheef. Ik verplaats  
de stok. Nog scheef.  
Opnieuw de stoel op.  
Er weer af. Ik leun  
tegen de tafel achter  
mij. Hij moet meer naar  
rechts. 
Kunst = sport.

Carla Swerts: “De dingen die her en der liggen, 
geven het gevoel dat er een netwerk is dat uit 
verschillende lijnen bestaat, en jij bewandelt er 
een, maar er zijn nog zoveel andere mogelijkhe-
den. De kamers waar we niet binnen gaan, de 
spullen waarmee je niets doet, werken dat ook in 
de hand.”

David Clarke: “Are some things substitutes for 
making? Do you want to show you are working 
hard? I don’ t care.” 

36 “Hanging, indeed, is what we need to know more 
about. From Courbet on, conventions of hanging 
are an unrecovered history. The way pictures are 
hung makes assumptions about what is offered. 
Hanging editorializes on matters of interpretation 
and value, and is unconsciously influenced by taste 
and fashion.” (O’Doherty 1976: 24)

37 “Arrangements always communicate something. 
An arrangement of things is not just an aesthetic 
expression; it is a communicational act. In many 
cases arrangement is language-like. […] Though the 
domain of arranging things is not nearly systematic 
enough to qualify as a bona fide language, it is 
systematic to a degree. A more apt term would be 
‘visual communication system,’ i.e., communica-
tion by visual means. The clothes people wear, hair 
styles, automobile preferences, hand gestures, and 
so on—each is a distinct visual communication 
system. Communication systems, like natural 
languages, grow and develop through perpetu-
al use and experimentation. In the process, the 
communication possibilities are extended.” (Koren 
2003: 14) Omdat ‘communiceren’ een ruim begrip 
is, voeg ik hierbij graag de voetnoot die Koren 
plaatste bij ‘communicational act ’: “‘communicat-
ing something’ means transmitting meaning—any 
kind of meaning—to the arrangement’s viewers, or, 
in a self-reflective way, back to the arranger him/
herself.” (Koren 2003: 111)

uit gesprekken na A Walk Through met 
Carla Swerts en Griet Moors op 25.03.2019
David Clarke op 21.03.2019
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Er moet ruimte zijn voor leegte, en  
om leeg te laten. 

‘Leeg?!’ doet beter en anders 
kijken maar enkel als niet ‘alles’  
‘leeg’ is. 

Wat je niet kan zien 
waarvan je kan zien dat je het niet  
kan zien daar ben je des te meer  
benieuwd naar. 

(Op tv speelt altijd tv, licht is reeds  
aan in kamers
waar niemand net was
alles staat altijd klaar
tonen, getoond worden, en 
niemand om het te zien
en toch, net hiervan, kijker zijn.)

vergeten
fast forward ik het 
verglijden van de zon over de  
vloer.

Ik maak leeg
te (ruimte?!) 

kijk maar
ik haal de ring rondom 
mijn oor uit. Een koude 
cirkel blijft over. Ik stap 
voor een derde keer op 
hetzelfde voorwerp  
wanneer ik het raam wil  
sluiten voor de regen. 

In mijn herinneringen  
veeg ik dode 
insecten, papiertjes,  
bierdopjes, stof, haren,  
plastic scherven en  
andere zaken die als vuil  
bestempeld zouden kunnen  
worden omdat ze op  
de vloer liggen, op. Vuilblik  
als sokkel. Bijhouden of weggooien? 
Sieradenkunstenaar Lisa Walker  
maakte ooit het halssieraad  
What Karl didn' t take  
with him (2010). Dat was  
hún afval, verwant aan  
hun artistieke praktijk,  
maakproces en sieraden.  
Leftovers van hun  
creaties. Dit zijn leftovers  
van een feest, dat nooit  
plaatsgevonden heeft, en  
niet het mijne was. 

Vuilblikken vol vleugels  
van vliegjes. 

Ik ontwijk de glitters op  
de vloer. Duizenden  
minuscule sieraden. Ze  
kleven aan de muur, mijn  
vingers, mijn toetsen- 
bord, mijn schoenen. 
Ik veeg mijn handen aan  
mijn broek. Algauw ben  
ik de glitters vergeten,  
draag ze onbewust mee,  
strooi ze rond. En film  
verder. Kamer 1317 is  
ondertussen al redelijk  
getransformeerd. Ik stel  
de losse onderdelen 
van wat ooit een kast  
was op in de ruimte. 
Een ruimte is ook een  
soort van kast, en een  
kast een ruimte.

David Clarke: “It is okay to miss things.  
You wonder what you are not seeing.  
You become more hungry to discover  
what you might potentially miss. Cause  
you know you are missing things, but  
you are not sure where they are…  
And you look at the building in a different  
way. The absence of things and that  
things are not fully formulated is strong.  
People can complete for themselves.”

Uit een gesprek na A Walk Through met 
David Clarke op 21.03.2019

A WALK THROUGH

een spontane actie
een onbewaakt moment
het is er niet zomaar
ik heb het niet 
even neergelegd
op de tafel
op de vloer
uit de weg
met een half oog. 

Niet te vergezocht, wel
goed gevonden. 

Ik zoek de sterktes van het onbewuste  
op, ga aan de slag met wat  
ik bewust vind.  
Alsof ik op zoek ben naar readymades  
in mezelf. Ik probeer mezelf te  
verrassen, ben opmerkzaam voor  
dialogen tussen dingen, zoals  
ik ze nog niet bedacht had. Net  
het niet-overdachte, het impulsieve,  
het vlotte, bieden boeiende  
inzichten voor presentaties. 

(Laten) vallen als presentatiestrategie.  
De draad schuift van  
de muur, het blad glijdt naar  
beneden, staven vallen om, en  
trekken andere nabijgelegen zaken  
in hun val mee. Domino-effect.  
Zwaartekracht wint. Alle controle,  
die zo verwant is met presenteren, 
wordt (even) ontnomen. 
De sterkte van onbewust-zijn,  
een dunne lijn, 
toevallig.

Een nieuwe plaats(ing), een nieuw  
object41

een nieuwe functie, een nieuwe  
beleving. 

De toren ademt, wordt  
bespeeld als een instrument.  
Fluit, zucht, blaast, 
houdt zijn adem in. 
De camera filmt een plastic  
verpakking die zacht over de  
vloer schuift, zweeft, danst.  
Wind is niet enkel geluid, ook  
vorm. De wind is mijn  
presentatiepartner. Verplaatst  
dingen, moeit zich. Ligt licht. 

Zilver/kleurige snoeppapiertjes.  
In hoeken en kantjes,  
onder balken, tussen radiatoren.  
Pasen in de zomer.  
Achteloos, argeloos. Net  
zichtbaar, of net niet. 

(Wanneer zal iemand er een 
opmerken, er iets van zeggen,  
er iets over denken,  
ze weggooien?)

Dingen gebeuren ook buiten 
mijn handelingen om, als ik niet  
aanwezig ben
sporen blijven, verklappen,

zie je, de zetel is een  
versleten beest. Zijn binnenkant  
puilt uit door het  
gescheurde vel. Hij domineert  
de ruimte. Ik kan hem  
niet de baas. Twee mannen  
duwen en trekken, sleuren  
en zuchten. Hij steunt op  
één poot, diagonaal, steekt  
in een verstilde pirouette  
vast tussen de muur en de  
deur. Een paar benen plots  
zichtbaar in een driehoek  
van licht. Een nieuw  
lichaam, een nieuwe ruimte.  
De twee mannen vergezellen  
het beest in de lift, maar  
laten hem onderweg in de  
steek. Liggend op zijn zij,  
verwelkomt hij bezoekers  
met zijn rug eerst. Wat  
onder was, is boven, en  
omgekeerd. Een wand van  
schuim en leder.

Witte pluisjes zweven door  
de lucht. 
De wind speelt met het  
gordijn en 
de camera draait

41 “The traditional art object […] is no longer seen as 
an isolated entity but must be considered within the 
context of this expanding environment. The environ-
ment becomes equally as important as the object.” 
(Kiesler zoals geciteerd in Staniszewski 1998: 69) 

SHOW CASE
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Het is niet ‘werk per werk’ afwerken,  
het is alles voortdurend  
verweven, teruggrijpen, herhalen.  
Ik werk overal en aan verschillende  
zaken tegelijk. Krijg in de ene  
ruimte ideeën voor iets anders  
elders. De ruimtes ontwikkelen in  
relatie tot elkaar en tot mijzelf, en ik  
tot de ruimtes. 

Deze locatie is (bijna) een antipresentatieplaats. 
Of misschien niet  
‘anti’, maar wel erg onverwacht. 
Ik ben geïnteresseerd in karakter- 
volle ruimtes, met een eigen  
persoonlijkheid. De bakstenen en  
houten muren, de zichtbare leidingen  
en de ingebouwde kasten  
bieden mogelijkheden, startpunten,  
om op te reageren. 

Deze locatie heeft een vreemd  
karakter. Vroeger studentenkoten,  
nu bureaus. De kamers zijn gelijkaardig  
anders. Ook de verdiepingen  
herhalen zichzelf, 
bijna. Originele kopies. 

Alles kan een presentatieplek zijn.  
Het enige wat je moet doen,  
is erin presenteren.

Een studio43 is zowel een persoonlijke  
als publieke ruimte. Kunstenaars  
presenteren er aan zichzelf en  
aan anderen, maar zonderen  
zich er ook af om te experimenteren. 

Die wisselwerking 
tussen persoonlijk en publiek heb 
ik gecreëerd, meer uitgespeeld,  
en ervaren, op deze locatie. 
Een plek die ik meteen publiek  
maakte, maar die ook echt van mij  
was, en waar ik mij kon terugtrekken,  
afzonderen, net zonder te  
moeten ‘verklaren’, ‘beantwoorden’,  
‘verantwoorden’ aan verwachtingen  
en ideeën van anderen. En toch  
daag ik mezelf steeds uit, én verrijk  
ik mezelf en het project, door anderen  
uit te nodigen om op bezoek  
te komen, om deel te nemen, om  
mee te maken. Die ‘dualiteiten’, niet helemaal 
het een of het ander, en tegelijk het een en het 
ander, zitten in al mijn werken. 

het speelt (zich) telkens elders af

Pieter Jan Valgaeren: “Dit bezoek  
is als een studio visit. Maar dit is  
niet wat men van de studio van een  
juweelkunstenaar verwacht.”

Patrícia Domingues: “This place  
is very different from my workshop.  
You have no workbench,  
no machines, hardly any tools,  
just some basic materials.”

43 “The studio is a place of multiple activities: produc-
tion, storage, and finally, if all goes well, distribu-
tion. It is a kind of commercial depot. Thus the first 
frame, the studio, proves to be a filter which allows 
the artist to select his work screened from public 
view, and curators and dealers to select in turn that 
work to be seen by others.” (Buren 1971: 53) In de 
jaren 1970 pleitte kunstenaar Daniel Buren voor de 
studio als beste plaats om artistiek werk te tonen en 
te zien. Op de plaats waar het ontstaan is, te midden 
van andere werken en experimenten. Indien elders 
gepresenteerd, aldus Buren, wordt het werk ontdaan, 
geïsoleerd van het maakproces en andere noodzake-
lijke referenties. “Of all the frames, envelopes, and 
limits—usually not perceived and certainly never 
questioned—which enclose and constitute the work  
of art (picture frame, niche, pedestal, palace, 
church, gallery, museum, art history, economics, 
power, etc.), there is one rarely even mentioned today 
that remains of primary importance: the artist’s 
studio. […] it is the first frame, the first limit, upon 
which all subsequent frames/limits will depend.” 
(Buren 1971: 51) 

De studio’s van kunstenaars Piet Mondriaan en 
Constantin Brancusi hadden een grote invloed op 
de ontwikkelingen van de white cube: “Mondrian’s 
studio was a proto-gallery. The wall was already a 
force here, separation and distance a new language 
as yet unspoken. Mondrian’s studio was, I believe, 
one of the factors that influenced the proud sterility 
and isolated hanging of art within the White Cube. 
[…] Within his studio, Brancusi could control the 
dialogues across between his artworks with the skills 
of a great preparator. Photos of Brancusi’s studio 
illustrate this. A perfect light falls in a slow deposition 
on the posing objects. Brancusi preserved the context 

uit gesprekken na A Walk Through met 
Pieter Jan Valgaeren op 11.10.2018 
Patrícia Domingues op 6.09.2018 

A WALK THROUGH

Potentieel zit niet zozeer vervat in  
voorwerpen, het is een manier van  
kijken, het is een houding.

Ik reageer op de ruimtes42: werk  
met sitespecifieke kenmerken en  
momenten, doe tijdelijke en permanente  
ingrepen in situ. 
Contextspecifiek. Artistieke werken  
ontstaan in en uit deze plek, en  
worden hier ook ervaren. Het gaat  
bovenal over een manier van werken  
die ik ontwikkelde doorheen  
mijn onderzoek en die ik elders kan  
‘toepassen’. Andere ruimtes laten  
andere manieren van werken toe,  
sporen aan, dagen uit. 

De vorm van deze locatie,  
de rondgang, de ovalen beweging,  
heeft de wandeling geïnspireerd en  
bepaald hoe ik erin werk. 
Wandelen is zowel cyclisch als  
lineair. Een voortdurend anticiperen  
op de volgende stap
voor stap. Ik ga terug. Herneem  
dingen

maken 

nieuwsgierig, scheppen verwachting  
en verwarring. Wat is toen, nu?  
Hier, daar? Aanwezig, afwezig?  
‘Echt’, ‘niet echt’? 

Het ene leidt tot het volgende. 

Planken vol plannen  
palmen de ruimte in.  
Leunen tegen de muur of  
rusten op de vloer. Meubel,  
sokkel, sculptuur,  
sieraad. Een stuk fineer  
hangt slechts deels vast,  
komt vlot los, vormt een  
prachtig ovaal zodra  
de uiteinden met elkaar  
verbonden zijn. Een  
flexibele en lichte vorm.  
Een frame, een lint, een 
opening, een mogelijkheid,  
eindeloos en begrensd.  
Eerst geklemd  
tussen enkele vingers,  
daarna tijdelijk vastgezet  
met een kleine bureauclip.  
De muur, het fineer  
en mijn hemd delen  
dezelfde bleke grauwgele kleur.  
Ik ga op in de ruimte  
en haar objecten.  
Een karakteristieke  
lamp in beeld. Ik ben niet  
zomaar ergens, ik ben  
hier. 

Ik nies glitters. 

Langzaam wordt de ene  
ruimte leger, de andere 
voller. Niet weg, enkel  
verplaatst. Het tocht.  
De kamer klinkt hol, maar vol  
potentieel.

De ribbels van het  
gordijn resoneren in de  
radiator 
repetitief aan zichzelf 
de zonnevlekken op de 
vloer. 

Ik weet niet wat. Tot ik  
weet wat. 
Ik plaats de kastdeur  
rechtop
tussen de radiator als  
display. Een extra ruimte  
gecreëerd. Een verdeling.  
Een stemhokje. 
De dynamiek van deze  
hele kamer veranderd/t,
bepaalt hoe ik de rest  
van de ruimte benader.

Begin en einde lopen in  
elkaar over zijn inwisselbaar  
al lang altijd bezig
voortdurend aan
het werk 
nog niet af 

dingen staan klaar, aan  
de gang, in de achter- 
grond gehoord 

soms voortdurend 

verspreid 
doorheen de ruimtes
beelden bewegen 
in je ooghoek

Sebastián González de Gortari:  
“You developed a machine that can  
keep going on.”

Carine Terreblanche: “Wat als iemand  
jou uitnodigt om in een white cube galerie  
werk te tonen?” 

Tom Lambeens: “De ruimte draagt jou,  
zeker op deze verdieping. Jij kan iets dragen, 
maar het draagbare kan ook jou dragen. De 
traphal is een hals en deze verdieping een sie-
raad daarrond. Het uitzicht over het landschap 
creëert een vreemde verhouding met de wereld  
rondom. In plaats van tussen of onder bomen te 
lopen, kijk je hier op hun kruinen en toppen.”

42 “The site is always important: the room or space 
in which my work is presented is always itself part 
of the work. A lot of the time, the idea for a piece 
comes directly from—is inspired by, informed by, 
inextricably linked to—the space in which it will be 
exhibited. I like making work that meets the public 
where they are: to distract, surprise, and take 
them out of the everyday; to make structures and 
objects behave in ways different than normal; to 
obstruct, to induce wonder and to question our ha-
bitual acceptance of our surroundings. […] LOAAB 
is a series of site-specific vases first created for a 
solo show in Galleri Format Oslo. They are pressed, 
squashed, and shaped by moulds, edges, corners, 
and furniture, defined by the architecture and 
interior of the space for which they were created. 
They relate in different ways to their environ-
ment—some through a subtly altered shape, while 
others seem brutally forced, tearing as they attain 
their new form. While some have retained their 
potential as functional vases, others are rendered 
as useless objects where the characteristics of the 
vase are nearly wiped out. As the vases are moved 
from their initial place of exhibition—the space 
that defined their shape—they take on a different 
relationship to their new surroundings. Some find 
similar spaces in which to dwell, and others are 
rendered as awkward shapes with no apparent 
sense of belonging.” (Tørlen, 2018)

uit gesprekken na A Walk Through met 
Sebastián González de Gortari op 8.07.2019
Carine Terreblanche en Gésine Hackenberg op 26.06.2019
Remco Roes en Tom Lambeens op 13.11.2018 
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Donker, breed, zwaar textiel. Glijdende  
haakjes. Open! Zonlicht verblindt even  
wat er te zien is, maar algauw vloeit de  
wereld binnen. Venster als vitrine. Een  
glazen plaat tussen46 binnen en buiten.  
Kijken en bekeken worden, tonen en  
getoond worden. Beeldscherm van het  
leven. De wereld is mijn terras, toneel,  
tribune, thuis. Het gordijn toont en verbergt, 
omhult en onthult. Een statische golf,  
een verstilde beweging, een versteende  
drapering. Eb en vloed van textiel, een  
strand van linoleum. Ik maak opnames  
vanuit verschillende camerastandpunten. 
Tegenlicht maakt donker, omlijnt, toont  
enkel vlakken. Tot een felgroene zetel,  
wat stoelen en een mysterieuze zak vol  
gaten op het balkon staan. Ik besluit pas  
later te kijken wat erin zit. Zodra ze op  
elkaar zijn gestapeld, krijgen de (tuin)stoelen  
sculpturale kwaliteiten. Een ritme van  
(groene) leuningen. Schaduw-spaties.  
Mijn derde oog schijnt, de camera loopt,  
en de wereld begint, 
of duurt voort.

ik doorkruis de kamer en

open de keuken
deur
en in 
hoeken als facetten 
de eveneens blauwe doch anders  
getinte vloer staat goed met zilver
net 
als het rozige koper 
trouwens 
de tafel in het midden, rond maar  
dan recht, de dampkap is een  
spotlight

op
het water 
neem t 
de vorm aan 
van de kan 

van jouw glas 
ik schenk 
jouw huid 
terug 
en je gaat

buiten beeld 

zie ik 
dat je het ringetje 
op de kast gelegd hebt

terwijl de zilverfolie knispert 
verdorde bladeren ritselen onderling,  
schuren zachtjes heen en
weer 
en weer

Liesje Merken: “Ik heb onderweg  
foto’s gemaakt. Mag ik die op  
sociale media delen?”

46 “Without its edges, the center cannot hold.”  
(Lupton 2007: 11) 

uit een gesprek na A Walk Through met 
Liesje Merken op 5.07.2019

A WALK THROUGH

ze blinkt en glanst 
is helemaal leeg, is er helemaal  
klaar voor 

wat?

Iets anders. 

Is een ruimte dan niet klaar zoals  
ze is? Moet het schoner, witter44,  
leger? Moet het strakker, glanzender,  
gladder? Moet het mooier,  
duurder, beter? Moet het blinken  
of mag het vuil zijn, verrimpelen en  
vergelen? Ik wil hier geen white cube45  
van maken, met witte muren  
en rechte sokkels.

Ik ga niet opruimen en poetsen  
alvorens te beginnen. Opruimen en  
poetsen zullen artistieke handelingen  
zijn. De eerste keer dat ik deze  
ruimte binnenstapte, ben ik erin  
begonnen. Begon de plek en wat  
ik erin zou kunnen doen, te leven  
in mijn hoofd. Niet alles moet eruit.  
Wat me boeit, blijft (nog even).  
Wat me stoort, evenzeer. 

in de projectie 
zie je

spiegels stapelen
tegen de muur
schoon 
maken 
een zacht doek 
niet krassen! 
Ik bereid (me) voor
maak de ruimte klaar 
zelden getoond

“Staat het goed
zo?”

Ik hang de zee over een plafond 
van gouden lijnen 
de golven zwijgen, wachten, drie 
spiegels vormen een kamer, 
de grijze plastic emmer is te groot, 
rode bloemen bloeien.

Greg Scheirlinckx: “Het is echt jouw wereld.”

uit een gesprek na A Walk Through met 
Greg Scheirlinckx op 10.02.2019

of his work and thus his version of freedom from 
the dead spaces of the museum. He created 
a gallery in a studio, which then entered the 
museum intact.” (O’Doherty 1976: 36 - 37) 

Voor zijn solo-tentoonstelling Non Zone (13.06 - 
18.10.2015, Museum Boijmans van Beuningen, 
Rotterdam, NL) verhuisde sieraadontwerper Ted 
Noten de volledige inhoud van zijn studio naar 
het museum. Niet als een exacte reconstructie, 
zoals de studio van Brancusi die tentoongesteld 
wordt in Parijs, maar als een interpretatie, als 
een installatie. De studio als een artistiek werk 
tentoongesteld.

Sieradenkunstenaar Dinie Besems kiest bewust 
om niet door een galerie vertegenwoordigd te 
worden. Zij heeft al met een heleboel manieren van 
presenteren geëxperimenteerd. Zo organiseert ze 
thuis zogenaamde ‘salons’ als presentatie van haar 
artistieke praktijk. Dat biedt haar de mogelijkheid 
om vrijer te werken en een meer persoonlijke 
connectie met haar publiek aan te gaan. (zie ook 
DEN BESTEN, L. (2015) Everyone a Curator—
Home exhibitions. In: LIGNEL, B. (ed.) Shows and 
Tales. California: Art Jewelry Forum, pp. 66 - 71) 

“The expression ‘post-studio’—which I came across in 
a text by Lynne Cook—refers to artists who behave 
like film directors, and whose work toward an 
exhibition might require them to hire some people 
to work for them, or to stage an event whose entire 
production will take place in the gallery. One of 
the consequences of this is that the ‘work’ does 
not exist prior to its exhibition.” (Zamecznik zoals 
aangehaald in Lignel, 2015)

44 “White has become the preferred background 
for the presentation of contemporary art in the 
20th century. Much of 20th century art, has been 
produced with the clean spaces and white walls 
of modern museums and galleries in mind. The 
shaped canvases of Ellsworth Kelly are not conceiv-
able without the white wall as background. Here 
the wall is an integral part of the work, defining 
as well as being defined by the painting’s irregular 
shape, its scale and bright colour, enhanced by the 
lack of frame. This case study examines the effects 
of this mode of display on the perception and 
understanding of works of art and demonstrates 
that, far from being a neutral context, the White 
Cube impinges on the viewing experience in many 
subtle ways.” (Barker 1999: 26) 

45 Deze term is bedacht en besproken door 
kunstenaar en criticus Brian O’Doherty in zijn 
serie essays getiteld Inside the White Cube, 
gepubliceerd in Artforum (1976). Met white cube 
verwijst O’Doherty naar de cleane en esthetische 
ruimtes die toen reeds geruime tijd de meest 
voorkomende en dominante manier van presenter-
en was in galeries en musea. Witte, geïdealiseerde 
ruimtes als het archetypische beeld van de kunst 
uit de 20ste eeuw (misschien is een beeld van een 
white cube zelfs nog meer representatief voor 
deze periode dan een beeld van een kunstwerk). 
“The outside world must not come in, windows 
are sealed off, walls are painted white, the ceiling 
becomes the source of light. The wooden floor 
is polished so that you click along clinically, or 
carpeted so that you pad along soundlessly […] The 
discrete desk may be the only piece of furniture. 
In this context a standing ashtray becomes almost 
a sacred object, just as the firehose in a modern 
museum looks not like a firehose but an esthetic 
conundrum. […] Unshadowed, white, clean, artifi-
cial—the space is devoted to the technology  
of esthetics.” (O’Doherty 1976: 15) 

Deze manier van presenteren heeft tot de dag van 
vandaag invloed op niet enkel de presentatie 
maar ook creatie en perceptie van kunstwerken, 
én onze dagelijkse leefomgevingen. “Vandaag 
wonen we in open witte dozen. De white cube heeft 
zich herschikt tot het alledaagse leven; als op 
een theaterscène met ramen die wijd openstaan 
naar de buitenwereld voeren we een vertoning op 
tussen dure attributen die zich wentelen in het licht. 
Functionele dingen werpen hun alledaagsheid van 
zich af. De citroenpers van Philippe Starck wordt 
een kunstwerk op de schoorsteenmantel, een stoel 
van Charles en Ray Eames wordt een trofee van 
goede smaak. In onze hedendaagse huishoudens 
lijkt het leven te zijn uitgegomd.” (Bouchez 2017: 83) 

SHOW CASE
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